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136 der Beilagen zu den Stenographischen Protokollen des Nationalrates XIX. GP 

Ausgedruckt am 5. 5. 1995 

Regierungsvorlage 

Änderungen der Anlagen des Übereinkommens über internationale Beförderungen leicht 
verderblicher Lebensmittel nnd über die besonderen Beförderungsmittel, die für diese 

Beförderungen zu verwenden sind (ATP) 

Änderung vom 28. Oktober 1980 der Anlage 3 des Übereinkommens über interuationale 
Beförderungen leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen Beförderungsmit­

tel, die für diese Beförderung zu verwenden sind (ATP) 

Die Zeilen 

Fish 1) (must always be carried "in ice") ............................................................................................. +2"C 

1) Other than smoked, salted, dried or live fish. 

Poisson 1) (doit toujours etre transporte «sous glace») .................................................................... +2 oe 

I) Autre que le poisson fume, sale seche ou vi va nt. 

(Übersetzung) 

Fisch 1) (muß immer "unter Eis" befördert werden) ......................................................................... +2 oe 

1) Außer geräuchertem, getrocknetem oder lebendem Fisch. 

werden ersetzt durch: 

Fish, molluscs and crustaceans 1) must always be carried in melting ice 

1) Other than smoked, salted, dried or live fish, live molluscs and live crustaceans. 

Poisson, mollusques et crustaces 1) doivent toujours etre emballes dans de la glace fondante 

1) Autre que le poisson fume, sale, seche ou vivant, les mollusques vivants et les crustaces vivants. 

(Übersetzung) 

Fische, Weichtiere und Krustentiere 1) müssen immer unter schmelzendem Eis befördert werden 

.1) Außer geräucherten, gesalzenen, getrockneten, lebenden Fischen, lebenden Weichtieren und lebenden Kru­
stentIeren. 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs.6 des Übereinkommens mit 28. April 1981 in Kraft 
getreten. 

1 
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2 136 der Beilagen 

Änderung vom 22. November 1980 der Anlage 1 des Übereinkommens über internationale 
Beförderungen leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen Beförderungsmit­

tel, die für diese Beförderungen zu verwenden sind (ATP) 

Anlaget 

Ziffer 2 soU lauten: 

2. Refrigerated equipment 

Insulated equipment which, usinga source of cold (natural ice, with or without the addition of salt; 
eutectic plates; dry ice, with or without sublimation control; liquefied gases, with or without evaporation 
control; etc.) other than mechanical or "absorption" unit, is capable with a mean outside temperature of 
+30 T, of lowering the temperature inside the empty body to, and thereafter maintaining it: 

- At +7 T maximum in the case of dass A; 
- At -10 °C maximum in the case of dass B; 
- At -20°C maximum in the case of dass C; and 

with the aid of appropriate refrigerants and fittings. Such equipment shall comprise one or more com­
partments, reeeptades or tanks for the refrigerant. The said compartments, receptades or tanks shall: 

- Be eapable of being filled or refilled from the outside; and 
- Have a capacity in conformity with the provisions of annex 1, appendix 2, paragraph 34. 

The K coefficient of equipment of dasses Band C shall in every ease be equal to or less than 
0,4 W 1m2 °C (= 0.35 kcal/h m2 °C). 

2. Engin refrigerant 

Engin isotherme qui, a l'aide d'une source de froid (glace hydrique, avec ou sans addition de sei; 
plaques eutectiques; glace carbonique, avec ou sans reglage de sublimation; gaz liquefü!s, avec ou sans 
reglage d'evaporation, ete.) autre qu un equipement mecanique ou a «absorption », permet d'abaisser 
la temperature a l'interieur de la caisse vide et de l'y maintenir ensuite pour une temperature exterieure 
moyenne de +30"C. 

- a +7 °C au plus pour la dasse A, 
- a -10 T au plus pour la dasse B, 
- a -20°C au plus pour la classe C, 

en utilisant des agents frigorigenes et des amenagements appropries. Cet engin doit comporter un ou 
plusieurs compartiments, recipients ou reservoirs reserves a l'agent frigorigene. Ces equipements doi­
vent: 

- pouvoir eire charges ou rech arges de l'exterieur, 
- avoir une capacite conforme aux dispositions du paragraphe 34 de I'appendice 2 de l'annexe 1. 

Le coefficient K des engins des dass es B et C doit obligatoirement etre egal ou interieur a 
0,4 W/m2 °C (= 0,35 kcal/h m2 °C). 

(Übersetzung) 

(2) Beförderungsmittel mit Kältespeicher 

Beförderungsmittel mit Wärmedämmung bei dem es mit Hilfe einer Kältequelle (Wassereis mit 
oder ohne Zusatz von eutektisehen Platten. Trockeneis mit oder ohne Regelung der Verdunstung, ver­
flüssigte Gase mit oder ohne Regelung der Verdampfung und so weiter), jedoch mit einer mechani­
schen oder AbsorptionskäIteanlage, möglich ist, bei einer mittleren Außentemperatur von +30°C 
unter Anwendung der geeigneten Kühlmittel in den Anlagen die Temperaturen im leeren Kasten 
auf nachstehende Werte zu senken und auf ihnen zu halten: 

- höchstens +7 T für die Klasse A, 
- höchstens -lOoC für die Klasse B, 
- höchstens -20°C für die Klasse C. 

Das Beförderungsmittel muß für das Kühlmittel ein oder mehrere Abteile, Gefäße oder Behälter besit­
zen. Diese Abteile, Gefäße oder Behälter müssen: 

- von außen gefüllt oder nachgefüllt werden können und 
- ein Fassungsvermögen haben, das den Bestimmungen in Anlage 1 - Anhang 2 Ziffer 34 ent-

spricht. 

Der k-Wert der Beförderungsmittel der Klassen Bund C muß gleich oder kleiner sein als 
0,4 W/m2 °C (= 0,35 kcal/h m2 °C). 

-
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Anlage 1 - Anhang 1 

Ziffer 2 soll lauten: 

2. (a) New equipment of a specific type serially praduced may be appraved by testing one unit of 
that type. If the unit tested fulfils the requirements prescribed far the class to which it is presumed to 
belong, the test report shall be regarded as a Type Appraval Certificate. This certificate shall expire at 
the end of aperiod of three years. 

(b) The competent autharity shall take steps to verify the praduction of other units is in conformity 
with the appraved type. For this purpose it may check by testing sampIe units drawn at random from the 
praduction series. 

(c) A unit shall not be regarded as being of the same type as the unit tested unless it satisfies the 
following minimum conditions: 

(i) If it is insulated equipment, in which case the reference equipment may be insulated, refriger­
ated, mechanically refrigerated or heated equipment, 
- the construction shall be comparable and, in particular, the insulating material and the 

method of insulation shall be identical; 
- the thickness of the insulating material shall be not less than that of the reference equip­

ment; 
- the interior fittings shall be identical or simplified; 
- the number of doars and the number of hatches or other openings shall be the same or less; 

and 
- the inside surface area of the body shall not be as much as 20 per cent greater or smaller; 

(ii) If it is refrigerated equipment, in which case the reference equipment shall be refrigerated 
equipment; 
- the conditions set out under (i) above shall be satisfied; 
- inside ventilation appliances shall be comparable; 

the source of cold shall be identical; and 
- the reserve of cold per unit of inside surface area shall be greater ar equal; 

2 a) L'agrement des engins neufs construits en serie d'apres un type determine pourra intervenir 
par l'essai d'un engin de ce type. Si l'engin soumis a l'essai statisfait aux conditions prescrites pour la 
classe a laquelle il est presume appartenir, le praces-verbal sera considere comme un Certificat 
d'agrement de type. Ce certificat cessera d'etre valable au bout d'une periode de trais ans. 

b) L'autorite competente prendra des mesures pour verifier que la praduction des autres engins est 
conforme au type agree. Acette fin, elle pourra praceder ades verifications par l'essai d'engins 
d'echantillons pris au hasard dans la serie de production. 

c) Un engin ne sera considere comme appartenant au meme type que l'engin soumis a l'essai que 
s'il satisfait aux conditions minimales suivantes: 

i) s'il s'agit d'engins isothermes, l'engin de reference pouvant etre un engin isotherme, refrige­
rant, frigorifique ou calorifique, 
- la construction est comparable et, en particulier, l'isolant et la technique d'isolation sont 

identiques; 
- l'epaisseur de l'isolant ne sera pas inferieure a celle des engins de reterence; 
- les equipements interieurs sont identiques ou simplifies; 
- le nombre des portes et celui des trappes ou autres ouvertures sont egaux ou inferieurs; 
- la surface interieure de la caisse ne diffcre pas de = 20%; 

ii) s'il s'agit d'engins refrigerants, I'engin de reterence devant etre un cngin refrigerant; 
- les conditions mentionnees en i) ci-dessus sont satisfaites; 
- les equipements de ventilation interieure sont comparables; 
- la source de fraid est identique; 

la reserve de fraid par unite de surface interieure est superieure ou egale; 

(Übersetzung) 

(2) a) Neue Beförderungsmittel, die nach einem bestimmten Typ in Serie gebaut sind, können 
durch die Prüfung einer Einheit des Typs anerkannt werden. Wenn die geprüfte Einheit den für die 
angenommene Klasse der Einheit vorgesehenen Bedingungen entspricht, gilt der Prüfbericht als Aner­
kennung des Typs. Diese Anerkennung gilt für den Zeitraum von drei Jahren. 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original) 3 von 108

www.parlament.gv.at



4 136 der Beilagen 

b) Die zuständige Behörde trifft die erforderlichen Überwachungsmaßnahmen, damit sicherge­
stellt ist, daß die weiteren Einheiten in Übereinstimmung mit dem anerkannten Typ hergestellt wer­
den. Zu diesem Zweck kann sie Stichproben vornehmen, indem sie aus der Serie ausgewählte Einhei­
ten prüft. 

c) Eine Einheit gilt nicht als dem gleichen Typ wie die geprüfte Einheit entsprechend, wenn sie 
nicht mindestens folgende Voraussetzungen erfüllt: 

i) Bei Beförderungsmitteln mit Wärmedämmung, wobei das Muster ein Beförderungsmittel mit 
Wärmedämmung, mit Kältespeicher, mit Kältemaschine oder mit Heizanlage sein kann, 
- müssen die Bauart vergleichbar und insbesondere der Wärmedämmstoff und die Ausfüh-

rung der Wärmedämmung gleich sein, 
- darf die Dicke des Wärmedämmstoffs nicht geringer als bei dem Muster sein, 
- müssen die Inneneinrichtungen gleich oder vereinfacht sein, 
- muß die gleiche oder eine geringere Zahl von Türen, Luken oder sonstigen Öffnungen vor-

handen sein, 
- darf die Innenfläche des Kastens um höchstens = 20% abweichen. 

ii) Bei Beförderungsmitteln mit Kältespeicher, wobei das Muster ein Beförderungsmittel mit Käl­
te speicher zu sein hat, 
- müssen die Voraussetzungen nach i) erfüllt sein, 
- müssen die inneren Belüftungseinrichtungen vergleichbar sein, 
- muß die Kältequelle gleich sein, 
- muß der Kältevorrat je Einheit der Innenfläche gleich oder größer sein. 

Ziffer 4 soU lauten: 

4. In t.he case of parallelepipedie bodies, the mean outside temperature of the body (ge) is the arith-
metic mean of the temperatures measured 10 cm trom the walls at the following 12 points: 

(a) the eight outside corners of the body, 
(b) the centres of the four outside faces having the largest area. 

If the body is not parallelepipedie, the 12 points of measurement shall be distributed as satisfacto­
rily as possible having regard to the snape of the body. 

4. Dans le cas de caisses parallelepipediques, la temperature moyenne exterieure de la caisse (9c) 

est la moyenne arithmetique des temperatures mesurees a 10 cm des parois aux 12 points suivants: 
a) aux 8 angles exterieurs de la caisse, 
b) au centre des 4 faces exterieures de la caisse qui ont la plus grande surface. 

Si la forme de la caisse n'est pas parallelepipedique, la repartition des 12 points de me sure est faite 
au mieux, compte te nu de la forme de la caisse. 

(Übersetzung) 

(4) Bei parallelflächigen Kästen ist die mittlere Außentemperatur des Kastens ge das arithmetische 
Mittel der Temperaturen, die in 10 cm Abstand von den Wänden an folgenden 12 Punkten gemessen 
werden: 

a) an den acht äußeren Ecken des Kastens, 
b) in der Mitte der vier größten Außenflächen. 

Ist der Kasten nicht parallelflächig, so sind die 12 Meßpunkte so zu verteilen, daß der Form des 
Kastens am besten Rechnung getragen wird. 

Ziffer 21 soll lauten: 

21. Temperature measuring instruments protected against radiation shall be placed inside and out­
side the tank 10 cm from the walls, as folIows: 

(a) If the tank has only one compartment, measurements shall be made at a minimum of 12 points 
positioned as folIows: 
- The four extremities of two diameters at right angles to one another, one horizontal and the 

other vertical, near each of the two ends of the tank; 
- The four extremities of two diameters at right angles to one another, inclined at an angle of 

45" to the horizontal, in the axial plane of the tank. 
(b) If the tank has serveral compartments, the points of measurement shall be as folIows: 

for each of the two end compartments, at least the following: 
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- The extremities of a horizontal diameter near the end and the extremities of a vertical dia­
meter near the partition; 

and for each of the other compartments, at least the following: 
- The extremities of a diameter inclined at an angle of 45" to the horizontal near one of the 

partitions and tbe extremities of a diameter perpendicular to tbe first and near the other 
partition. 

Tbe me an inside temperature and the mean outside temperature of the tank shall respectively be the 
arithmetic mean of all the measurements taken inside and all the measurements taken outside the tank. 
In the case of a tank having serveral compartments, the mean inside temperature of each compartment 
shall be the aritbmetic me an of the measurements, numbering not less than four, relating to that com­
partment. 

(ii) If it is mechanically refrigerated equipment, in which case the reference equipment shall be 
mechanically refrigerated equipment, 
- tbe conditions set out under (i) above shall be satisfied; and 
- tbe capacity of the refrigerating equipment per unit of inside surface area under the 

same temperature conditions shall be greater or equal; 
(iv) If it is heated equipment, in which case the reference equipment may be insulated or heated 

equipment, 
- the conditions set out under (i) above shall be satisfied; 
- the source of heat shall be identical; and 
- the capacity of the heating appliance per unit of inside surface area shall be greater or 

equal. 
(d) If, in the course of the three-year period, the production series exceeds 100 units, tbe competent 

authority shall determine the percentage of units to be tested. 

21. Des dispositifs detecteurs de la temperature, proteges contre le rayonnement, seront places a 
l'intereur et a l'exterieur de la citeme a 10 cm des parois de la fa~on suivante: 

a) Si la citeme ne comporte qu'un seul compartiment, les mesures se feront en 12 points au mini­
mum, a savoir: 
- les 4 extremites de 2 diametres rectangulaires, l'un horizontal, l'autre vertical, a proximite 

de chacun des 2 fonds; 
- les 4 extremites de 2 diametres rectangulaires, inclines a 45" sur l'horizontale, dans le plan 

axial de la citeme. 
b) Si la citeme comporte plusieurs compartiments, la repartition sera la suivante: 

pour chacun des 2 compartiments d'extremite, au minimum, 
- les extremites d'un diametre horizontal e proximite du fond et les extremites d'un diametre 

vertical a proximite de la cloison mitoyenne; 
et pour chacun des autres compartiments, au minimum, 
- les extremites d'un diametre incline a 45" sur l'horizontale dans le voisinage de rune des 

cloisons et les extremites d'un diametre perpendiculaire au precedent et a proximite de 
I 'autre cloison. 

La temperature moyenne interieure et la temperature moyenne exterieure, pour la citeme, seront la 
moyenne arithmetique de toutes les determinations faites respectivement a l'interieur et a 
l'exterieur. Pour les citemes a plusieurs compartiments, la temperature moyenne interieure de chaque 
compartiment sera la moyenne arithmetique des determinations relatives au compartiment, ces deter­
minations etant au minimum de 4. 

ii) s'il s'agit d'engins frigorifiques, l'engin de reference devant etre un engin frigorifique, 
- les conditions mentionnees en i) ci-dessus sont satisfaites; 
- la puissance, au meme regime de temperature, de l'equipement frigorifique par unite de 

surface interieure est superieure ou egale; 
iv) s'il s'agit d'engins calorifiques, l'engin de reference pouvant elre un engin isotherme ou un 

engin calorifique, 
- les conditions mentionnees en i) ci-dessus sont satisfaites; 
- la source de chaleur est identique; 
- la puissance de l'equipement de chauffage par unite de surface interieure est superieure 

ou egale. 
d) Au cours de la periode de trois ans, si la serie des engins represente plus de 100 unites, l'autorite 

competente determinera le pourcentage d'essais a cffectuer. 
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6 136 der Beilagen 

(Übersetzung) 

(21) Strahlungsgeschütze Temperaturfühler sind innerhalb und außerhalb des Kessels in lOcm 
Abstand von den Wänden wie folgt anzubringen: 

a) Bei Kesseln mit nur einer Kammer sind an mindestens 12 Punkten Messungen vorzunehemen, 
und zwar 
- an den vier Enden von zwei rechtwinklig zueinander stehenden Durchmessern, der eine 

waagrecht und der andere senkrecht, in Nähe der beiden Enden des Kessels; 
- an den vier Enden von zwei in der Mittelebene des Kessels rechtwinklig zueinander stehen­

den, um 45" zur Waagrechten geneigten Durchmessern. 
b) Bei Kesseln mit mehreren Kammern sind Meßstellen vorzusehen: 

in jeder der bei den äußeren Kammern mindestens 
- an den Enden eine.s waagrechten Durchmessers in Nähe des Endes des Kessels und an den 

Enden eines senkrechten Durchmessers in der Nähe der Trennwand 
und in jeder der anderen Kammern mindestens 
- an den Enden eines Durchmessers, der in Nähe einer der Trennwände liegt und um 45" zur 

Waagrechten geneigt ist, sowie an den Enden eines Durchmessers, der in Nähe der anderen 
Trennwand und senkrecht zum vorgenannten Durchmesser liegt. 

Die mittlere Innentemperatur und die mittlere Außentemperatur des Kessels sind das arithmetische 
Mittel sämtlicher Meßwerte, die innen beziehungsweise außen festgestellt wurden. Bei Kesseln mit 
mehreren Kammern ist die mittlere Innentemperatur jeder Kammer das arithmetische Mittel der in 
'der betreffenden Kammer an mindestens vier Stellen gemessenen Werte. 

ii) Bei Beförderungsmitteln mit Kältemaschine, wobei das Muster ein Beförderungsmittel mit 
Kältemaschine zu sein hat, 
- müssen die Voraussetzungen nach i) erfüllt sein, 
- muß die Leistung der Kältemaschine je Einheit der Innenfläche bei gleichen Tempera-

turbedingungen gleich oder größer sein. 
iv) Bei Beförderungsmitteln mit Heizanlage, wobei das Muster ein Beförderungsmittel mit 

Wärmedämmung oder ein Beförderungsmittel mit Heizanlage zu sein hat, 
- müssen die Voraussetzungen nach i) erfüllt sein, 
- muß die Wärmequelle gleich sein, 
- muß die Leistung der Heizanlage je Einheit der Innenfläche gleich oder größer sein. 

d) Falls innerhalb des Zeitraums von drei Jahren von einer Serie mehr als 100 Einheiten herge­
stellt werden, legt die zuständige Behörde den Prozentsatz der zu prüfenden Einheiten fest. 

Ziffer 4 soll lauten: 

4. A certificate of compliance with the standards shall be issued by the competent authority on a 
form corresponding to the model reproduced in appendix 3 to this annex. The certificate of a certified 
true photographic copy thereof shall be carried on the equipment during carriage and be produced 
whenever so required by the control authorities. If equipment cannot be designated as belonging to 
a category or dass except by virtue of the transitional provisions contained in paragraph 5 of this 
annex, the validity of the certificate issued for such equipment shall belimited to the period laid down 
in the said transition al provisions. 

4. Une attestation de conformite aux normes sera delivree par l'autorite competente sur une for­
mule conforme au modele reproduit a l'appendice 3 de la presente annexe. L'attestation ou une photo­
copie certifiee conforme de celle-ci devra se trouver a bord de l'engin au cours du transport et etre 
presentee a toute requisition des agents charges du contröle. Si un engin ne peut etre designe comme 
faisant partie d'une categorie ou d'une dasse du en application des dispositions transitoires prevues au 
paragraphe 5 de la presente annexe, la validite de l'attestation delivree a cet engin sera limitee a la 
periode prevue a ces dispositions transitoires. 

(Übersetzung) 

(4) Eine Bescheinigung der Übereinstimmung mit den Normen wird von der zuständigen Behörde 
auf einem Vordruck nach dem in Anhang 3 wiedergegebenen Muster ausgestellt. Die Bescheinigung 
oder eine amtlich beglaubigte Fotokopie derselben ist im Fahrzeug mitzuführen und auf Verlangen 
der mit der Kontrolle beauftragten Organe vorzuzeigen. Kann ein Beförderungsmittel nur auf Grund 
der Übergangsbestimmungen nach Ziffer 5 der Anlage 1 in eine Gruppe oder Klasse eingereiht wer­
den, so ist die Gültigkeit der Bescheinigung auf den in diesen Übergangsbestimmungen vorgesehenen 
Zeitraum zu beschränken. 
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136 der Beilagen 7 

Anlage 1 - Anhang 2 

Ziffer 3 soll lauten: 

3. In the case of parallelepipedic bodies, the me an inside temperature of the body (e) is the arith­
metic me an of the tempcratures measured 10 cm from the wails at the following 12 points: 

(a) the eight inside corners of the body; and 
(b) the centres of the four inside faces having the [argest area. 

If the body is not parallelepipedic, the 12 points of measurement shall be distributed as satisfactorily as 
possible having regard to the shape of the body. 

3. Dans le cas de caisses parallelepipediques, la temperature moyenne interieure de la caisse (e) est 
la moyenne arithmetique des temperatures mesurees a 10 cm des parois aux 12 points suivants: 

a) aux 8 angles interieurs de la caisse, 
b) au centre des 4 faces interieures de la caisse qui ont la plus grande surface. 

Si la forme de la caisse n'est pas parallelepipedique, la repartition des 12 points de me sure est faite au 
micux, compte tenu de a forme de la caisse. 

(Übersetzung) 

(3) Bei parallelflächigen Kästen ist die mittlere Innentemperatur des Kastens (8) das arithmetische 
Mittel der Temperaturen, die in 10 cm Abstand von den Wänden an folgenden 12 Punkten gemessen 
werden: 

a) in den acht inneren Ecken des Kastens, 
b) in der Mitte der vier größten Innenflächen. 

Ist der Kasten nicht parallelflächig, so sind die 12 Meßpunkte so zu verteilen, daß der Form des Kastens 
am besten Rechnung getragen wird. 

Ziffer 34 soll lauten: 

34. (a) In thc case of equipment other than equipment with fixed eutectic plates, and equipment 
fitted with liquid gas systems, the maximum weight of refrigerant specified by the manufacturer or 
which can normally be accommodated shall be loaded into the spaces provided when the me an inside 
temperature of thc body has reached the mean outside temperature of the body (+30 T). Doors, 
hatchcs and other openings shall be closed and the inside ventilation appliances, if any, of the equip­
ment shall be started up at maximum capacity. In addition, in the case of new equipment, a heating 
appliance with a heating capacity cqual to 35 per cent of the heat exchanged through the walls in con­
tinuous operation shall be started up inside the body when the tcmperature prescribed for the dass to 
which the equipment is presumed to belong has been reached. No additional refrigerant shall be loaded 
during the test. 

(b) In the case of equipment with fixed cutectic plates the test shall comprise a preliminary phase of 
freezing of the eutectic solution. Far this purpose, when the mean inside temperature of the body and 
the temperature of the plates have reached the mean outside temperature (+30 T), the plate-cooling 
appliance shall be put into operation for 18 consecutive ho urs after closure of the doars and hatches. 
If the plate-cooling appliance indudes a cydically operating mechanism the total duration of operation 
of the appliance shall be 24 hours. In the case of new equipment, as soon as the cooling appliance is 
stopped, a heating appliance with a heating capacity equal to 35 per cent of the he at exchanged through 
the walls in continuous operation shall be started up inside the body when the temperature prescribed 
far the dass to which the equipment is presumed to belong has been reached. The solution shall not be 
subjected to any re-freezing operation during the test. 

(c) In the case of equipment fitted with liquid gas systems, the following test procedure shall be 
used: when the mean inside temperature of the body has reached the mean outside temperature 
(+30°C), the receptades far the liquefied gas are filled to the level prescribed by the manufacturer. 
Then the doors, hatches and other openings shall be dosed as in normal operation and the inside ven­
tilation appliances, if any, of the equipment shall be started up at maximum capacity. The thermostat 
shall be set at a temperature not more than 2 degrees below the limit temperature of the presumcd 
dass of the equipment. Caoling of the body then shall be commenced. During the cooling of thc body 
the refrigerant consumed is simultaneously replaced. This replacement shall be effectcd: 

- Either for a time corresponding to the interval between thecammencement of cooling and the 
moment when the temperature prescribed for the dass to which the equipment is presumed to 
belang is reached for the first time; 
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- Or for a duration of three hours counting from the commencement of cooling whichever is the 
shorter. 

34. a) Pour les engins autres que ceux a plaques eutectiques fixes et a systeme de gaz liquefie, le 
poids maximal d'agent frigorigene indique par le constructeur ou pouvant etre effectivement mis en 
place normalement sera charge aux emplacements prevus quand la temperature moyenne interieure 
de la caisse aura atteint la temperature moyenne exterieure de la caisse (+30 °C). Les portes, trappes 
et ouvertures diverses seront fermees et les dispositifs de ventilation intereure de l'engin (s'il en exi­
ste) seront mis en marche a leur regime maximal. En outre, pour les engins neufs, sera mis en service 
dans la caisse un dispositif de chauffage d'une puissance egale a 35% de celle qui est echangee en 
regime permanent a travers les parois quand la temperature prevue pour la classe presumee de 
l'engin est atteinte. Aucun rechargement d'agent frigorigene ne sera effectue en cours d'essai. 

b) Pour les engins a plaques eutectiques fixes, l'essai comportera une phase prealable de gel de la 
solution eutectique. A cet effet, quand la temperature moyenne interieure de la caisse et la temperature 
des plaques auront atteint la temperature moyenne exterieure (+30 0c), apres fermeture des portes et 
portillons, le dispositif de refroidissement des plaques sera mis en fonctionnement pour une dun~e de 18 
heures consecutives. Si le dispositif de refroidissement des plaques comporte une machine a marche 
cyclique, la duree totale de fonctionnement de ce dispositif sera de 24 he ures. Sitot l'arret du dispositif 
de refroidissement, sera mis en service dans la caisse, pour les engins neufs, un dispositif de chauffage 
d'une puissance egale a 35% de ce1le qui est echangee en regime permanent a travers les parois quand 
la temperature prevue pour la classe presumee de l'engin est atteinte. Aucune operation de regel de la 
solution ne sera effectuee au cours de l'essai. 

c) Pour les engins munis d'un systeme utilisant le gaz liquefie, la procedure d'essai suivante sera 
observee: lorsque la temperature moyenne interieure de la caisse aura atteint la temperature moyenne 
exterieure (+30T), les recipients destines a recevoir le ganz liquefie sont remplis au niveau prescrit par 
le constructeur. Ensuite, les portes, trappes et ouvertures diverses seront ferme es comme en service 
normal et les dispositifs de ventilation interieure de l'engin - s'il en existe - mis en marche a leur 
regime maximal. Le thermostat sera regie a une temperature au plus inferieure de deux degres a la -
temperature limite de la classe presumee de l'engin. Ensuite, on procedera au refroidissement de la 
caisse tout en rempla~ant simultanement le gaz liquefie consomme. Ce remplacement s'effectuera pen­
dant le plus court des deux del ais suivants: 

- soit le temps separant le debut du retroidissement du moment ou la temperature prevue pour la 
classe presumee de l'engin est obtenue pour la premiere fois; 

- soit une duree de 3 he ures comptee depuis le debut du refroidissement. 

(Übersetzung) 

(34) a) Bei Beförderungsmitteln, mit Ausnahme derjenigen mit eingebauten eutektischen Platten 
und derjenigen mit Flüssiggasanlagen, wird die vom Hersteller angegebene größte oder die auf normale 
Weise tatsächlich einbringbare Kältemittelmenge in die vorgesehenen Räume eingefüllt, sobald die 
mittlere Innentemperatur des Kastens die mittlere Außentemperatur (+30"C) erreicht hat. Die 
Türen, Luken und sonstigen Öffnungen werden geschlossen und die Anlagen zur Luftumwälzung im 
Beförderungsmittel (soweit vorhanden) mit voller Leistung in Betrieb gesetzt. Ferner wird bei neuen 
Beförderungsmitteln im Kasten eine Heizeinrichtung mit einer Leistung von 35% der im Beharrungs­
zustanddurch die Wände ausgetauschten Leistung in Betrieb gesetzt, sobald die für die angenommene 
Klasse des Beförderungsmittels vorgesehene Temperatur erreicht ist. Während der Prüfung darf kein 
Kältemittel nachgefüllt werden. 

b) Bei Beförderungsmitteln mit eingebauten eutektischen Platten umfaßt die Prüfung eine Vor­
phase des Einfrierens der eutektischen Lösung. Zu diesem Zweck werden, wenn die mittlere Innentem­
peratur des Kastens und die Temperatur der Platten die mittlere Außentemperatur (+30 T) erreicht 
haben, die Türen und Luken geschlossen und die Kühlanlage der Platten für die Dauer von 18 aufein­
anderfolgenden Stunden in Betrieb gesetzt. Wenn die Kühlanlage der Platten eine Maschine mit zykli­
scher Arbeitsweise enthält, hat die Gesamtbetriebsdauer dieser Anlage 24 Stunden zu betragen. Bei 
neuen Beförderungsmitteln wird sofort nach dem Abstellen der Kühlanlage im Kasten eine Heizein­
richtung mit einer Leistung von 35% der im Beharrungszustand durch die Wände ausgetauschten Lei­
stung in Betrieb gesetzt, sobald die für die angenommene Klasse des Beförderungsmittels vorgesehene 
Temperatur erreicht ist. Während der Prüfung darf die Lösung nicht nachgefroren werden. 

c) Bei Beförderungsmitteln mit Flüssiggasanlagen ist folgendes Prüfverfahren anzuwenden: 
Sobald die mittlere Innentemperatur des Kastens die mittlere Außentemperatur (+30°C) erreicht 

-
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hat, werden die Behälter für das verflüssigte Gas bis zu der vom Hersteller vorgeschriebenen Höhe 
gefüllt. Dann werden die Türen, Luken und sonstigen Öffnungen wie bei normalem Betrieb geschlos­
sen und die Anlagen zur Luftumwalzung im Beförderungsmittel (soweit vorhanden) mit voller Leistung 
in Betrieb gesetzt. Der Thermostat wird auf eine Temperatur eingestellt, die nicht mehr als 2"C unter 
dem für die angenommene Klasse des Beförderungsmittels vorgesehenen Grenzwert liegen darf. Dann 
ist mit dem Kühlen des Kastens zu beginnen. Während der Kasten gekühlt wird, wird gleichzeitig das 
verbrauchte Kältemittel ersetzt. Dieses Nachfüllen erfolgt 

- entweder währende eines Zeitraums, der dem Zeitabschnitt zwischen dem Beginn des Kühl­
vorgangs und dem Zeitpunkt entspricht, zu dem die für die angenommene Klasse des Beförde­
rungsmittels vorgesehene Temperatur zu erstenmal erreicht wird, 

- oder für die Dauer von drei Stunden, vom Beginn des Kühlvorgangs an gerechnet. 

Der kürzere Zeitraum ist maßgebend. 

Beyond this period, no additional refrigerant shall be loaded during the test. 

In the case of new equipment, a heating appliance with a heating capacity equal to 35 per cent of 
the heat exchanged through the walls in continuous operation shall be started up inside the body when 
the dass temperature has been reached. 

Passe de delai, aucun rechargement des recipients precites ne sera plus effectue en cours d'essai. 

Pour les engins neufs, quand la temperature de la dasse est obtenue, il est mis en service dans la 
caisse un dispositif de chauffage d'une puissance egale a 35% de celle qui est echangee en regime per­
manent a travers les parois. 

(Übersetzung) 

Außerhalb dieses Zeitraums darf während der Prüfung kein Kältemittel nachgefüllt werden. 

Bei neuen Beförderungsmitteln wird im Kasten eine Heizeinrichtung mit einer Leistung von 35% 
der im Beharrungszustand durch die Wände ausgetauschten Leistung in Betrieb gesetzt, sobald die für 
die Klasse vorgesehene Temperatur erreicht ist. 

Anlage 1 - Anhang 4 

Der erste Absatz soll lauten: 

The distinguishing marks prescribed in appendix 1, paragraph 5 to this annex shall consist of capital 
Latin letters in dark blue on a white ground; the height of the letters shall be at least 100 mm. The marks 
shall be as follows: 

Les marques d'identification prescrites au paragraphe 5 de l'appendice 1 de la presente annexe, 
sont formees par des lettres majuscules en caractcres latins de couleur bleu fonce sur fond blanc; la 
hauteur des lettres doit etre de 100 mm au moins. Elles sont les suivantes: 

(Übersetzung) 

Die in Anhang 1 Ziffer 5 vorgeschriebenen Unterscheidungszeichen müssen aus dunkelblauen 
lateinischen Großbuchstaben auf weißem Grund bestehen; die Höhe der Buchstaben muß mindestens 
100 mm betragen. Diese sind: 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs. 6 des Übereinkommens mit 22. Mai 1981 in Kraft getreten. 

Änderung vom 13. August 1982 der Anlage 1 des Übereinkommens über internationale 
Beförderungen leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen Beförderungsmit­

tel, die für diese Beförderung zu verwenden sind (ATP) 

Anlage 1 - Anhang 1 

Zi.ffer 4 soll lauten: 

4. A certificate of compliance with the standards shaJl be issued by the competent authority on a 
form corresponding to the model reproduced in appendix 3 to this annex. The certificate of a certified 
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true photographic copy thereof shall be carried on the equipment during carriage and be produced 
whenever so required by the control authorities. However, if the certification plate reproduced in 
appendix 3 to this annex is affixed to the equipment, the said plate shall be recognized as equivalent 
to an ATP certificate. The said certification plate shall be removed as soon as the equipment ceases 
to conform to the standards laid down in this annex. If equipment cannot be designated as belonging 
to a category or dass except by virtue of the transitional provisions contained in paragraph 5 of this 
annex, the validity of the certificate issued for such equipment shall be limited to the period laid down 
in the said transitional provisions; 

4. Une attestation de conformite aux normes sera delivree par l'autorite competente sur une for­
mule conforme au modele reproduit a l'appendice 3 de la presente annexe. L'attestation ou une photo­
copie certifiee conforme de celle-ci devra se trouver a bord de l'engin au cours du transport et etre 
presentee a toute requisition des agents eh arges du contröle. Par contre, si la plaqued'attestation repro­
duite a l'appendice 3 de la presente annexe est apposee sur I'engin, cette plaque doit etre acceptee au 
meme titre qu'un document d'attestation ATP. Cette plaque d'attestation doit etre deposee des que 
l'engin ces se d'etre conforme aux normes fixees dans la presente annexe. Si un engin ne peut etre desi­
gne comme faisant partie d'une categorie ou d'une c1asse qu'en application des dispositions transitoires 
prevues au paragraphe 5 de la presente annexe, la validitede l'attestation delivree a cet engin sera limi­
tee a la periode prevue a ces dispositions transitoires. 

(Übersetzung) 

(4) Eine Bescheinigung der Übereinstimmung mit den Normen wird von der zuständigen Behörde 
auf einem Vordruck nach dem in Anhang 3 wiedergegebenen Muster ausgestellt. Die Bescheinigung 
oder eine amtlich beglaubigte Fotokopie derselben ist im Fahrzeug mitzuführen und auf Verlangen 
der mit der Kontrolle beauftragten Organe vorzuzeigen. Ist jedoch das in Anhang 3 abgebildete Zulas­
sungsschild an dem Beförderungsmittel angebracht, so ist dieses Schild als einer A TP-Bescheinigung 
gleichwertig anzusehen. Das Zulassungsschild ist zu entfernen, sobald das Beförderungsmittel nicht 
mehr den in dieser Anlage festgelegten Normen entspricht. Kann ein Beförderungsmittel nur auf 
Grund der Übergangsbestimmungen nach Ziffer 5 der Anlage 1 in eine Gruppe oder Klasse eingereiht 
werden, so ist die Gültigkeit der Bescheinigung auf den in diesen Übergangsbestimmungen vorgesehe­
nen Zeitraum zu beschränken. 

Anlage 1 - Anhang 3 

Die Anlage 1 - Anhang3 soU enthalten: 

A. Muster einer Bescheinigung über die Übereinstimmung der Beförderungsmittel mit den Nor­
men gemäß Anlage 1 - Anhang 1 Ziffer 4 

und 

B. Zulassungsschild über die Übereinstimmung der Beförderungsmittel mit den Normen des A TP 
gemäß Anlage 1 - Anhang 1 Ziffer 4 in der folgenden Form: 
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Annex 1, Appendix 3 

A. Model form of certificate 01 compliance of the equipment, as prescribed in annex 1, appendix 1, 
paragraph 4 

Form of Certiticate 
for Insulated, Refrigerated, Mechanically Refrigerated or Heated Equipment Used 

for the International Carriage of Persihable Foodstuffs by Land 

C~I---) _-,6) 

Equipment 

\ Insulated \ Refrigerated \ Mechanically Refrigerated 1 Heated 1 5
) 

Certificate 2) 

issued pursuant to the Agreement on the 
International Carriage of Perishable Foodstuffs and on the 

Special Equipment to be Used for such Carriage (ATP) 

1. Issuing authority .......................................................................................................................................... . 
2. Equipment 3) ..•..•...............•.........•.....•.••...•...•......•..•..•..•..•....•...•..•......••.........•...•.••..•............•..••.•..•..•........•..• 

3. Identification number ............................................................................. allotted by ............................... . 
4. Owned or operated by ................................................................................................................................ . 
5. Submitted by ................................................................................................................................................ . 
6. Is approved as 4) ......................................................................................................................................... .. 

6.1 with one or more thermal appliances which (is) (are): 
6.1.1 independent: 
6.1.2 not independent: 
6.1.3 removable: 
6.1.4 not removable. 

7. Basis of issue of certificate 
7.1 This certificate is issued on the basis of: 

7.1.1 tests of the equipment: } 
7.1.2 conformity with a reference equipment: 5) 
7.1.3 a periodic inspection: 
7.1.4 transitional provisions. 

7.2 If the certificate is issued on the basis of a test or by reference to an equipment of the same type 
which has been tested, specify: 
7.2.1 the testing station ....................................................................................................................... . 
7.2.2 the nature of the tests 7) ............................................................................................................ . 

7.2.3 the number(s) of the report(s) .................................................................................................. . 
7.2.4 the K coefficient ......................................................................................................................... . 
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7.2.5 the effective refrigerating capacity8) at an outside temperature of 30"C and an inside 
temperature 
of ................ °C ................. W 
of ................ °C ................. W 
of ................ °C ................. W 

8. This certificate is valid until ....................................................................................................................... . 
8.1 provided that: 

8.1.1 the insulated body (and, where applicable, the thermal appliance) is maintained in good 
condition: 

8.1.2 no material alteration is made to the thermal appliances; and 
8.1.3 if the thermal appliance is replaced, it is replaced by an appliance of equal or greater 

refrigerating capacity. 

9. Done at ..................................................................... 10. on ................................................................... . 

(The competent aUlhorily) 

1) Distinquishing sign of the eountry, as used in international road traffie. 
2) The blank eertificate shall be printed in the language of the issuing eountry and in English, French or Rus­

sian; the various items shall be numbered as in the above model. 
3) State type waggon, lorry, trailer, semi-trailer, container, etc.); in the case of tank equipment for the carriage 

of liquid foodstuffs, add the word "tank". 
4) Enter here one or more of the descriptions listed in appendix 4 of this annex, together with the correspond-

ing distinguishing mark or marks. 
5~ Strike out what does not apply. . 
6 The number(figures, letters, etc.) indicating the authority issuing the eertificate and the approval reference. 
7 For example: insulating eapactity or efficiency of thermal appliances. 
8) Where measured in conformity with the provisions of appendix 2, paragraph 42, to this annex. 

.. 
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B. Certification plate of compliance of the equipment, as provided for in annex 1, appendix 1, 
paragraph 4 

1. The certification plate shall be affixed perrnanently and in a deany visible place adjacent to any 
other approval plate issued for official purposes. The plate, conforming to the model reproduced 
below, shall take the form of a rectangular, eorrosionresistant and fire-resistant'plate measuring 
at least 160mm by 100mm. The following particulars shall be indicated legibly and indelibly on 
the plate in at least the English or French or Russian language: 
(a) the Latin letters "ATP" followed by the words, "APPROVED FOR TRANSPORT OF 

PERISHABLE FOODSTUFFS", 
(b) "APPROVAL NUMBER" followed by the distinguishing sign (in international road traffic) 

of the State in whieh the approval was granted and the number (figures, letters, ete.) of the 
approval reference, 

(e) "EQUIPMENT NUMBER" followed by the individual number assigned to identify the par­
ticular item of equipment (whieh may be the manufacturer's number), 

(d) "ATP MARK" followed by the distinguishing mark preseribed in annex 1, appendix4, cor­
responding to the dass and the category of the equipment, 

(e) "VALID UNTIL" followed by tbe date (month and year) when tbe approval of the unit of 
equipment expires. If tbe approval is renewed following a test or inspection, tbe subsequent 
date of expiry may be added on tbe same line. 

2. The letters "A TP" and the letters of the distinguisbing mark sbould be approximately 20 mm 
high. Other letters and figures should not be less than 5 mm high. 

A T R APPROVED FOR TRANSPORT 
OF PERISHABLE FOODSTUFFS 

APPROVAL NUMBER:[GB-LR-456789J* E 

EQUIPMENT NUMBER:[AB12C987]* 
E 
0 
0 

MARK[RNAr 

1\1 

ATP 

VALID UNTIL:[11-1985J* 

~ >- 160 mm • 

*) The particulars in square brackets are given by way of example. 
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Annexe 1, Appendice 3 

A. Modele de la formole d'attestation de confonnite de .'engin prescrite an paragraphe 4 de 
I'appendice 1 de I'annexe 1 

Formole d'attestation 
pour les engins isothermes, refrigerants, frigorifiques 

on calorifiqnes atIectes aux transports terrestres intemationanx de denrees perissables 

isotherme refrigerant frigorifique calorifique 5) 

Attestation 2) 

delivree conformement a I' Accord relatif 
aux transports intemationaux de denrees perissables 

et aux engins speciaux a utiliser pOlO" ces transports (ATP) 

1. Autorite delivrant l'attestation .................................................................................................................. . 
2. L'engin 3) ...................................................................................................................................................... . 
3. Numero d'identification .......................................................................... donne par ............................... . 
4. Appartenant a ou exploite par .................................................................................................................. . 
5. Presente par ................................................................................................................................................. . 
6. Est reconnu comme 4) .. : .............................................................................................................................. . 

6.1 avec dispositif(s) thermique(s): 

6.1.1 autonome } 
6.1.2 non autonome 
6.1.3 amovible . 5) 
6.L4 non amovible 

7. Base de delivrance de l'attestation 
7.1 Cette attestation es! delivree sur la base: 

7.1.1 de l' essai de l' engin 
7.1.2 de la conformite a un engin de reference 
7.1.3 d'un contröle periodique 
7.1.4 de dispositions transitoires 

7.2 Lorsque l'attestation est delivree sur la base d'un essai ou par reference a un engin de meme type 
ayant subi un essai, indiquer: 
7.2.1 la station d'essai ......................................................................................................................... .. 
7.2.2 Ia nature des essais 7) ................................................................................................................ .. 

7.2.3 le ou les numeros du ou des proces-verbaux .......................................................................... . 
7.2.4 la valeur du coefficient K .......................................................................................................... . 

.. 
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7.2.5 la puissance frigorifique utile 8) a la temperature exterieure de 30 T 
et a la temperature interieure 
de ................ oC ................ W 
de ................ °c 
de ................ °c 

................ W 

................ W 

15 

8. Cette attestation est valable jusqu'au ...................................................................................................... .. 
8.1 sous reserve: 

8.1.1 que la caisse isotherme et, le cas echeant, l'equipement thermique, soient maintenus en 
bon etat d'entretien, -

8.1.2 qu'aucune modification importante ne soit apportee aux dispositifs thermiques, 
8.1.3 que si le dispositifthermique est remplace, le dispositif de remplacement ait une puissance 

frigorifique egale ou superieure a celle du dispositif remplace. 

9. Fait a ....................................................................... 10. le ...................................................................... . 

(L' Autoritti competente) 

1) Signe distinetif du pavs utilise en eireulation routiere internationale. 
2) La formule d'attestation doit etre imprimee dans la lanque du pays qui la delivre et en anglais, en fran~ais ou 

en russe; les differentes rubrique doivent etre numerotees eonformement au modele ei-dessus. 
3) Indiquer le type (wagon, camion, remorque, semi-remorque, eontenteur. ete.); dans le eas d'engins-eiternes 

destines aux transports de liquides alimentaires, ajouter le mot «eiterne» . 
4) Insmare une ou plusieurs des denominations figurant a l'appendice 4 de la presente annexe ainsi que la ou 

les marques d'identifieation eorrespondantes. -!) Biffer les mentions inutiles. 
) Le numero (Lettres, chiffres, ete.), indiquant l'autorite qui adelivre l'attestation et la referenee de 

l'equipement. 
~) Par exemple: isotherme ou eertifieate de dispositifs thermiques. 
) Dans le eas ou les puissanees ont ete mesurees seron les dispositions du paragraphe 42 de l'appendiee 2 de la 

presente annexe. 
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B. Plaque d'attestation de conformite de I'engin prevue au paragraphe 4 de I'appendice 1 de I'annexe 1 

a 

b 

C 

d 

e 

1. Cette plaque d'attestation doit etre fixee a l'engin de maniere permanente et en un endroit bien 
visible, a eote des autres plaques d'agrement qui ont ete ernises ades fins offieielles. Cette plaque, 
eonforme au modele reproduits ci-dessous, doit se presenter sous la forme d'une plaque reetan­
gulaire, restistante a la eorrosion et a l'ineendie d'au moins 160mmx 100 mm. Les informations 
suivantes doivent etre inscrites sur la plaque de maniere visible et indeIebile, au moins en anglais ou 
en fran~ais ou en russe: 
a) «ATP» en lettres latines, suivies de «AGREE PO UR LE TRANSPORT DES DENREES. 

PERISSABLES» 
b) «AGREMENT», suivi du signe distinetif (utilise en eireulation routiere internationale) de 

l'Etat dans IequelI'agrement a ete aeeorde et d'un numero (ehiffres, Iettres, ete.) de referenee 
de l'agrement, 

e) «ENGIN», suivi du numero individuel permettant d'identifer l'engin eonsidere (il peut s'agir 
du numero de fabrieation), . 

d) «MARQUE ATP», suivie de la marque d'identifieation preserite a I'appendice 4 de 
I'annexe 1, eorrespondant a la c1asse et a Ia eategorie de l'engin, 

e) «VALABLE JUSQU'AU», suivi de Ia date (mois et annee) a laquelle expire l'agrement de 
l'exemplaire unique de l'engin eonsidere. Si l'agrement est renouvele a Ia suite d'un test ou 
d'un eontröle, la date d'expiration suivante peut etre ajoutee sur la meme ligne. 

2. Les lettres «ATP» ainsi que eelles de Ia marque d'identifieation doivent avoir 20mm de hauteur 
environ. Les autres lettres et ehiffres ne doivent pas avoir moins de 5 mm de hauteur. 

A T P AGREE POUR LE TRANSPORT 

. DES DENREES PERISSABLES 

AGREMENT:[GB-LR-456789J* E 

ENGIN:[AB12C987J* 
E 
0 
0 

MARQUE ATP{R NAr 1\1 

VALABLE JUSQU'AU:~1-1985J* 

• :>- 160 mm • 

*) Les indications entre crochets sont fournies a titre d'exemple. 
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(Übersetzung) 

Anlage 1 - Anhang 3 

A. Muster einer Bescheinigung über die Übereinstimung der Beförderungsmittel mit den Normen des 
ATP gemäß Anlage 1 - Anhang 1 Ziffer 4 

Muster einer Bescheinigung 
für die für internationale Beförderungen leicht verderblicher Lebensmittel 

zu Lande verwendeten Beförderungsmittel mit Wärmedämmung, mit Kältespeicher, 
mit Kältemaschinen oder mit Heizanlage 

Beförderungsmittel 

mit 

Wärmedämmung 1 Kältespeicher I Kältemaschine 1 Heizanlage 1
5

) 

Bescheinigung 2) 

1. Ausstellende Behörde ................................................................................................................................. . 
2. Das Beförderungsmittel 3) .................................................................................................................... '" ... . 
3. Unterscheidungsnummer ........................................................................ zugewiesen von ...................... . 
4. Eigentümer oder Verfügungsberechtigter ............................................................................................... . 
5. Vorgeführt durch ......................................................................................................................................... . 
6. Wird anerkannt als 4) .................................................................................................................................. . 

6.1 mit 
6.1.1 unabhängiger(en) } 
6.1.2 abhängiger(en) 
6.1.3 abnehmbarer( en) kälte- oder wärmeerzeugender( en) Anlagen( n) 5) 

6.1.4 nicht abnehmbarer(en) 
7. Grundlage der Ausstellung der Bescheinigung 

7.1 Diese Bescheinigung wird ausgestellt auf Grund 
7.1.1 der Prüfung des Beförderungsmittels } 
7.1.2 der Übereinstimmung mit einem geprüften Muster 
7.1.3 einer wiederkehrenden Prüfung 7) 5) 
7.1.4 von Übergangsbestimmungen 

7.2 Wenn diese Bescheinigung auf Grund einer Prüfung der Übereinstimmung mit einem geprüften 
Muster ausgestellt wird, ist anzugeben: 
7.2.1 die Prüfstelle ............................................................................................................................... . 
7.2.2 die Art der Prüfung 7) ..................................... '" ...... '" ............................ , .................................. . 

7.2.3 die Nummer oder die Nummern der Prüfberichte ................................................................ . 
7.2.4 der k-Wert ................................................................................................................................... . 

2 
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18 136 der Beilagen 

7.2.5 die nutzbare Kälteleistung 8) bei der Außentemperatur von +30 oe 
und bei der Innentemperatur 
von ............... oe ............... W 
von ............... oe ............... W 
von ............... oe ............... W 

8. Diese Bescheinigung gilt bis zum ............................................................................................................. .. 
8.1 unter dem Vorbehalt 

8.1.1 daß der wärme gedämmte Kasten und gegebenenfalls die kälte- oder wärmeerzeugende 
Anlage in gutem Betriebszustand gehalten wird. 

8.1.2 daß keine wesentlichen Änderungen an den kälte- oder wärmeerzeugenden Anlagen vor­
genommen werden. 

8.1.3 daß, falls die kälteerzeugende Anlage ersetzt wird, die Ersatzanlage eine gleich große oder 
größere Kälteleistung hat. 

9. ............................................................................. 10. am ........................................................................... . 
(Ort) (Datum) 

(Zuständige Behörde) 

1) Das für das Land im internationalen Straßenverkehr verwendete Unterscheidungszeichen. 
2) Das Bescheinigungsformular muß in der Sprache des ausstellenden Staates in Englisch, in Französisch oder 

in Russisch gedruckt werden. Die verschiedenen Rubriken sind wie in diesem Muster zu numerieren. 
3) Die Art ist anzugeben (Güterwagen, Lastkraftwagen, Anhänger, Sattelanhänger, Container und so weiter); 

bei Kesselbeförderungsmitteln zur Beförderung flüssiger Lebensmittel ist das Wort "Kessel" hinzuzufügen. 
4) Es sind eine oder mehrere der in der Anlage 1 Anhang 4 enthaltenen Unterscheidungszeichen anzugeben, 

ebenso die entsprechende Abkürzung oder die entsprechenden Abkürzungen. 
5~ Nichtzutreffendes streichen. 
6 Nummer (Zahlen, Buchstaben usw.), die die ausstellende Behörde und die Zulassung bezeichnet. 
7 Zum Beispiel: Wirksamkeit der Wärmedämmung oder Leistungsfähigkeit der kälte- oder wärmeerzeugen­

den Anlagen. 
8) Wenn die Leistungen nach Anhang 2 Ziffer 42 gemessen wurden. 

.r' 
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B. Zulassungsschild über die Übereinstimmung der Beförderungsmittel mit den Normen des ATP 
gemäß Anlage 1 Anhang 1 Ziffer4 

1. Das Zulassungsschild ist dauerhaft und an gut sichtbarer Stelle neben anderen offiziellen Zulas­
sungsschildern anzubringen. Das Schild muß dem unten wiedergegebenen Muster entsprechen 
und eine rechteckige Form mit den Abmessungen von mindestens 160mmx lOOmm haben. Es 
muß korrosionsbeständig und feuerfest sein. Die folgenden Angaben müssen auf dem Zulassungs­
schild in lesbarer und dauerhafter Form zumindest in englischer oder französischer oder russischer 
Sprache enthalten sein: 
a) die lateinischen Buchstaben "ATP", gefolgt von den Worten 

"APPROVED FOR TRANSPORT OF PERISHABLE FOODSTUFFS" oder "AGREE 
POUR LE TRANSPORT DES DENREES PERISSABLES", ("zugelassen zur Beförde­
rung leicht verderblicher Lebensmittel"), 

b) "APPROVAL NUMBER" oder "AGREMENT", ("Zulassungsnummer"), gefolgt von dem 
im internationalen Straßenverkehr verwendeten Nationalitätszeichen des Staates, in dem die 
Zulassung erteilt wurde, und der Nummer (Ziffern, Buchstaben usw.) der Zulassung, 

c) "EQUIPMENT NUMBER" oder "ENGIN", ("Nummer des Beförderungsmittels"), gefolgt 
von der besonderen Nummer, die zur Identifizierung des betreffenden Beförderungsmittels 
angebracht wurde (zB die Fabrikationsnummer), 

d) "ATP MARK" oder "MARQUE ATP", ("ATP-Unterscheidungszeichen"), gefolgt von dem 
in Anlage 1 Anhang4 vorgeschriebenen Unterscheidungszeichen entsprechend der Klasse 
des Beförderungsmittels, 

e) "VALID UNTIL" oder "VALABLE JUSQU'AU", ("gültig bis"), gefolgt von dem Datum 
(Monat und Jahr), an dem die Gültigkeit der ATP-Zulassung für das Beförderungsmittel 
erlischt. Wird die Zulassung nach einer Prüfung erneuert, kann das neue Gültigkeitsdatum 
in derselben Zeile hinzugefügt werden. 

2. Die Buchstaben "ATP" und die Buchstaben des Unterscheidungszeichens sollen etwa 20mm 
hoch sein. Die anderen Buchstaben und Ziffern sollen mindestens 5 mm hoch sein. 

a AT R APPROVED FOR TRANSPORT 

OF PERISHABLE FOODSTUFFS 

b APPROVAL NUMBER:[GB-LR-456789]* 

C EQUIPMENT NUMBER:[AB12C987]* 

d AlP MARKfR NAI' 
e VALID UNTIL:B1-198S]* 

.~---------------------------:> 160mm ---------------------------+. 

*) Die Angaben in eckigen Klammern stellen Beispiele dar. 

E 
E 
o 
o 

/\1 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs.6 des Übereinkommens mit 13. Februar 1983 in Kraft 
getreten. 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original) 19 von 108

www.parlament.gv.at



20 136 der Beilagen 

Änderung vom 15. Jnli 1983 der Anlage 1 des Übereinkommens über internationale Beför­
derungen leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen Beförderungsmittel, 

die für diese Beförderungen zn verwenden sind (ATP) 

Anlagel 

In Ziffer 2 soll der mittlere Teil lauten: 

- At +7 °C maximum in the case of class A; 
- At _10°C maximum in the case of class B; 
- At -20°C maximum in the case of class C; and 
- At ooe maximum in the case of class D, 

- a +7 °C au plus pour la classe A, 
- a -10 °C au plus POUf la classe B, 
- a -20°C au plus POUf la classe C, 
- a 0"C au plus POUf la classe D, 

- höchstens +7 "C für die Klasse A, 
- höchstens _10°C für die Klasse B, 
- höchstens -20 oe für die Klasse C, 
- höchstens O"C für die Klasse D. 

In Ziffer 3 wird unter 

statt 2°C eingesetzt: O"C 

(Übersetzung) 

Class D 

Class D 

(Übersetzung) 

Klasse D 

Anlage 1 - Anhang 2 

In Ziffer 36 soU der Klammerinhalt lauten: 

(A = +7°C; B = -10°C; C = -20°C; D = O°C) 

In Ziffer 40 soll nach dem zweiten Spiegelstrich der Klammerinhalt lauten: 

(D = O"C; E = -10°C; F = -20°C) 

Anlage 1 - Anhang 4 

Nach der Zeile 

Class C refrigerated equipment ...................................................................................................................... . 

Engin n!frigerant renforce de classe C ..................................................................... : .................................... . 

(Übersetzung) 

Beförderungsmittel mit Kältespeicher und mit verstärkter Wärmedämmung Klasse C ......................... . 

ist einzufügen: 

Class D refrigerated equipment with normal insulation ................................................................... RND 

Class D refrigerated equipment with heavy insulation ..................................................................... RRD 

Engin refrigerant renforce de classe D 

Engin n5frigerant ren force de classe D 

RND 

RRD 
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(Übersetzung) 

Beförderungsmittel mit Kältespeicher und mit normaler Wärmedämmung, Klasse D ................ RND 

Beförderungsmittel mit Kältespeicher und mit verstärkter Wärmedämmung, Klasse D ............. RRD 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs. 6 des Übereinkommens mit 15. Jänner 1984 in Kraft getre­
ten. 

Änderung vom 20. Jänner 1985 der Anlage 3 des Übereinkommens über internationale 
Beförderungen leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen Beförderungsmit­

tel, die für diese Beförderungen zu verwenden sind (ATP) 
Nach der Zeile 

Dairy products (yoghurt, kefir, cream amd fresh cheese) 

Produits laitiers (yaourts, kefirs, creme et fromage frais) 

(Übersetzung) 

Milcherzeugnisse (Joghurt, Kefir, Rahm und Frischkäse) 

ist der Fußnotenhinweis 4) einzusetzen und folgender Text ist der Anlage 3 als Fußnote hinzuzufügen: 

4) "Fresh cheese" means a non-ripened (non-matured) cheese which is ready for consumption shorty after man­
ufacture and which has a limited conservation period. 

4) L'expression <,fromage frais» s'entend des fromages non affines (dont la maturation n'est pas achevee), 
prets a etre consummes peu de temps apres leur fabrication et qui ont une duree de conservation limitee. 

(Übersetzung) 

4) "Frischkäse" bedeutet nicht gereifter Käse, der kurz nach der Herstellung fertig zum Verbrauch ist und der 
beschränkt haltbar ist. 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs. 6 des Übereinkommens mit 20. Jänner 1985 in Kraft getre-
ten. 

Änderung vom 20. Oktober 1985 der Anlage 1 des Übereinkommens über internationale 
Beförderungen leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen BefOrderungsmit­

tel, die für diese Beförderung zu verwenden sind (ATP) 

Anlage 1 - Anhang 1 

Am Ende des Anhangs ist als Ziffer 6 einzufügen: 

6. The insulated bodies of "insulated", "refrigerated", "mechanically refrigerated" or "heated" 
transport equipment and their thermal appliances shall each bear permanent distinguishing 
marks affixed by the manufacturer and induding at least the following particulars: 

- Country of manufacture or letters used in international road traffic; 
- Name of manufacturer or company; 
- Modal (figures and/or letters); 

Serial number 
- Month and year of manufacture. 

6. Les caisses isothermes des engins de transport «isothermes », «refrigerants », «frigorifiques» 
ou «calorifiques» et leur dispositif thermique doivent etre munies chacune, de maniere perma­
nente, par les soins du constructeur, des marques d'identification comportant les indications 
minimales ci-apres. 
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22 136 der Beilagen 

- Pays du constructeur ou lettres utilisees en circulation routiere internationale. 
- Nom ou raison sociale du constructeur. 
- Type-modele (chiffres et/ou lettres). 
- Numero dans la serie. 
- Mois et annee de fabrication. 

(Übersetzung) 

6. Die wärmegedämmten Kästen von besonderen Beförderungsmitteln mit Wärmedämmung, mit 
Kältespeicher, mit Kältemaschine oder mit Heizanlage und ihre kälte- oder wärmeerzeugenden 
Einrichtungen müssen mit Unterscheidungszeichen versehen sein, die vom Hersteller ange­
bracht werden und mindestens die folgenden Angaben enthalten: 
- Herstellungsland oder im internationalen Straßenverkehr gebräuchliche Buchstaben 
- Name des Herstellers 
- Typbezeichnung (Zahlen und/oder Buchstaben) 
- Seriennummer 
- Monat und Jahr der Herstellung. 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs. 6 des Übereinkommens mit 20. April 1986 in Kraft getre­
ten. 

Änderung vom 19. April 1986 der Anlage 1 des Übereinkommens über internationale Beför­
derungen leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen Beförderungsmittel, 

die für diese Beförderungen zu verwenden sind (ATP) 
Streiche die Angabe kcal/h m2 oe überall, wo sie erscheint, nämlich in den folgenden Ziffern der 

Anlage 1: 
(~ 0,6 kcal/h m2 oe) in den Ziffern 1 und 5; 
(~ 0,35 kcal/h m2 oe) in den Ziffern 1, 2, 3 und 4; 
(~ 0,8 kcal/h m2 oe) in Ziffer 5 und 
(~ 0,5 kcal/h m2 oe) in Ziffer 5. 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs.6 des Übereinkommens mit 19. Oktober 1986 in Kraft 
getreten. 

Änderung vom 11. Februar 1987 
Zu Anlage 1 - Anhang 2 (Prillberichte) 

des Übereinkommens über internationale Beförderung leicht verderblicher Lebensmittel und über die 
besonderen Beförderungsmittel, die für diese Beförderung zu verwenden sind (ATP) 

Amendments proposed by the Federal Republic of Gennany to paragraphs 28,29, 48 and 49 of annex 1, 
appendix 2, of the Agreement 

Annex 1, Appendix 2 

Paragraph 28 should read: 

28. A test report consisting of Part 1 conforming to model No. 1 A or 1 B below; and Part 2 con­
forming to model No. 2 A or 2 B below shallbe drawn up for each test of an item of equipment. 

raragraph 29, add: 

( d) Test reports 

A test report consisting of Part 1 conforming to model No. 1 A or 1 B below; and Part 2 conforming 
to model No. 3 below shall be drawn up for each test of an item of equipment by an expert. 

Paragraph 48 should read: 

48. A test report consisting of Part 1 conforming to model No. 1 A or 1 B below, if this has not 
already been prepared for a test report under paragraph 28; and Part 3 conforming to model 
No. 4 A, 4 B, 4 e, 5 or 6 below shall be drawn up for each test of an item of equipment. 
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Paragraph 49, add: 

(e) Test reports 
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A test report consisting of Part 1 conforming to model No. 1 A or 1 B below, if this has not already 
been prepared for a test report under paragraph 29 (d); and Part 3 conforming to model No. 7, 8 or 9 
below shall be drawn up for each test of an item of equipment by an expert. 

PROPOSED AMENDMENTS TO ATP 

Test reports in ATP annex 1, appendix 2 incorporating the amendments accepted by the Group of 
Experts 

Proposition d'amendements de la Republique federale d' Allemagne aux paragraphes 28, 29, 48 et 49 de 
I'appendice 2 de I'annexe 1 de l' Accord 

Annexe 1 - Appendice 2 

Moditier le paragraphe 28 comme suit: 

(28) Chaque essai d'engin donnera lieu a l'etablissement d'un proces-verbal compose d'une Par­
tie 1, conforme au modele No 1A ou 1B ci-apres, et d'une Partie 2, conforme au modele No 2A ou 
2B ci-apres. 

Ajouter au paragraphe 29: 

(d) Proces-verbaux d'essai 

Chaque essai d'engin par un expert donnera lieu a l'etablissement d'un proces-verbal compose 
d'une Partie 1, conforme au modele No lA ou 1B ci-apres, et d'une Partie 2, conforme au modele 
No 3 ci-apres. 

Moditier le paragraphe 48 comme slllit: 

(48) Chaque essai d'engin donnera lieu a l'etablissement d'un proces-verbal compose d'une Par­
tie 1, conforme au modele No 1A ou IB ci-apres (si cela n'a pas deja ete fait au titre du paragraphe 
28), et d'une Partie 3, conforme au modele No 4A, 4B, 4C, 5 ou 6 ci-apres. 

Ajouter au paragraphe 49: 

(e) Proces-verbaux d'essai 

Chaque essai d'engin par un expert donnera lieu a l'etablissement d'un proces-verbal compose 
d'une Partie 1, conforme au modele No 1A ou 1B ci-apres (si cela n'a pas deja ete fait au titre du para­
graphe 29 d), et d'une Partie 3, conforme au modele No 7, 8 ou 9 ci-apres. 

PROPOSITIONS D'AMENDEMENTS A L'ATP 

Modeles de proces-verbaux d'essai figurant a I'annexe 1, appendice 2, de I' ATP comprenant les amen­
dements acceptes par Je Gronpe d'experts 

(Übersetzung) 

ÄndemngsvorschJäge der Bundesrepnblik Deutschland zu den Paragraphen 28, 29, 48 und 49 des 
Anhangs 2 der Anlage 1 des Übereinkommens 

Anlage 1 - Anhang 2 

Ziffer (28) soll lauten: 

(28) Über jede Prüfung eines Beförderungsmittels ist ein Prüfbericht zu erstellen, bestehend aus 
Teil 1 nach den beigefügten Mustern Nr. 1 A oder 1 B und Teil 2 nach den beigefügten Mustern 
N r. 2 A oder 2 B. 

An Ziffer (29) ist anzufügen: 

(d) Prillberichte 

Über jede Prüfung eines Beförderungsmittels durch einen Sachverständigen ist ein Prüfbericht zu 
ersteHen, bestehend aus Teil 1 nach den beigefügten Mustern Nr. 1 A oder 1 B und Teil 2 nach dem 
beigefügten Muster Nr. 3. 
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Ziffer (48) soll lauten: 

(48) Über jede Prüfung eines Beförderungsmittels ist ein Prüfbericht zu erstellen, bestehend aus 
Teil 1 nach den beigefügten Mustern Nr.l A oder 1 B, sofern das noch nicht im Zusammenhang mit 
einem Prüfbericht nach der Ziffer (28) geschehen ist, und Teil 3 nach den beigefügten Mustern 
Nr. 4A, 4B, 4C, 5 oder 6. 

Bei Ziffer (49) ist anzufügen: 

( e) Prütberichte 

Über jede Prüfung eines Beförderungsmittels durch einen Sachverständigen ist ein Prüfbericht zu 
erstellen, bestehend aus Teil 1 nach den beigefügten Mustern Nr.l A oder 1 B, sofern das noch nicht im 
Zusammenhang mit einem Prüfbericht nach der Ziffer (29) d) geschehen ist, und Teil 3 nach den bei­
gefügten Mustern Nr.7, 8 oder 9. 

ÄNDERUNGSVORSCHLÄGE ZUM ATP 

Muster für Prütberichte gemäß Anhang 2 der Anlage 1 des ATP, welche die von der Expertengruppe 
angenommenen Änderungen beinhalten. 

.... 
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MODEL No. lA Test Report 

prepared in conformity with the provisions of the Agreement on the International Carriage of 
Perishable Foodstuffs and on the Special Equipment to be Used for such Carriage (ATP) 

Test report No ............... .. 

Section 1 

Specifications of the equipment (equipment other than tanks for the carriage of liquid foodstuffs) 

Approved testing station/expert 1) 

Name .......................................................................................................................................................... . 

Address ...................................................................................................................................................... . 

Type of equipment 2): 

Make .......................... Number of registration .......................... Serial number ........................ .. 

Date of first entry into service ............................................................................................................... .. 

Tare 3) ........................ kg Carrying capacity 3) .............................................................................. kg 

Body: 

Make and type ............................... Identification number ............................................................... .. 

Built by ..................................................................................................................................................... .. 

Owned or opera ted by ............................................................................................................................ .. 

Submitted by ............................................................................................................................................. . 

Date of construction ................................................................................................................................. . 

Principal dimensions: 

Outside: length ............................... m, width.... ........ ...... ............ m, height .............................. m 

Inside: length .................................. m, width.... .............. ............ m, height .............................. m 

Total floor area of body ..................................................................................................................... m2 

Usable internal volume of body ........................................................................................................ m3 

Total inside surface area Si of body ...... ........................ ...... ...... .......... .................. .......... .................. m2 

Total outside surface area Se of body ............................................................................................... m2 

Mean surface area: S = ~Si . Se .......... ........ .......... ...... .......... .......... ...... .......... .............. ...... ................. m2 

Specification of the body walls 4): 

Top ............................................................................................................................................................. . 

Bottom ....................................................................................................................................................... . 

Sides ........................................................................................................................................................... . 

Structural peculiarities of body 5): 

1) Delete as necessary (experts only in the case of tests carried out under ATP annex 1, appendix 2, 
paragraphs 29 or 49). 

2~ Wagon, lorry, trailer, semi-trailcr, container, ete. 
3 State souree of information. 
4 Nature and thiekness of materials constituting the body walls. from the interior to the exterior, mode of eon­

struction, etc. 
5) If there are surface irregularities, show how Si and Sc were determined. 
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Number, 

positions 

and dimensions 

136 der Beilagen 

} 

of doors ............................................................................................................. . 

of vents .............................................................................................................. . 

of ice-Ioading apertures .................................................................................. . 

Accessories 6) .................................................................................................................................................... . 

6) Meat bars, flettner fans, etc. 

MODEL No. IB Test Report 

prepared in conformity with the provisions of the Agreement on the International Carriage of 
Perishable Foodstuffs and on the Special Equipment to be Used for such Carriage (ATP) 

Seetion 1 

Specifications of tanks for the carriage of liquid foodstuffs 

Approved testing station/expert 1): 

Test report No ................ . 

Name .......................................................................................................................................................... . 

Address ...................................................................................................................................................... . 

Type of tank 2): 

Make .......................... Number of registration .......................... Serial number ......................... . 

Date of first entry into service ................................................................................................................ . 

Tare 3) .................. kg Carrying capacity 3) ...................................................................................... kg 

Tank: 

Make and type .. ........ .................... ....... Identification number .......................................................... . 

Built by ...................................................................................................................................................... . 

Owned or operated by ......... , .................................................................................................................... . 

Submitted by .............................................................................................................................................. . 

Date of construction ................................................................................................................................. . 

Principal dimensions: 

Outside: length of cylinder ........ m, major axis ....................... , m, minor axis ........................ m 

Inside: length of cylinder ........... m, major axis ........................ m, minor axis ........................ m 

Usable internal volume ....... ... ........... ... ........... .............. ..................... ............. .............. ... ........ ...... ..... m3 

Internal volume of each compartment ....... ... .................... ... ............ ..... ........ .............. ..................... m3 

Total inside surface area Si of tank ..................................................................................................... m2 

Inside surface are of each compartment Si1 .......... , Si2 .......... , .................................................. m2 

Total outside surface area Se of tank ................................................................................................ m2 

1) Delete as necassary (experts only in the case of tests carried out under A TP annex 1, appendix 2, 
paragraphs 29 or 49). 

2) Wagon, lorry, trailer, semi-trailer, container, etc. 
3) State source of information. 
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Outside surface area of each compartment Sei .......... , Se2 .......... , .......................................... m2 

Mean surface area of tank: S = ."jSi . Se ............................................................................................. m2 

Mean surface area of each compartment Sn = ."jSin . Sen ...... ......... ........... ............... ..... ...... ............ m2 

Specifications of tank walls 4): ........................................................................................................................ . 

Structural peculiarities of the tank 5): ............................................................................................................ . 

Number, dimensions and description of manholes .............................................................................. . 

Description of manhole covers ............................................................................................................... . 

Number, dimensions and description of discharge piping .................................................................. . 

Accessories .......................................... '" ........................................................................................................... . 

4) Nature and thickness of materials constituting the thank walls, from the interior to the exterior, mode of 
construction, etc. 

5) If there are surface irregularities, show how Si and Se were determined. 

MODEL No. 2A Section 2 

Measurement in accordance with A TP annex 1, appendix 2, paragraphs 7 to 15 of the overall 
coefficient of heat transfer of equipment other than tanks for liquid foodstuffs 

Testing method: inside cooling/inside heating 1) 

Date and time of closure of equipment's 

doors and other openings: ....................................................................... '" ..................................................... . 

Averages obtained for ................................................................................. hours of continuous operation 

(from .................. a.m./p.m. to .................. a.m.!p.m.) 

(a) Mean outside temperature of body: ge = ................. oe ± .................. K 

(b) Mean inside temperature of body: 9i = .................. oe ± .................. K 

(c) Mean temperature difference achieved: ~ 9c = .................. K 

Maximum temperature spread 

Outside body .......................................................................................................................................... K 

Inside body .. ........... ............... ..... ..... ... ... ... ........................... ....... ... ........ ...... ................ ................. ... ....... K 

M f 11 f 9c + 9i °c ean temperature 0 wa s 0 body -2- " .............................................................................................. . 

Operating temperature of he at exchanger 2 ) ............................................................................................ oe 
Dew point atmosphere outside body during continuous operation 2) 

°C± ........................................ K 

Total duration of test ..................................................................................................................................... h 

Duration of continuous operation ......... ... ........... ................. ... ............... ...................................................... h 

Power consumed in exchangers: W 1 ... ....... ...... .......... ................ .......... ......... ......... ... ... ......... ...... ..... .......... W 

Power absorbed by fans: W2 ....................................................................................................................... W 

1) Delete as necessary. 
2) For inside-cooling test only. 
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28 136 der Beilagen 

Overall coefficient of heat transfer caIculated by the formula: 

Inside-cooling test 1) K W 1 - W 2 
S·i18 

Inside-heating test 1) 

K= ...................................... W/m2 K 

Maximum error of measurement with test used ... ........ ......... ... ... ....... ..... ... ... ... ...... ... ... ........... ..... per cent. 

Remarks 3) ..........•..........••.....................•..........••..........•...•................................................•................................. 

(To be completed only if the equipment does not have thermal appliances:) 

According to the above test results, the equipment may be recognized by means of a certificate in 
accordance with ATP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than 6 years, with the 
distinguishing mark IN/IR 1). 

However, this report shall be valid as a certificate of type approval within the meaning of ATP annex 1, 

appendix 1, paragraph 2 (a) only for aperiod of not more than 3 years, that is until ........................... . 

Done at ......................................................................... . 

on ................................................................................... . 
Testing Officer 

1) Delete as necessary. 
3) If the body is not parallelepipedie, specify the points at which the outside and inside temperatures were 

measured. 

MODEL No. 2B Section 2 

Measurement, in accordance with A TP annex 1, appendix 2, paragraphs 16 to 25, of the overall 
coefficient of heat transfer of thanks for liquid foodstuffs 

Testing method: inside heating 

Date and time of closure of equipment openings ........................................................................................ . 

Averages obtained for ................................................................................. hours of continuous operation 

(from .................. a.m.lp.m. to .................. a.m.lp.m.) 

(a) Mean outside temperature of tank: 8c = ......................... ·C ± .......................... K 

(b) Mean inside temperature of each compartment: 8i1 = ., ......................... , 8i2 ••••••••••••••••••••••••••• "C 

(c) Mean inside temperature of tank: 

ei = 1:Sn · 8in .................... oC ± ........................................ K 

1: Sn 

c) Mean temperature difference achieved: i18 ......... ............ ... ... ... ........ ...... ... ... ..... ... ... ... ............ ..... K 

Maximum temperature spread: 

Inside tank ............... ......... ................. ..................................................................................................... K 

.. 
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Inside each compartment ........................... ........ ........... ................... .............. ... ..... ........ ...................... K 

Outside tank ........................................................................................................................................... K 

Mean temperature of tank walls .................................................................................................................. °C 

Total duration of test ..................................................................................................................................... h 

Duration of continuous operation ................................................................................................................ h 

Power consumed in exchangers: W 1 ........................................................................................................... W 

Power absorbed by fans: W 2 ........................................................................................................................ W 

Overall coefficient of heat transfer calculated by the formula: 

K = W 1 + W2 

S·ll8 

K= ...................................... W/m2 K 

Maximum error of measurement with test used ........................................................................... per cent. 

Remarks 1) ........................................................................................................................................................ . 

(To be completed only if the equipment does not have thermal appliances:) 

According to the above test results, the equipment may be recognized by means of a certificate in 
accordance with ATP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than 6 years, with the distin­
guishing mark IN/IR 2). 

However, this re port shall be validas a certificate of type approval within the meaning of ATP annex 1 

appendix 1, paragraph 2 (a) only for aperiod of not more than 3 years, that is until ........................... . 

Done at ......................................................................... . 

on ................................................................................... . 
Testing Officer 

1) If the tank is not parallelepipedie, specify the points at which the outside and inside temperatures were 
measured. 

3) Delete as neccessary. 

MODEL No. 3 Section 2 

Expert field check of the insulating capacity of equipment in service in accordance with ATP annex 1, 
appendix 2, paragraph 29 

The check was based on test report No ..................... dated ...................................................................... .. 

issued by approved testing station/expert (name and address) ................................................................. .. 

Condition when checked: 

Top ..................................................................................................................................................................... . 

Side walls ........................................................................................................................................................... . 

End walls ........................................................................................................................................................... . 

Bottom ............................................................................................................................................................... . 

Doors and openings ......................................................................................................................................... . 
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30 136 der Beilagen 

Seals 

Cleaning drainholes .............•............................................................................................................................. 

Air tightness ...................................................................................................................................................... . 

K eoeffieient of the equipment when new (as shown in the previous test report) ..................... W/m2 K 

Remarks ............................................................................................................................................................. . 

Aeeording to the above test results the equipment may be recognized by means of a eertifieate in 
aeeordanee with ATP annex 1, appendix 3, valid for not more than three years, with the distinguishing 
mark IN/IR 1). 

Done at ......................................................................... . 

on .................................................................................. .. 
Testing Officer 

1) Delete as neccessary. 

MODEL No. 4A Section 3 

Determination of the effieieney of eooling applianees of refrigerated equipment using iee or dry iceby 
an approved testing station in aeeordanee with ATP annex 1, appendix 2, paragraphs 32 to 36 exeept 
34 (b) and 34 (e) 

Cooling applianee: 

Decription of cooling applianee 

Nature ofrefrigerant ................................................................................................................................ . 

Nominal refrigerant filling eapacity 
speeified by manufaeturer ....... ................. ........ ........................... ...... ........ ............ ...... .............. .......... kg 

Aetual filling of refrigerant usedfor test .......................................................................................... kg 

Drive independent/dependent/mains-operated 2) 

Cooling applianee removable/not removable *) 

Manufacturer ............................................................................................................................................ .. 

Type, serial number ................................................................................................................................ .. 

Year of manufaeture ............................................................................................................................... .. 

Filling device (deseription where situated; 
attach drawing'if necessary) .................................................................................................................... . 

Inside ventilation applianees; 

Deseription (number, ete.) 

Power of eleetrie fans .......................................................... ; ................................................................ W 

Delivery rate ... ....................... .................... ........... ....... .............. ....................................................... m3fh 

Dimensions of duets: cross section .................... m2 , length .................... m 

2) * Delete if not applicable. 

.-

. .. 

.. 
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Air in take screen, deseription *) 

Automatie devices ............................................................................................................................................ . 

Mean temperatures at beginning of test: 

Inside .................... 'C ± .................... K 

Outside ................. 'C ± .................... K 

Dew point in test chamber .................... 'C ± .................... K 

Power of internal heating system ................................................................................................................ W 

Date and time of closure of equipment 

doors and other openings ............................................................................................................................... .. 

Reeord of mean inside and outside temperatures of body and/or eurve showing variation of these teme­
ratures with time 

Remarks ............................................................................................................................................................ .. 

Aeeording to the above test results, the equipment may be recognized by means of a eertificate in 
aeeordanee with ATP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than 6 years, with the distin-

guishing mark ................................................................................................................................................... .. 

However, this report shall be valid as a eertificate of type approval within the meaning of ATP annex 1, 

appendix 1, paragraph 2 (a) only for aperiod of not more than 3 years, that is until ............................ . 

Done at ......................................................................... . 

on ................................................................................... . 
Testing Officer 

MODELNo.4B Seetion 3 

Determination of the efficieney of eooling appliances of refrigerated equipment with eutectic plates by 
an approved testing station in aeeordanee with A TP annex 1, appendix 2, paragraphs 32 to 36 except 
34(a) and 34 (e) 

Cooling applianee: 

Diseription ................................................................................................................................................. . 

Nature of euteetic solution ..................................................................................................................... .. 

Nominal eutectie solution filling eapaeity specified by manufacturer .......................................... kg. 

Latent heat at freezing temperature stated by manufaeturer ............................... Wh/kg ............ 'C 

Cooling applianee removable/not removable *) 

Drive independent/dependent/mains-operated *) 

Manufaeturer ............................................................................................................................................ .. 

Type, serial number ................................................................................................................................. . 

*) Delete if not applicable. 
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32 136 der Beilagen 

Year of manufacture ................................................................................................................................ . 

Eutectic plates: Make .................... Type ............................................................................................... . 

Dimensions and number of plates; where situated; 

distance from walls (attach drawing) ..................................................................................................... . 

Total cold reserve stated by manufacturer for freezing 

temperature of .................... 'C .................... Wh 

Inside ventilation appliances (if any): 

Decription ................................................................................................................................................... . 

Automatie devices .................................................................................................................................... . 

Mechanical refrigerator (if any): 

Make .......................................................................................... Type .................... No .................... . 

Where situated .......................................................................................................................................... . 

Compressor: Make ......... ..... ...... ...... ... ........... ... ............ ............ ... ......... ..... ...... ... ..... Type ................... . 

Type of drive ............................................................. : ............................................................................... . 

Nature of refrigerant ................................................................................................................................ . 

Condenser .................................................................................................................................................. . 

Refrigerating capacity stated by the manufacturer for the specified freezing temperature and an 
outside temperature of +30 'C 

................................................................................................................................................................... W 

Automatie devices: 

Defrosting (if any) .................................................................................................................................... . 

Thermostat ................................................................................................................................................ . 

LP pressostat ............................................................................................................................................. . 

HP pressostat ............................................................................................................................................ . 

Relief valve ............................................................................................................................................... . 

Other .......................................................................................................................................................... . 

Accessory devices: 

Electrical heating devices of the door joint: 

Capacity by linear metre of the resistor ......................................................................................... W Im 

Linear length of the resistor ............................................................................................................... : m 

Mean temperatures at beginning of test: 

Inside .................... 'C ± .................... K 

Outside ................. °C ± .................... K 

Dew point in test chamber .................... 'C ± .................... K 

Power of internal heating system ................................................................................................................ W 

Date and time of closure of 

equipment doors and openings ........................................................................................................................ . 

Period of accumulation of cold ...................................................................................................................... h 

Record of mean inside and outside temperatures of body 

and/or curve showing variation of these temperatures 
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with time ............................................................................................................................................................ . 

Remarks ............................................................................................................................................................. . 

Aeeording to the above test results, the equipment may be reeognized by means of a eertifieate in 
aeeordanee with ATP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than 6 years, with the distin-

guishing mark ................................................................................................................................................... .. 

However, this report shall be valid as a eertifieate of type approval within the meaning of ATP annex 1, 

appendix 1, paragraph 2 (a) only for aperiod of not more than 3 years, that is until ........................... .. 

Done at ......................................................................... . 

on .................................................................................. .. 
Testing Officer 

MODELNo.4C Section 3 

Determination of the effieieney of eooling applianees of refrigerated equipment using liquefied gases by 
an approved testing station in aeeordanee with ATP annex 1, appendix 2, paragraphs 32 to 36 exeept 
34(a) and 34 (b) 

Cooling applianee: 

Diseription ................................................................................................................................................ .. 

Drive independent/dependent/main-operated *) 

Cooling applianee removable/not removable *) 

Manufaeturer ............................................................................................................................................ .. 

Type, serial number ................................................................................................................................. . 

Year of manufaeture ............................................................................................................................... .. 

Nature of refrigerant ............................................................................................................................... .. 

Nominal refrigerant filling eapaeity speeified 

by manufaeturer .................................................................................................................................... kg 

Aetual filling of refrigerant used for test .......... ......... ...... ...................... ........................................... kg 

Deseription of tank .................................................................................................................................. . 

Filling deviee (deseription, where situated) .......................................................................................... . 

Inside ventilation applianees: 

Deseription (number, ete.) 

Power of eleetrie fans ............................................................................................................................ W 

Delivery rate ..................................................................................................................................... m3/h 

Dimensions of duets: eross seetion ....................................... m2, length ....................................... m 

Automatie deviees ........................................................................................................................................... .. 

*) Delete if not applicable. 

3 
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Mean temperatures at beginning of test: 

Inside .................... °C ± .................... K 

Outside ................. 'C ± .................... K 

Dew point in test chamber .................... °C ± .................... K 

Power of intern al heating system ................................................................................................................ W 

Date and time of dos ure of equipment 

doors and openings .......................................................................................................................................... . 

Record of me an inside and outside temperatures of body 

and/or curve showing variation of these temperatures 

with time ............................................................................................................................................................ . 

Remarks ............................................................................................................................................................. . 

According to the above test results, the equipment may be recognized by means of a certificate in 
accordance with ATP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than 6 years, with the distin-

guishing mark .................................................................................................................................................... . 

However, this report shall be valid as a certificate of type approval within the meaning of A TP annex 1, 

appendix 1, paragraph 2 (a) only for aperiod of not more than 3 years, that is until ............................ . 

Done at ......................................................................... . 

on ................................................................................... . 
Testing Officer 

MODEL No. 5 Seetion 3 

Determination of the efficiency of cooling appliances of mechanically refrigerated equipment by an 
approved testing station in accordance with ATP annex 1, appendix 2, paragraphs 37 to 40 

Mechanical refrigerating applianees: 

Drive independet/dependentlmains-operated *) 

Mechanical refrigerating appliances removable/not removable *) 

Manufacturer ............................................................................................................................................. . 

Type, serial number ................................................................................................................................. . 

Year of manufacture ................................................................................................................................ . 

Nature of refrigerant and filling capacity .............................................................................................. . 

Effective refrigerating capacity stated by manufacturer 
for an outside temperature of +30°C and an inside temperature of 

O°C .............................................................. , ................................................................................ W 

-10°C ............................................................................................................................................... W 

-20°C ............................................................................................................................................... W 

*) Delete if not applicable. 

... 
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Compressor: 

Make ...................................................................... Type ..................................................................... . 

Drive electric/thermaUhydraulic *) 

Condensor ................................................................................................................................................. . 

Evaporator ........................................................................................................................................ , ....... . 

Inside ventilation applianees: 

Deseription (number, ete.) 

Power of electric fans ............................................................................................................................ W 

Delivery rate .............. , ................................................................... , .................... ......... ................ ..... m3/h 

Dimensions of duets: cross seetion ....................................... m2, length ....................................... m 

Automatie devices: 

Defrosting (if any) .................................................................................................................................... . 

Thermostat ................................................................................................................................................ . 

LP pressostat ......................................................................................................................................... , ... . 

HP pressostat 

Release valve 

Other .......................................................................................................................................................... . 

Mean temperatures at beginning of test: 

Inside .................... °C ± .................... K 

Outside ................. °C ± .................... K 

Dew point in test eh amber ........ , ........... oe ± .................... K 

Power of internal heating system ................................................................................................................ W 

Date and time of closure of equipment 

doors and other openings ................................................................................................................................ . 

Record of me an inside and outside temperatures of body 

and/or eurve showing variation of these temperatures 

with time ............................................................................................................................................................ . 

Time between beginning of test and attainment 

of preseribed me an inside temperature of body ...... ......... ............ ...... ........................ ............................... h 

Remarks ............................................................................................................................................................. . 

Aecording to the above test results, the equipment may be recognized by me ans of a eertificate in 
accordance with A TP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than 6 years, with the distin-

guishing mark .................................................................................................................................................... . 

However, this report shall be valid as a certifieate of type approval within the meaning ofA TP annex 1, 

appendix 1, paragraph 2 (a) only for aperiod of not more than 3 years, that is until ............................ . 

Done at ......................................................................... . 

on ................................................................................... . 
Testing Officer 
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MODEL No. 6 Seetion 3 

Determination of the efficiency of heating appliances of heated equipment by an approved testing sta­
tion in accordance with A TP annex 1, appendix 2, paragraphs 43 to 47 

Heating appliance: 

Description ................................................................................................................................................ . 

Drive independent /dependent/mains-operated *) 

Heating appliance removable/not removable 1) 

Manufacturer ............................................................................................................................................. . 

Type, serial number ................................................................................................................................. . 

Year of manufacture ................................................................................................................................ . 

Where situated .......................................................................................................................................... . 

Overall area of heat exchange surfaces ................................. ,.......................................................... m2 

Effective power ratings as specified by manufacturer ................................................................... kW 

Inside ventilation appliances: 

Description (number, etc.) 

Power of electric fans ............................................................................................................................ W 

Delivery rate . ... .............. ... ... ...................... ................ .......................... ... ....................... ................... m3/h 

Dimensions of ducts: cross seetion ....................................... m2, length ....................................... m 

Mean temperatures at beginning of test: 

Inside .................... oe ± .................... K 

Outside ................. oe ± .................... K 

Date and time of closure of equipment 

doors and other openings ....................................................... , ........................................................................ . 

Record ofmean inside and outside temperatures of body and/or 

curve showing variation of these temperatures with time 

Time between beginning of test and attainmentof prescribed 

me an inside temperature of body .............................................................................. , ................................. h 

Where applicable, me an heating output during test to 

maintain prescribed temperature difference 2) betweeninside and outside of body .......................... W 

Remarks ............................................................................................................................................................. . 

According to the above test results, the equipment may be recognized by means of a certificate in 
accordance with ATP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than 6 years, with the distin-

guishing mark .................................... : ............................................................................................................... . 

However, this report shall be valid as a certificate of type approval within the meaning of ATP annex 1, 

appendix 1, paragraph 2 (a), only for aperiod of not more than 3 years, that is until ........................... . 

*) Delete if not applicable. 
2) Increased by 35 per cent for new equipment. 

.. 
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Done at ......................................................................... . 

on ................................................................................... . 
Testing Officer 

MODEL No. 7 Seetion 3 

Expert field of the efficiency of cooling appliances of refrigerated equipment in service in accordance 
with ATP annex t appendix 2, paragraph 49 (a) 

The ceck was conducted on the basis of report No ........... dated .............................................................. . 

issued by approved testing station/expert (name, address) ........................................................................ . 

Cooling appliance: 

Description ................................................................................................................................................ . 

Manufacturer ............................................................................................................................................. . 

Type, serial number ................................................................................................................................. . 

Year of manufacture ................................................................................................................................ . 

Nature of refrigerant ................................................................................................................................ . 

Nominal refrigerant filling capacity 

specified by manufacturer ............ ............... ........................ ................................ ................. ........ ....... kg 

Actual filling of refrigerant used for test ............... ............ ...... ...................... .... ...... ...... ...... ............. kg 

Filling device (description; where situated) 

Inside ventilation appliances: 

Description (number, etc.) ........................................................................................................................ 

Power of electric fans ............................................................................................................................ W 

Delivery rate ..................................................................................................................................... m3/h 

Dimensions of ducts: cross section ....................................... m2, length ....................................... m 

Air intake screen, description *) ............................................................................................................ . 

Condition of cooling appliance and ventilation appliances ........................................................................ . 

Inside temperature attained .......................................................................................................................... 'C 

At an outside temperature of ............................................................................................................... 'C 

Inside temperature of the equipment before the refrigerating appliance 

is put into service ............................................................................................................................................ 'C 

Total running time of the refrigerating unit ............................................................................................... h 

Time between beginning of test and attainment of prescribed 

mean inside temperature of body ................................................................................................................ h 

Check on operation of thermostat ................................................................................................................. . 

For refrigerated equipment with eutectic plates: 

Period of operation of the cooling appliance for freezing 
of the eutectic solution .......................................................................................................................... h 
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Period aver which inside air temperature is maintained 
after the appliance in switched off ....................................................................................................... h 

Remarks ............................................................................................................................................................ .. 

According to the above test results, the equipment may be recognized by means of a certificate in 
accordance with ATP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than three years, with the 

distinguishing mark 

Done at ......................................................................... . 

on ................................................................................... . 
Testing Officer 

*) Deleteif not applicable. 

MODEL No. 8 Section 3 

Expert field of the efficiency of cooling appliances of mechanically refrigerated equipment in service in 
accordance with ATP annex 1, appendix 2, paragraph 49 (b) 

The check was conducted on the basis of report No ..................... dated ................................................. . 

issued by approved testing station/expert (name, address) ....................................................................... .. 

Mechanical refrigerating appliances: 

Manufacturer ............................................................................................................................................. . 

Type, serial number ................................................................................................................................. . 

Year of manufacture ................................................................................................................................ . 

Nature of refrigerant and filling capacity .......................................................................................... kg 

Effective refrigerating capacity specified by manufacturer for an outside temperature of +30"C and 
an inside temperature of 

O"C ............................................................................................................ c .................................. W 

-10"C ............................................................................................................................................... W 

-20"C ............................................................................................................................................... W 

Inside ventilation applianees: 

Description (number, etc.) 

Power of electric fans ....................................................................................... : ..................................... W 

Delivery rate ........................................................................................................................... , ......... m3/h 

Dimensions of ducts: cross sectiön ....................................... m2, length ....................................... m 

Condition of mechanical refrigerating appliance and 

inside ventilation appliances ........................................................................................................................... . 

Inside temperature attained .......................................................................................................................... "C 

At an outside temperature of ............................................................................................................... "C 

and with a relative running time of .......................................................................................... per cent 

Running time ......... .............. ......................... ........ ....... ............. ...... ........ .......................... ......... ......... .... h 

... 
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Check on operation of thermostat 

Remarks ............................................................................................................................................................. . 

According to the above test results, the equipment may be recognized by means of a certificate in 
accordance with A TP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than three years, with the 

distinguishing mark .......................................................................................................................................... . 

Done at ......................................................................... . 

on ................................................................................... . 
Testing Officer 

MODEL No. 9 Section 3 

Expert field of the efficiency of heating appliances of heated equipment in service in accordance with 
ATP annex 1, appendix 2, paragraph 49 (b) 

The check was conducted on the basis of report No ..................... dated ................................................. . 

issued by approved testing station/expert (name, address) ........................................................................ . 

Mode of heating: 

Description ................................................................................................................................................ . 

Manufacturer ............................................................................................................................................. . 

Type, serial number ................................................................................................................................. . 

Year of manufacture ................................................................................................................................ . 

Where situated .......................................................................................................................................... . 

Overall area of heat exchange surface .. ....................... ......... ..... .... ..... ............ .................. ............... m2 

Effective power rating as specified by manufacturer .................................................................... kW 

Inside ventilation appliances: 

Description (number, etc.) 

Power of electric fans ................................................................................................................. '" ........ W 

Delivery rate ............ ....... ...... ... .... ......... ..... ......... ......... ......... ......... ..... ...... ........................ .......... ...... m3/h 

Dimensions of ducts: cross section ....................................... m2, length ....................................... m 

Condition of heating appliance and inside ventilation appliances ............................................................. . 

Inside temperature attained ........................................................................................................................... ·C 

At an outside temperature of ............................................................................................................... ·C 

and with a relative running time of ..... ......... ..... ........... .................... .... ..... ........... ... .......... ....... per cent 

Running time ... .... ............ ... .......... ... ... ..... ........................ ... ... ... ... ........ ... .......... ...... ................................ h 

Check on operation of thermostat .......................................................... , ...................................................... . 
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Remarks ............................................................................................................................................................. . 

According to the above test results, the equipment may be recognized by me ans of a certificate in 
accordance with ATP annex 1, appendix 3 valid for aperiod of not more than three years, with the 

distinguishing mark .......................................................................................................................................... . 

Done at ......................................................................... . 

on ................................................................................... . 
Testing Officer 
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MODELE No lA Proces-verbal d'essai 

etabli conformement aux dispositions et de l'Accord relatif aux transports internationaux de denrees 
perissables et aux engins speciaux a utiliser pour ces transports (ATP) 

Proces-verbal d'essai No .......... . 

Partie 1 

Specifications de l'engin (engins autres que les citernes destinees aux transports de liquides alimentai­
res) 

Station experimentale agreee/expert 1) 

Nom ............................................................................................................................................................ . 

Adresse ...................................................................................................................................................... . 

Type de l'engin presente 2): 

Marque ...................... Numero d'immatriculation ...................... Numero de serie .................... . 

Date de la premiere mise en service ...................................................................................................... . 

Tare 3) ........................ kg Charge utile 3) ....................................................................................... kg 

Caisse: 

Marque et type ............................... Numero d'identification ............................................................ . 

Construite par ........................................................................................................................................... . 

Appartenant a ou 'exploitee par ............................................................................................................. . 

Presentee par ........................................................................................................................................... .. 

Date de la construction ........................................................................................................................... .. 

Dimensions principales: 

A l'exterieur: Longueur ....................... m, Largeur ...................... m, Hauteur ....................... m 

A l'interieur: Longueur ....................... m, Largeur ...................... m, Hauteur ....................... m 

Surface totale du plancher de la caisse ............................................................................................. m2 

Volume interieur total utilisable de la caisse ................................................................................... m3 

Surface totale interieure des parois de la caisse Si ......................................................................... m2 

Surface totale interieure des parois de la caisse Sc ......................................................................... m2 

Surface moyenne: S = ."jSi . Se ............................................................................................................. m2 

Specifications des parois de la caisse 4): 

Toiture ...................................................................................................................................................... .. 

Plancher ..................................................................................................................................................... . 

Parois laterales .......................................................................................................................................... . 

Particularites de structure de la caisse 5): 

1) Rayer les mentions inutiles. Des experts uniquement pour le cas ou l'essai est effectue conformement aux 
paragraphes 29 ou 491e I'app. 2 de I'annexe 1 de I'ATP. 

2~ Wagon, camion, remorque, semi·remorque, conteneur, etc. 
3 Preciser l'origine de ces informations. 
4 Nature et epaisseur des materiaux constituant les parois de la caisse, de I'interieur vers l'exterieur, mode de 

construction, etc. 
5) S'ill existe des irregularites de surface, indiquer le mode de calcul adopte pour determiner Si et Se. 
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Nombre, 

emplacements et 

dimensions 

136 der Beilagen 

} 

des portes .......................................................................................................... . 

des volets d'aeration ....................................................................................... . 

des orifices de chargement de glace .............................................................. . 

Dispositifs accessoires 6) 

6) Barres 11 viandes, ventilateurs flettners, ete. 

MODELENolB Proces-verbal d'essai 

etabli conformement aux dispositions de I' Accord relatif aux transports internationaux de denrees peri­
ssables et aux engins speciaux a utiliser pour ces transports (ATP) 

Proces-verbal d'essaiNo .......... . 

Partie 1 

Specifications des engins-citernes destinees aux transports de liquides alimentaires 

Station experimentale agreee/expert 1): 

Nom ............................................................................................................................................................ . 

Adresse ...................................................................................................................................................... . 

Typ de citerne presente 2): 

Marque ...................... Numero d'immatriculation ...................... Numero de serie .................... . 

Date de la premiere mise en service ...................................................................................................... . 

Tare 3) .................. kg Charge utile 3) ............................................................................................... kg 

Citerne: 

Marque et type ..................................... Numero d'identification ...................................................... . 

Construite par ............................................................................................................................................ . 

Appartenant a ou exploitee par ............................................................................................................. . 

Presentee par ............................................................................................................................................ . 

Date de la construction ............................................................................................................................ . 

Dimensions principales: 

A l'exterieur: Longueur du cylindre ............. m, Grand axe ............... m, Petit axe ............... m 

A I'interieur: Longueur du cylindre .............. m, Grand axe ............... m, Petit axe ............... m 

Volume interieur utilisable ................................................................................................................ m3 

Volume interieur de chaque compartiment ..................................................................................... m3 

Surface totale interieure de la citeme Si ................................................................................. ; .......... m2 

Surface interieur de chaque compartiment Si! .......... , Si2 .......... , ............................................. m2 

Surface totale exterieure de la citeme Se ................................................................... , ..................... m2 

1) Rayer les mentions inutiles. Des experts uniquement pour le eas Oll l'essai est effeetue conformement aux 
paragraphes 29 ou 49 de l'appendice 2 de I'annexe 1 de I'ATP. 

2) Wagon, camion, remorque, semi-remorque, eonteneur, etc. 
3) Preeiser l'origine de ces informations. 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original)42 von 108

www.parlament.gv.at



136 der Beilagen 43 

Surface moyenne de la citerne S = .ySi . Se ...... .............. ..... ........................ ...................................... m2 

Surface moyenne de chaque compartiment Sn = .ySin . Sen ........................................................... m2 

Specifications des parois de la citerne 4) ...................................................................................................... .. 

Particularites de structure de la eiterne 5) ..................................................................................................... . 

Nombre, dimensions et description des trous d'homme ..................................................................... . 

Description du couvercle des trous d'homme ..................................................................................... .. 

Nombre, dimension et description de la tubulure de vidange ........................................................... . 

Dispositifs accessoires ...................................................................................................................................... . 

4) Nature et epaisseur des materiaux constituant les paTOis de la citerne, de I'interieur vers I'exterieur, mode de 
construction, etc. 

5) S'i! existe des irregularites de surface, indiquer le mode de ca1cul adopte pour determiner Si et Se. 

MODELE No2A Partie 2 

Mesure du coefficient global de transmission therrnique des engins autres que les citernes destinees aux 
transports de liquides alimentaires conformement aux paragraph es 7 a 15 de l'appendice 2 de l'annexe 1 
de l'ATP 

Methode experimentale utilisee pour l'essai: refroidissement interieur/chauffage interieur 1) 

Date et heure de fermeture des portes et orifices de l'engin ..................................................................... . 

Moyennes, obtenues sur .................................................................. heures de fonctionnement en regime 

permanent (de ...................... a ...................... heures ) 

a) Temperature moyenne exterieure de la caisse Sc = ................. °C ± ................. K 

b) Temperature moyenne interieure de la caisse Si = ................. °C ± ................. K 

c) Ecart moyen de temperature realise ~S = ........................................... K 

Heterogeneite maximale de temperature 

a I'exterieur de la caisse ....................................................................................................................... K 

a I'interieur de la caisse ........................................................................................................................ K 

T ' d' d I . Se + Si °C emperature moyenne es parOis e a calsse -2- ............................................................................. . 

Temperature de fonctionnement de l'echangeur frigorifique 2) .............................................................. °C 

Point de rosee de l'atmosphere a I'exterieur de la caisse pendant la duree du regime permanent 2 ) 

.......................................................................................................................... °C± ........................................ K 

Duree totale de I'essai ................................................................................................................................... h 

Duree du regime permanent ........................ ..... ............ ................. ......... ......................... ............. ................ h 

Puissance depensee dans Ie echangeurs W 1 .............................................................................................. W 

Puissance absorbee par les ventilateurs W 2 ............................................................................................... W 

I) Biffer la formule qui n'a pas ete utilisee. 
2) A indiquer uniquement pour l'essai par refroidissement interieur. 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original) 43 von 108

www.parlament.gv.at



44 136 der Beilagen 

Coeffieient global de transmission thermique ea1cule par la formule 

Esai par refroidissement interieur 1) 

Essai par ehauffage interieur 1) 

K= ...................................... W/m2 K 

Erreur maximale de mesure eorrespondant a l'essai effeetue ................................................................ % 

Observations 3) .................................................................................................................................................. . 

A ne remplir que si l'engin n'est pas equipe de dispositifs thermiques: 

Compte tenu des resultats des essais susmentionnes, l'engin peut etre agree au moyen d'une attestation 
eonforme a l'appendiee 3 de l'annexe 1 de l'ATP, et valable pour une duree maximale de 6 ans, l'engin 
portant la marque d'identification IN/IR 1). 

Toutefois l'utilisation de ce proees-verbal comme certificat d'agrement de type, au sens du paragraphe 
2 a) de l'appendice 1 de l'annexe 1 de l'ATP, ne sera possible que durant une periode de 3 ans, e'est-a-

dire jusqu'au ...................................................................................................................................................... . 

Fait a ........................................................................ . Le Responsable des essais 

Le .............................................................................. . 

I) Biffer la formule qui n'a pas ete utilisee. 
3) Lorsque la caisse n'a pas de forme parallelepipedique, indiquer la repartiti des points de me sure des tempe­

fatures exterieure et interieure de la caisse. 

MODELE No2B Partie 2 

Mesure du coeffident global de transmission thermique des engins-eiternes destines aux transports de 
liquides alimentaires eonformement aux paragraphes 16 a 25 de l'appendice 2 de l'annexe 1 de l'ATP 

Methode experimentale utilisee pour l'essai: ehauffage interieur 

Date et heure de la fermeture des orifiees de l'engin 

Moyennes obtenues sur ............................................... heures de fonetionnementen regime permanent 

(de ............................. a ............................. heures): 

a) Temperature moyenne exterieure de la eiterne 8e = ........................... °c ± .......................... K 

b) Temperature moyenne interieure de la dterne 

8i = LSn , 8in = .................... oC ± .............................. : ................................................................... K 
LSn 

c) Eeart moyen de temperature realise ~ 8 ................. ............. ... ........ ...... ................. ................... K 

Heterogeneite maximale de la temperature: 

a l'interieur de la eiterne ...................................................................................................................... K 

a l'interieur de ehaque eompartiment ................................................................................................. K 

a l'exterieur de la eiterne ..................................................................................................................... K 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original)44 von 108

www.parlament.gv.at



136 der Beilagen 45 

Temperature moyenne des parois de la citerne ........................................................................................ :C 

Dun~e globale de l'essai ................................................................................................................................ h 

Duree du regime permanent .... ....... ... ... .... ..... ........... ............... .............. ......... ...... ............................ ... ......... h 

Puissance depensee par les echangeurs W 1 ......................•.............•...•..........•...........•.............•..•..•.......•... W 

Puissance absorbee par les ventilateurs W2 •••...••••••.•••••.••.••..•.••.•......•.•.••.......••.•..••••..•.•.••••••..•.•••..•....•••.•••• W 

Coefficient global de transmission thermique calcule par la formule 

K = W1 + W2 

S·,:Hl 

K= ...................................... W/m2 K 

Erreur maximale de mesure correspondant a l'essai effectue ................................................................ % 

Observations 1) ................................................................................................................................................. . 

A ne remplir que si l'engin n'est pas equipe de dispositifs thermiques: 

Compte tenu des resultats des essais susmentionnes, l'engin peut etre egree au moyen d'une attestation 
conforme a l'appendice 3 de l'annexe 1 de l'ATP, et valable pour une duree maximale de 6 ans, l'engin 
portant la marque d'identification IN/IR 2). 

Toutefois, l'utilisation de ce proces-verbal comme certificat d'agrement de type, au sens du paragraphe 
2 a) de l'appendice 1 de l'annexe 1 de l'ATP, ne sera possible que durant une periode maximale de 3 

ans, c'est-a-dire jusqu'au ................................................................................................................................. . 

Fait a ........................................................................ . Le Responsable des essais 

Le .............................................................................. . 

1) Lorsque la eiterne n'est pas de forme parallelepipedique, indiquer la repartition des points de mesure des 
temperatures exterieure et interieure. 

3) Biffer la mention inutile. 

MODELE No3 Partie 2 

Contröle de l'isothermie des engins en service effectue sur le terrain par les experts conformement au 
paragraphe 29 de l'appendice 2 de l'annexe 1 de l'ATP 

L'essai s'est effectue sur la base du proces-verbal No .................... en date du ....................................... . 

emis par la station experimentale agreee (Nom, adresse) .......................................................................... . 

Etat releve lors du contröle: 

Toiture ............................................................................................................................................................... . 

Parois laterales .................................................................................................................................................. . 

Paroi frontale .................................................................................................................................................... . 

Planchcr ............................................................................................................................................................. . 

Portes et orifices ............................................................................................................................................... . 

Joints .................................................................................................................................................................. . 

Orifices de vidange d'eau de nettoyage ........................................................................................................ . 
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Contröle de l'etencheite a l'air ....................................................................................................................... . 

Coefficient K de l'engin a Fetat neuf (indique dans le proces-verbal d'essai precedent) W/m2 K ....... . 

Observations: .................................................................................................................................................... . 

Compte tenu des resultats descontröles susmentionnes l'engin peut etre agree au moyen d'une attesta­
tion conforme a l'appendice 3 de l'annexe 1 de l'ATP, et valable pour une duree maximale de 3 ans, 
l'engin portant la marque d'identification IN/IR. *) 

Fait a ........................................................................ . Le Responsable des contröles 

Le .............................................................................. . 

*) Biffer la mention inutile. 

MODELE No4A Partie 3 

Determination de l'efficacite des dispositifs de refrosidissement des engins refrigerants a glace hydrique 
ou a glace carbonique par une station experimentale agreee conformement aux paragraphes 32 a 36, a 
l'exception de 34 b) et 34 c), de l'appendice 2 de l'annexe 1 de l'ATP 

Dispositif de refroidissement: 

Description du dispositif de refroidissement ........................................................................................ . 

Nature du frigorigene .............................................................................................................................. . 

Charge nominale de frigorigene indiquee par le constructeur ....... ................. ... ........... .............. ... kg 

charge effective de frigorigene pour l'essai ...................................................................................... kg 

Fonctionnant de maniere autonome/non autonome/raccorde a une installation centrale 

Dispositif de refroidissement amovible/non amovible 

Constructeur .............................................................................................................................................. . 

Type, serie/numero de fabrication ......................................................................................................... . 

Annee de fabrication ............................................................................................................................... . 

Dispositif de chargement (description, emplacement; joindre un croquis si necessaire) ............... . 

Dispositifs de ventilation interieure:-

Description (nombre d'appareils, etc.) .................................................................................................. . 

Puissance des ventilateurs electriques ................................................................................................ W 

Debit .................................................................................................................................................. m3/h 

Dimensions des gaines: seetion transversale .................... m2, longueur .................... m 

Ecran de reprise d'air; description *) 

Dispositifs d'automaticite ......................................................... , ................................................................. , ... ,. 

Temperatures moyennes au debut de I'essai: 

a l'interieur .................... oe ± .................... K 

*) Rubrique a supprimer si elle est sans objet. 
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a l'exterieur ................. oe ± .................... K 

point de rosee de la chambre d'essai .................... °C ± .................... K 

Puissance de chauffage interieur ................................................................................................................. W 

Date et heure de fermeture des portes et orifices de l'engin .................................................................... .. 

Releve des temperatures moyennes interieure et exterieure de la caisse et/ou eourbe representant 

l'evolution de ces temperatures en fonction du temps ............................................................................... .. 

Observations ..................................................................................................................................................... . 

Compte tenu des resultats des essais susmentionnes, l'engin peut etre agree au moyen d'une attestation 
conforme a l'appendice 3 de l'annexe 1 de l'ATP, et valable pour une duree maximale de 6 ans, l'engin 

portant la marque d'identification ................................................................................................................. . 

Toutefois, l'utilisation de ce proces-verbal eomme certificat d'agrement de type au sens du paragraphe 
2 a) de l'appendice 1 de l'annexe 1 de l'A TP ne sera possible que durant une periode de 3 ans, cest-a-

dire jusqu'au ...................................................................................................................................................... . 

Fait a ....................................................................... .. Le Responsable des essais 

Le .............................................................................. . 

MODELE No4B Partie 3 

Determination de l'efficacite des dispositifs de refroidissement des engins retrigerants a plaques eutec­
tiques par une station experimentale agreee conformement aux paragraphes 32 a 36, a l'exception de 34 
a) et 34 c), de l'appendice 2 de l'annexe 1 de l'ATP 

Dispositif de refroidissement: 

Description ................................................................................................................................................ . 

Nature de la solution eutectique ........................................................................................................... .. 

Charge nominale de solution eutectique indiquee par le constructeur ................... ............ .......... kg 

Chaleur latente a la temperature de congelation annoncee par le eonstructeur .......................... :C 

Dispositif de refroidissement amovible/non amovible 

Fonctionnant de maniere autonome/non autonome/raccorde a une installation centrale 

Constructeur .............................................................................................................................................. . 

Type, serie/numero de fabrication ......................................................................................................... . 

Annee de fabrication ......................................................... , ..................................................................... . 

Plaques eutectiques: Marque .................... Type ................................................................................... . 

Dimensions, nombre, emplacement des plaques, ecartement par rapport aux parois (joindre 

croquis) ...................................................................................................................................................... . 

Reserve de fraid totale annoncee par le constructeur pour une temperature 

de congelation de .................... oC ......................................................................................................... W 

Dispositifs de ventilation interieure (s'il y a lieu): 

Decription .................................................................................................................................................. . 

Dispositifs d'automaticite ............................................................................................................... _ ........ . 
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Machine frigorifique (s'il y allieu): 

Marque ........................................................................................ Type .................... No ................... . 

Emplacement ............................................................................................................................................ . 

Compresseur: Marque ....... ......... .......... ...................... .............................. .............. Type ................... . 

Mode d'entrainement 

Nature du frigorigene 

Condenseur ......................................................................... , ..................................................................... . 

Puissance frigorifique indiquee par le constructeur pur la temperature de congelation annoncee et 

pour une temperature exterieure de +30 oe ........................................................................................ .. 
................................................................................................................................................................... W 

Dispositifs d'automaticite: 

Degivrage (s'il y a lieu) 

Therniostat ................................................................................................................................................ . 

Pressostat BP ........................................................................................................................................... .. 

Pressostat HP ............................................................................................................................................ . 

Detendeur .................................................................................................................................................. . 

Autres ........................................................................................................................................................ . 

Dispositif accessoire: 

Dispositif de chauffage electrique des joints de porte puissance par metre lineaire de 

resistance ............................................................................................................................................ W/m 

Longueur lineaire de resistance .......................................................................................................... m 

Temperatures moyennes au debut de I'essai: 

a l'interieur .................... °C ± .................... K 

a l'exterieur ................... °C ± .................... K 

point de rosee de la chambre d'essai .................... °C ± .................... K 

Puissance de chauffage· interieur ................................................................................................................. W 

Date et heure de fermeture des portes et orifices de l'engin ..................................................................... . 

Duree d'accumulation de froid ..................................................................................................................... h 

Releve des temperatures moyennes exterieure et interieure de la caisse et/ou courbe representant 

l'evolution de ces temperatures en fonction du temps ................................. : ..... , ....................................... .. 

Observations ..................................................................................................................................................... . 

Compte te nu des resultats des essais susmentionnes, l'engin peut etre agree au mo yen d'une attestation 
conforme a l'appendice 3 de l'annexe 1 de l'ATP, et valable pour une duree maximale de 6 ans, I'engin 

portant la niarque d'indentification ............................................................................................................... . 

Toutefois, l'utilisation de ce proces-verbal comme certificat d'agrement de type au sens du paragraphe 
2 a) de l'appendice 1 de l'annex 1 de l'ATP ne sera possible que durant une periode de 3 ans, c'est-a-

dire jusqu'au ...................................................................................................................................................... . 

.. 
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Fait a Le Responsable des essais 

Le .............................................................................. . 

MODELE No4C Partie 3 

Determination de l'efficacite des dispositifs de refroidissement des engins refrigerants a gaz liqueties 
par une station experimentale agree conformement aux paragraph es 32 a 36 l'exception de 34 a) et 
34 b) de l'appendice 2 de l'annexe 1 de l'ATP 

Dispositif de refroidissement: 

Description .............................. ; ................................................................................................................. . 

Fonctionnant de manierc autonome/non autonome/raccorde a une installation centrale 

Dispositif de refroidissement amovible/non amovible 

Constructeur ...................................................................................................................... , ............... , ....... . 

Type, serie/numero de fabrication ......................................................................................................... . 

Annee de fabrication ., ............................................................................................................................. . 

Nature du frigorigene .............................................................................................................................. . 

Charge nominale de frigorigene indiquee par le constructeur ....................................................... kg 

Charge effective de frigoTigene pour l'essai ..................................................................................... kg 

Description du reservoir .......................................................................................................................... . 

Dispositif de chargement (description, emplacement) 

Dispositifs de ventilation interieure: 

Description (nombre, etc.) ...................................................................................................................... . 

Pouissance des ventilateurs electriques .............................................................................................. w 
Debit .................................................................................................................................................. m3/h 

Dimension des gaines: section transversale ...... ................ ....... m3, longueur ............................. m 

Dispositifs d'automaticite ........................................................................................................................ . 

Temperatures moyennes au debut de l'essai: 

a I'interieur .................... °C ± .................... K 

a I'exterieur ................... °C ± .................... K 

point de rosee de la chambre d'essai .................... oe ± .................... K 

Puissance de chauffage interieur ................................................................................................................. W 

Date et heure de fermeture des portes et orifices de l'engin .................................................................... .. 

Releve des temperatures moyennes interieure et exterieure de la caisse et/ou courbe representant 

l'evolution des ces temperatures en fonction du temps ............................................................................. .. 

Observation ....................................................................................................................................................... . 

Compte tenu des resultats des essais susmcntionnes, l'engin peut etre agree au moyen d'une attestation 
conforme a l'appendicc 3 de l'annexe 1 de l'ATP, et valable pour une duree maximale de 6 ans, l'engin 

portant la marque d'identification 

4 
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Toutefois, l'utilisation de ce proces-verbal comme certificat d'agrement de type au sens du paragraphe 
2a) de l'appendice 1 de l'annex 1 de I'ATP ne sera possible que durant une periode de 3 ans, c'est-a-

dire jusqu'au ...................................................................................................................................................... . 

Fait a ........................................................................ . Le Responsable des essais 

Le .............................................................................. . 

MODELE NoS Partie 3 

Determination de l'efficacite des dispositifs de refroidissement des engins frigorifiques par une station 
experimentale agreee conformement aux paragraphes 37 a 40 de l'appendice 2 de l'annexe 1 de l'ATP 

Machines frigorifiques: 

Fonctionnant d'une maniere autonome/non autonome/raccordees a une installation centrale 

Machines frigorifiques amovibles/non amovibles 

Constructeur ................................................................................................. '" .......................................... . 

Type, serie/numero de fabrication ......................................................................................................... . 

Annee de fabrication ............................................................................................................................... . 

Nature du frigorigene et charge ............................................................................................................. . 

Puissance frigorifique utile indiquee par le constructeur pour une temperature exterieure de +30 'C 
et pour une temperature interieure de: 

ODC ............................................................................................................................................... W 

-lO'C ............................................................................................................................................... W 

-20'C ............................................................................................................................................... W 

Compresseur: 

Marque .. ........... ............................ .............. .............. Type ................................................................... . 

Mode d'entrainement: electrique/thermique/hydraulique 

Condenseur ............................................................................................................................................. ; .. 

Evaporateur .............................................................................................................................................. . 

Dispositifs de ventilation interieure: 

Description (nombre d'appareils, etc.) ................................................................................................. .. 

Puissance des ventilateurs electriques ................................................................................................ w 
Debit .................................................................................................................................................. m3/h 

Dimensions des gaines: section transversale ............................. m2 , longueur ............................ m 

Dispositifs d'automaticite: 

Degivrage (s'ill y a lieu) 

Thermostat ................................................................................................................................................ . 

Pressostat BP ............................................................................................................................................ . 

Pressostat HP ............................................................................................................................................. . 

Detendeur ................................................................................................................................................. .. 

Autres ........................................................................................................................................................ . 

• 
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Temperatures moyennes au debut de l'essai: 

a l'interieur .................... °C ± .................... K 

a l'exterieur ................... °C ± .................... K 

Point de rosee de la chambre d'essai .................... °C ± .................... K 

Puissance de chauffage interieur ......................................................................................................... W 

Date et heure de fermeture des portes et orifices de l'engin ..................................................................... . 

Releve des temperatures moyennes interieure et exterieure de la caisse etlou courbe representant 

l'evelution de ces temperatures en fonction du temps ................................................................................ . 

Temps eccule entre le debut de I'essai et le moment Oll la temperature moyenne a l'interieur de la caisse 

atteint la temperature prescrite .................................................................................................................... h 

Compte tenu des resultats des essais susmentionnes I'engin peut etre agree au moyen d'une attestation 
conforme a l'appendice 3 de l'annexe 1 de l'ATP, et valable pour une duree maximale de 6 ans, l'engin 

portant la marque d'identification ................................................................................................................. . 

Toutefois l'utilisation de ce proces-verbal comme certificat d'agrement de type au sens du paragraphe 
2a) de I'appendice 1 de l'annexe 1 de l'ATP ne sera possible que durant une periode de 3 ans, c'est-a-

dire jusqu'au ...................................................................................................................................................... . 

Fait a ........................................................................ . Le Responsable des essais 

Le .............................................................................. . 

MODELE No6 Partie 3 

Determination de l'efficacite des dispositifs de chauffage des engins calorifiques par une station expe­
rimentale agreee conformement aux paragraphes 43 a 47 de I'appendice 2 de l'annexe 1 de I'ATP 

Dispositif de chauffage: 

Description ................................................................................................................................................ . 

Fonctionnant de maniere autonome/non autonome/raccorde a une installation centrale 

Dispositif de chauffage amovible/non amovible 

Constructeur .............................................................................................................................................. . 

Type, serie/numero de fabrication ......................................................................................................... . 

Annee de fabrication ............................................................................................................................... . 

Emplacement ............................................................................................................................................ . 

Surface globale d'echange de chaleur ................................................ , ............................................. m2 

Puissance utile indiquee par le constructeur ................................................................................... kW 

Dispositifs de ventilation interieure: 

Description (nombre d'appareils, etc.) .................................................................................................. . 

Puissance des ventilateurs electriques ................................................................................................ W 

Debit .................................................................................................................................................. m3/h 

Dimension des gaines: seetion transversale ............................. m2, longueur ............................. m 
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Temperatures moyennes au debut de l'essai: 

a l'interieur .................... °C ± .................... K 

a l'exterieur ................... °C ± .................... K 

Date et heure de fermeture des portes et orifice de l'engin 

Releve des temperatures moyennes interieure et exterieure de la caisse etlou courbe representant 

l'evolution de cette temperature en fonction du temps .............................................................................. . 

Temps ecoule centre le debut de l'essai et le moment Oll la temperature moyenne a l'interieur de la 
caisse a atteint la temperature prescrite 

............................................................................................................................................................................ h 

Les cas ecbeant, indiquer la puissance calorifique moyenne pour maintenir durant l'essail'ecart de 

t 't . *) t 1" ,. 1" . d 1 . W empera ure prescnte en re mteneur et exteneur e a CaIsse ...................................................... . 

Observations ..................................................................................................................................................... . 

Compte tenu des resultats des essais susmentionnes l'engin peut etre agree au moyen d'une attestation 
conforme a l'appendice 3 de l'annexe 1 de l'ATP, et valable pour une duree maximale de 6 aris, l'engin 

portant la marque d'identification ................................................................................................................. . 

Toutefois l'utilisation de ce proces-verbal comme certificat d'agrement de type au sens du paragraphe 
2 a) de l'appendice 1 de l'annexe 1 de l'ATP ne sera possible que durant une periode de 3 ans, c'est-a-

dire jusqu'au ...................................................................................................................................................... . 

Fait a ........................................................................ . Le Responsable des essais 

Le .............................................................................. . 

*) Augmente de 35% POUf les engins neufs. 

MODELENo7 Partie 3 

Contröle de l'efficacite des dispositifs derefroidissement des engins refrigerarits en service, effectue sur 
le terrain par les experts conformement au paragraphe 49 a) de l'appendice 2 de l'annexe 1 de l'ATP 

Le contröle a ete effectue sur la base du proces-verbal No .......... en date du ........................................ . 

emis par la station experimentale agreee/l'expert (nom, adresse) ............................................................ . 

Dispositif de refroidissement: 

Description ................................................................................................................................... : ............ . 

Constructeur ........... ; .............................................................................................................•..................... 

Type, serie/numero de fabrication ......................................................................................................... . 

Annee de fabrication ............................................................................................................................... . 

Nature du frigorigene .............................................................................................................................. . 

Charge nominale de frigorigene indiquee par le constructeur ....................................................... kg 

Charge effective de frigorigene pour l'essai ...... ~ .............................................................................. kg 

Dispositif de chargement (description, emplacement) ....................................................................... .. 
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Dispositifs de ventilation interieure: 

Description (nombre d'appareils, ete.) .................................................................................................. . 

Puissanee des ventilateurs eleetriques ................................................................................................ w 
Debit .................................................................................................................................................. m3/h 

Dimensions des gaines: seetion transversale ............................. m2 , longueur ............................ m 

Etat du dispositif de refroidissement et des appareils de ventilation 

Temperature interieure atteinte ................................................................................................................... oC 

pour une temperature exterieure de ................................................................. ........................................... oC 

Temperature a l'interieur de l'engin avant la mise en route du dispositif de produetion de froid .... :C 

Temps total de fonetionnement du groupe de production de froid ........................................................ h 

Temps ecouIe entre le debut de l'essai et le moment Oll la temperature moyenne a l'interieur de la caisse 

a atteint la temperature prescrite ................................................................................................................. h 

Contröle du fonctionnement du thermostat ................................................................................................. . 

Pour les engins retrigerants a plaques eutectiques: 

Duree de fonctionnement du groupe de produetion de froid assurant la congelation de la solution 
eutectique . ............ .... ... ........ ...... .... ...... ...................... ... ............... .................... .................. .... ... ............... h 

Duree de maintien de la temperature d'air interieur apres l'arret du groupe ............................... h 

Observations ..................................................................................................................................................... . 

Compte tenu des resultats des contröles susmentionnes l'engin peut etre agree au moyen d'une attesta­
tion eonforme a l'appendiee 3 de l'annexe de l'ATP, et valable pour une duree maximale de 3 ans, 
l'engin portant la marque d'identification 

Fait a ........................................................................ . Le Responsable des essais 

Le ............................................................................. .. 

MODELENo8 Partie 3 

Contröle de l'efficaeite des dispositifs de refroidissement des engins frigorifiques en service effeetue sur 
le terrain par les experts conformement au paragraphe 49 b) de l'appendiee 2 de l'annexe 1 de l'ATP 

Le contröle a ete effectue sur la base du proees-verbal No .................... en date du ............................. .. 

emis par la station experimentale agreee/l'expert (nom, adresse) ........................................................... .. 

Machines frigorifiques: 

Type ........................................................................................................................................................... . 

Construeteur .............................................................................................................................................. . 

Type, serie/numero de fabrication ......................................................................................................... . 
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Annee de fabrication 

Description ............................................................................................................................................... .. 

Puissance frigorifique utile indiquee par le construeteur pour une temperature exterieure de +30 'C 
et une temperature interieure de 

O'C ............................................................................................................................................... w 
-lO'C ............................................................................................................................................... W 

-20'C ............................................................................................................................................... W 

Nature du frigorigene et charge ......................................................................................................... kg 

Dispositifs de ventilation interieure: 

Description (nombre d'appareils, ete.) ................................................................................................. .. 

Puissance des ventilateurs electriques ................................................................................................ w 
Debit .................................................................................................................................................. m3/h 

Dimensions des gaines: section transversale ............................. m2, longueur ............................ m 

Etat de la maehine frigorifique et des dispositifs de ventilation interieure .............................................. . 

Temperature interieure atteinte ................................................................................................................... 'C 

pour une temperature exterieure de .................................................................................................... 'C 

et une duree de fonetionnement relative de ..................................................................................... % 

duree de fonctionnement ...................................................................................................................... h 

Contröle du fonctionnement du thermostat ................................................................................................. . 

Observations: .................................................................................................................................................... . 

Compte tenu des resultats des essais susmentionnes, l'engin peut etre agree au moyen d'une attestation 
conforme a l'appendice 3 de l'annexe 1 de I'ATP pour une duree maximale de 3 ans, l'engin portant la 

marque d'identification ...................................................................................................... , ............................. .. 

Fait a ........................................................................ . Le Responsable des essais 

Le .............................................................................. . 

MODELENo9 Partie 3 

Contröle de l'efficacite des dispositifs de chauffage des engins calorifiques en service effectue sur le 
terrain par les experts conformement au paragraphe 49c) de !'appendice 2 de l'annexe 1 de !'ATP 

Le contröle a ete effectue sur la base du proces-verbal No ..................... en date du ............................ .. 

emis par la station experimentale agreee/l'expert (nom, adresse) ............................................................ . 

Mode de chauffage: 

Description ............................................................................................................. , ................................. .. 

Constructeur ............................................................................................................................................. .. 

Type, serie/numero de fabrication ......................................................................................................... . 

Annee de fabrication ...................................................................................... , ........................................ . 
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Emplacement 

Surface globale d'echange de chaleur .............................................................................................. m2 

Puissance utile indiquee par le constructeur ................................................................................... kW 

Dispositifs de ventilation interieure: 

Description (nombre d'appareils, etc.) .................................................................................................. . 

Debit .................................................................................................................................................. m3/h 

Dimensions des gaines: section transversale ............................. m2, longueur ............................ m 

Etat du dispositif de chauffage et des appareils de ventilation interieure ................................................ . 

Temperature interieure atteinte ................................................................................................................... oC 

pour une temperature exterieure de .................................................................................................... oC 

et une duree de fonctionnement relative de ..................................................................................... % 

duree de fonctionnement ...................................................................................................................... h 

Contröle du fonctionnement du thermostat ................................................................................................. . 

Observations ..................................................................................................................................................... . 

Compte tenu des resultats des essais susmentionnes, l'engin peut etre agree au moyen d'une attestation 
conforme a l'appendice 3 de l'annexe 1 de l' A TP pour une duree maximale de 3 ans, l'engin portant la 

marque d'identification .................................................................................................................................... . 

Fait a ........................................................................ . Le Responsable des essais 

Le .............................................................................. . 
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Muster Nr. lA Prutbericht 

erstellt entsprechend den Bestimmungen des Übereinkommens über internationale Beförderungen 
leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen Beförderungsmittel, die für diese Beförde­

rungen zu verwenden sind (ATP) 

Prüfbericht Nr ................. . 

Teill 

Beschreibung des Beförderungsmittels (nicht für Kesselbeförderungsmittel für flüssige Lebensmittel) 

AnerkanntePrüfstelle/Sachveständiger 1): 

Name ..................................................................................................................................................... , ... ,. 

Anschrift .................................................................................................................................................... . 

Art des Beförderungsmittels 2): 

Fabrikmarke ........................ Zulassungs nummer ........................ Seriennummer ...................... . 

In Dienst gestellt am ............................................................................................................................... ,. 

Leergewicht 3) ........................ kg Nutzlast/Lastgrenze 3) ............................................................... kg 

Kasten: 

Fabrikmarke und Typ ............................... Unterscheidungsnummer ............................................. .. 

Hersteller .................................................................................................................................................. .. 

Eigentümer oder Verfügungsberechtigter ............................................................................................ . 

Vorgeführt durch ..................................................................................................................................... .. 

Herstellungsdatum ................................................................................................................................... .. 

Hauptabmessungen: 

Außen: Länge ............................... m, Breite ............................... m, Höhe ............................... m 

Innen: Länge ................................. m, Breite ............................... m, Höhe ............................... m 

Gesamtbodenfläche des Kastens .............. ..... ... ........... ..... ...... .............. ........... ... ...... ... ...................... m2 

Nutzbares Innenvolumen des Kastens ......... , ................................................................................... m3 

Gesamtinnenfläche des Kastens Si .... ............. ........ ... ................. ................. ....... ....... ........................ m2 

Gesamtaußenfläche des Kastens Se ..... .... .... ..... ........... ............. ....... ........... .................... ............ ...... m2 

Mittlere Oberfläche S = ~Si . Se .......................................................................................................... m2 

Beschreibung der Kastenwände 4): 

Dach ................................................. ; ......................................................................................................... . 

Boden ................................. : ....................................................................................................................... . 

Seiten ......................................................................................................................................................... .. 

Bauliche Besonderheiten des Kastens 5): 

1) Nichtzutreffendes streichen (Sachverständige nur, wenn die Prüfung nach Anlage 1- Anhang 2 (29) oder 
(49) durchgeführt wird). . 

2~ Güterwagen, Lastkraftwagen, Anhänger, Sattelanhänger, Container usw. 
3 Die Herkunft dieser Werte ist anzugeben. .. . 
4 Art und Dicke der Materialien, aus denen sich die Wände von innen nach außen zusammensetzen, Bauart 

usw. 
5) Bei Unregelmäßigkeiten der Oberfläche ist das zur Bestimmung von Si und Se angewandte Berechnungs­

verfahren anzugeben. 

.. 
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Anzahl, 

Anbringungsort 

und Abmessungen 
} 

der Türen .......................................................................................................... . 

der Lüftungsklappen ....................................................................................... . 

der Eisladeluken .............................................................................................. . 

Zusatzeinrichtungen 6) ................................................................................................................................... ; .. 

6) Fleischaufhängevorrichtungen, Flettner-Ventilatoren usw. 

Prütbericht 

erstellt entsprechend den Bestimmungen des Übereinkommens über internationale Beförderungen 
leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen Beförderungsmittel, die für diese Beförde­

rungen zu verwenden sind (ATP) 

MUSTER Nr. 1 B Teil! 

Beschreibung des Kesselbeförderungsmittels für flüssige Lebensmittel 

Anerkannte Prüfstelle/Sachverständiger 1): 

Prüfbericht NI. ................ . 

Name .......................................................................................................................................................... . 

Anschrift ................................................................................................................................................... .. 

Art des Kesselbeförderungsmittels 2): 

Fabrikmarke ........................ Zulassungs nummer ........................ Seriennummer ...................... . 

In Dienst gestellt am ................................................................................................................................ . 

Leergewicht 3) .................. kg NutzlastiLastgrenze 3) ..................................................................... kg 

Kesselbeförderungsmittel: 

Fabrikmarke und Typ ..................................... Unterscheidungsnummer ....................................... .. 

Hersteller .................................. '" ............................................................................................................. .. 

Eigentümer oder Verfügungsberechtigter ........................................................................................... .. 

Vorgeführt durch ..................................................................................................................................... .. 

Herstellungsdatum ................................................................................................................................... .. 

Hauptabmessungen: 

Außen: Länge ......... , m, größere Achse .......................... m, kleinere Achse .......................... m 

Innen: Länge .......... , m, größere Achse .......................... m, kleinere Achse .......................... m 

Nutzbares Innenvolumen ................................................................................................................... m3 

Innenvolumen jeder Kammer ............................................................................................................ m3 

Gesamtinnenfläche des Kessels Si ....................................................................................................... m2 

Innenfläche jeder Kammer Si1 .......... , Si2 .......... , 

Gesamtaußenfläche des Kessels Se ................................................................................................... m2 

1) Nichtzutreffendes streichen (Sachverständige nur, wenn die Prüfung nach Anlage 1 - Anhang 2 (29) oder 
(49) durchgeführt wird). 

2) Güterwagen, Lastkraftwagen, Anhänger, Sattelanhänger, Container usw. 
3) Die Herkunft dieser Werte ist anzugeben. 
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Mittlere Oberfläche des Kessels S = --.jSi . Se ..................................................... ................. ......... ...... mZ 

Mittlere Oberfläche jeder Kammer Sn = --.jSin . Sen ............... .............. ...... ...................................... m2 

Beschreibung der Kesselwände 4): ................................................................................................................. . 

Bauliche Besonderheiten des Kessels 5): ....................................................................................................... . 

Anzahl, Abmessungen und Beschreibung der Mannlöcher ............................................................... . 

Beschreibung der Mannlochdeckel ........................................................................................................ . 

Anzahl, Abmessungen und Beschreibungen der Entleervorrichtungen ........................................... . 

Zusatzeinrichtungen ................................................................................................................................. . 

4) Art und Dicke der Materialien, aus denen sich die Wände von innen nach außen zusammensetzen, Bauart 
usw. 

5) Bei Unregelmäßigkeiten der Oberfläche ist das zur Bestimmung von Si und Se an gewandte Berechnungs­
verfahren anzugeben. 

MUSTER Nr. 2 A Teil 2 

Messung des Gesamtwärmedurchgangskoeffizienten von Beförderungsmitteln mit Ausnahme der Kes­
selbeförderungsmittel für flüssige Lebensmittel gemäß ATP, Anlage 1 - Aushang 2 (7) bis (15) 

Angewandtes Prüfverfahren: Innenkühlung/Innenheizung 1) 

Tag und Uhrzeit des Schließens der Türen und sonstigen Öffnungen des Befördrungsmittels ........... .. 

Mittelwerte, erhalten während ................................................... Betriebsstunden im Beharrungszustand 

(von .............................. bis .............................. Uhr): 

a) Mittlere Außentemperatur des Kastens: Se = ............... oe ± ............... K 

b) Mittlere Innentemperatur des Kastens: Si = ............... oe ± ............... K 

c) Erreichter mittlerer Temperaturunterschied: ~Se= ............... K 

Größter Temperaturunterschied 

außerhalb des Kastens .................. ................ ..................................... ......... ........................... ......... ...... K 

innerhalb des Kastens ................................................. , ......................................................................... K 

Mittlere Temperatur der Kastenwände Se; Si ......... ................................................................. ................ °C 

Betriebstemperatur des Wärmeaustauschers Z) ........................................................................................ °C 

Taupunkttemperatur der Luft außerhalb des Kastens während des Beharrungszustandes 2) 

......................................................................................................................... ·C± ........................................ K 

Gesamtdauer der Prüfung ........................ ..... ........... ........... .......................... .............. .............. .......... .......... h 

Dauer des Beharrungszustandes ..................................................................... , ............................................ h 

Von den Wärmeaustauschern verbrauchte Leistung: W1 = ................................................................... W 

Von den Ventilatoren aufgenommene Leistung: Wz = ........................................................................... W 

Gesamtwärmedurchgangskoeffizient, errechnet nach der Formel: 

Prüfung bei Innenkühlung 1) K = W 1 - W z 
S'~S 

1) Nichtzutreffendes streichen. 
2) Nur anzugeben bei der Prüfung bei Innenkühlung. 
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Prüfung bei Innenheizung 1) 

K = ...................................... W/m2 K 

Maximale Meßunsicherheit bei der Prüfung ............................................................................................ % 

Bemerkungen 3) ................................................................................................................................................ . 

(Nur auszufüllen, wenn das Beförderungsmittel nicht mit einer kälte- oder wärmeerzeugenden Anlage 
ausgestattet ist:) 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 
gemäß ATP, Anlage 1-Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen IN/IR 1) für die Dauer von höch­
stens 6 Jahren anerkannt werden. 

Dieser Prüfbericht kann als Anerkennung eines Typs gemäß Anlage 1-Anhang 1 (2) a) des ATP für 

die Dauer von höchstens 3 Jahren gelten, dh. bis zum ............................................................................... . 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 

1) Nichtzutreffendes streichen. 
3) Ist der Kasten nicht parallelflächig, so ist die Verteilung der Punkte zur Messung der Außentemperatur und 

der Innentemperatur anzugeben. 

MUSTER Nr. 2 B Teil 2 

Messung des Gesamtwärmedurchgangskoeffizienten von Kesselbeförderungsmitteln für flüssige 
Lebensmittel gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 2 (16) bis (25) 

Angewandtes Prüfverfahren: Innenheizung 

Tag und Uhrzeit des Schließens der Öffnungen des Beförderungsmittels ............................................... . 

Mittelwerte, erhalten während ................................................... Betriebsstunden im Beharrungszustand 

(von .............................. bis .............................. Uhr): 

a) Mittlere Außentemperatur des Kessels: ge= ................................. oe ± ................................. K 

b) Mittlere Innentemperatur des Kessels: 

e j = I: Sn . ein = .................... °C ± .................................................................................................. K 
I: Sn 

c) Erreichter mittlerer Temperaturunterschied: "" e .......................... ... ............... .................... ........ K 

Größter Temperaturunterschied: 

innerhalb des Kessels ............................................................................. , ... .................... ......... ... ...... ..... K 

innerhalb jeder Kammer ..... ...... ... ... ..... ...... ... ....... ........... ......... ........... ............... ... ... ..... ...... ................. K 

außerhalb des Kessels ........................................................................................................................... K 

Mittlere Temperatur der Kesselwände ........................................................................................................ 'C 

Gesamtdauer der Prüfung ............................................................................................................................. h 

Dauer des Beharrungszustandes .................................................................................................................. h 

Von den Wärmeaustauschern verbrauchte Leistun: W1 = ...................................................................... W 

Von den Ventilatoren aufgenommene Leistung W 2 = ............................................................................. W 
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Gesamtwärmedurchgangskoeffizient, errechnet nach der Formel: 

K= W1 + Wz 
s·~e 

K= ...................................... W/mzK 

Maximale Meßunsicherheit bei der Prüfung ................................................................................. ;.......... % 

Bemerkungen 1) ................................................................................................................................................ . 

(Nur ausfüllen, wenn das Beförderungsmittel nicht mit einer kälte- oder wärmeerzeugenden Anlage 
ausgestattet ist:) 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 
gemäß ATP, Anlage 1-Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen IN/IR Z) für die Dauer von höch­
stens 6 Jahren anerkannt werden. 

Dieser Prüfbericht kann als Bescheinigung oder Anerkennung eines Typs gemäß Anlage 1 - Anhang 1 

(2) a) des ATP für die Dauer von höchstens 3 Jahren gelten, dh. bis zum ............................................. . 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 

1) Ist der kessel nicht parallelflächig, so ist die Verteilung der Punkte zur Messung der Außentemperatur und 
der Innentemperatur anzugeben. 

2) Nichtzutreffendes streichen. 

MUSTER Nr. 3 Teil 2 

Prüfung der Wirksamkeit der Wärmedämmung an einem im Dienst befindlichen Beförderungsmittel 
durch einen Sachverständigen gemäß ATPAniage 1- Anhang 2 (29) 

Der Prüfung wurde der Prüfbericht Nr ......................................................................................................... . 

vom .......................................................................................... , ausgestellt durch die anerkannte Prüfstelle 

(Name, Anschrift) ................................................................................................................ zugrunde gelegt. 

Festgestellter Zustand: 

Dach ................................................................................................................................................................... . 

Seitenwände ...................................................................................................................................................... . 

Stirn- und Rückwand ....................................................................................................................................... , 

Boden .................................................................................................................................................................. . 

Türen und sonstige Öffnungen .................. , .................................................................................................... . 

Dichtungen ........................................................................................................................................................ . 

Wasserablaßöffnungen ...................................................................................................................................... . 

Luftdichtigkeit .......................................... '" ...................................................................................................... . 

.................... ................ .. ........ ...... ..... .. .............. .. .... ............................ .. .......... ...... ...... ...... .......... ...... ........ .............. ...... .............. ................................ ...... ...... ...... ~ .................................................................................................... .. 

k-Wert des Beförderungsmittels im Neuzustand (wie im vorangegangenen PTÜfbericht angegeben) 

.................... W/mzK 
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Bemerkungen: ................................................................................................................................................... . 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 
gemäß ATP, Anlage 1-Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen IN/IR *) für die Dauer von höch­
stens 3 Jahren anerkannt werden. 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: .................................................................... .. 

*) Nichtzutreffendes streichen. 

MUSTER Nr. 4A Teil 3 

Bestimmung der Leistungsfähigkeit der kälteerzeugenden Anlagen von Beförderungsmitteln mit Käl­
tespeichern für Wassereis oder Trockeneis durch eine anerkannte Prüfstelle gemäß A TP, Anlage 1 -
Anhang 2 (32) bis (36) außer (34) b) und (34) c) 

Kälteerzeugende Einrichtung: 

Beschreibung ....................................... '" ................................................................................................... . 

Art des Kühlmittels ................................................................................................................................. .. 

Vom Hersteller angegebene Nennfüllung des Kühlmittels ............................................................ kg 

Tatsächliche Füllmenge des Kühlmittels für die Prüfung ............................................................... kg 

Antrieb unabhängig/abhängig/Netzbetrieb 1) 
Kältespeicher abnehmbar/nicht abnehmbar l) 

Hersteller ................................................................................................................................................... . 

Typ, Seriennummer .................................................................................................................................. . 

Baujahr ..................................................................................................................................................... .. 

Füllvorrichtung (Beschreibung, Anbringungsort; falls erforderlich, Skizze beifügen) ................... .. 

Anlagen zur Luftumwälzung im Inneren: 

Beschreibung (Anzahl der Anlagen usw.) ........................................................................................... .. 

Leistung der elektrisch angetriebenen Ventilatoren ........................................................................ W 

Luftvolumenstrom ................................................................................................................. ~ ........... m3/h 

Abmessungen der Luftkanäle: Querschnitt .................... m2, Länge .................... m 

Luftverteilungseinrichtung, Beschreibung 1) 

Regeleinrichtung ............................................................................................................................................... . 

Mittlere Temperaturen bei Beginn der Prüfung: 

Innentemperatur .................... T ± .................... K 

Außentemperatur .................. T ± .................... K 

Taupunkttemperatur im Prüfraum .................... 'e ± .................... K 

Leistung der Heizeinrichtung im Inneren .......................................................................................... W 

1) Nichtzutreffendes streichen. 
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62 136 der Beilagen 

Tag und Uhrzeit des Schließens der Türen und sonstigen Öffnung des Beförderungsmittels .............. . 

Tabellarische und/oder zeichnerische Darstellung des zeitlichen Verlaufs der mittleren Außentempera-

tur und der mittleren Innentemperatur des Kastens ................................................................................... . 

Bemerkungen: ................................................................................................................................................... . 

Auf Grund der vorstehenden Prüfungsergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheini­
gung gemäß A TP, Anlage 1-Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen für die Dauer von höchstens 

6 Jahren anerkannt werden ............................................................................................................................ . 

Dieser Prütbericht kann als Anerkennung eines Typs gemäß ATP, Anlage 1-Anhang 1 (2) a) für die 

Dauer von höchstens 3 Jahren gelten dh. bis zum ...................................................................................... . 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 

MUSTER Nr. 4B Teil 3 

Bestimmung der Leistungsfähigkeit der kälteerzeugenden Anlagen von Beförderungsmitteln mit 
Kältespeichern, bestehend aus eutektischen Platten, durch eine anerkannte Prüfstelle gemäß ATP, An­
lage 1 - Anhang 2 (32) bis (36) außer (34) a) und (34) c) 

Kälteerzeugende Anlage: 

Beschreibung ............................................................................................................................................. . 

Art der eutektischen Lösung .................................................................................................................. . 

Vom Hersteller angegebene Nennfüllmenge der eutektischen Lösung ....................................... kg 

Vom Hersteller angegebene latente Wärme bei Gefriertemperatur ............................................. :C 
Kältespeicher abnehmbar/nicht abnehmbar 1) 

Antrieb unabhängiglabhängig/Netzbetrieb 1) 

Hersteller .................................................................................................................................................... . 

Typ, BauserielNummer ............................................................................................................................ . 

Baujahr ...................................................................................................................................................... . 

Eutektische Platten: Marke .......... ... ................ ........................ Typ ................................................... . 

Abmessungen, Anzahl und Anordnung der Platten, Abstand zu den Seitenwänden (Skizze bei-

fügen) ......................................................................................................................................................... . 

Vom Hersteller angegebene Gesamtkältekapazitäten, bezogen auf die Gefriertemperatur 

von ............................................................................................................................................................ "C 

................................................................................................................................................................... W 

Anlagen zur Luftumwälzung im Inneren (falls vorhanden): 

Beschreibung ............................................................................................................................................. . 

Regeleinrichtungen .................................................................................................................................. . 

Kältemaschinen (falls vorhanden): 

Marke ............................................................................................ Typ .................... Nr .................... . 

1) Nichtzutreffendes streichen. 
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Anordnung 

Kompressor: Marke . .......................... ..................... ......................... ......................... Typ ................... . 

Antriebsart ............................................................................................................................................... .. 

Art des Kühlmittels ................................................................................................................................. .. 

Kondensator ............................................................................................................................................. .. 

Vom Hersteller angegebene Kälteleistung, bezogen auf die angegebene Gefriertemperatur und 

eine Außentemperatur von +30 oe ......................................................................................................... . 
................................................................................................................................................................... W 

Regeleinrichtungen: 

Enteisungsvorrichtung (falls vorhanden) 

Thermostat ................................................................................................................................................ . 

Unterdruckschalter .................................................................................................................................. .. 

Überdruckschalter ................................................................................................................................... .. 

Expansionsventil ...................................................................................................................................... .. 

Sonstiges ................................................................................................................................................... .. 

Zusatzeinrichtungen: 

Elektrische Heizeinrichtungen an den Türverbindungsstellen 

Leistung pro Meter des Widerstandes ............................................................................................ W Im 

Lineare Länge des Widerstandes ........................................................................................................ m 

Mittlere Temperaturen bei Beginn der Prüfung: 

Innentemperatur .................... oe ± .................... K 

Außentemperatur .................. oe ± .................... K 

Taupunkttemperatur im Prüfraum .................... oe ± .................... K 

Leistung der Heizeinrichtung im Inneren .................................................................................................... .. 

Tag und Uhrzeit des Schließens der Türen und sonstigen Öffnungen des Beförderungsmittels .......... . 

Dauer der Kältespeicherung ......................................................................................................................... h 

Tabellarische und/oder zeichnerische Darstellung des zeitlichen Verlaufs der mittleren Außentempera-

tur und der mittleren Innentemperatur des Kastens .................................................................................. .. 

Bemerkungen .................................................................................................................................................... . 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 
gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen für die Dauer von höchstens 

6 Jahren anerkannt werden ............................................................................................................................ . 

Dieser Prüfbericht kann als Anerkennung eines Typs gemäß ATP, Anlage 1-Anhang 1 (2) a) für die 

Dauer von höchstens 3 Jahren gelten, dh. bis zum ..................................................................................... . 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 
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MUSTER Nr. 4 C Teil 3 

Prüfung der Leistungsfähigkeit der käIteerzeugenden Anlagen von Beförderungsmitteln mit KäItespei­
chern aus Flüssiggasanlagen durch eine anerkannte Prüfstelle gemäß ATP, Anlage 1-Anhang 2 (32) 
bis (36) außer (34) a) und (34) b) 

KäIteerzeugende Anlage: 

Beschreibung ............................................. ; ............................................................................................... . 

Antrieb unabhängig/abhängiglNetzbetrieb 

Kältespeicher abnehmbar/nicht abnehmbar 1) 

Hersteller ................................................................................................................................................... . 

Typ, BauserielNummer ........................................................................................................................... . 

Baujahr ............................... , ....................................................................................................................... . 

Art des Kühlmittels ................................................................................................................................ : .. . 

Vom Hersteller angegebene Nennfüllmenge des Kühlmittels ....................................................... kg 

Tatsächliche Füllnienge des Kühlmittels für die Prüfung .............................. ...... ........ ................... kg 

Beschreibung der Behälter ..................................................................................................................... .. 

Füllvorrichtung (Beschreibung, Anbringungsort) ............................................................................... .. 

Anlagen zur Luftumwälzung im Inneren: 

Beschreibung (Anzahl der Anlagen usw.) ........................................................................................... .. 

Leistung der elektrisch angetriebenen Ventilatoren ........................................................................ W 

Luftvolumenstrom ....................... ..... ...... ........ ... .................. ...... .............. ................. ........... ............. m3/h 

Abmessungen der Luftkanäle: Querschnitt ............................... m2 , Länge ............................... m 

Regeleinrichtungen .................................................................................................................................. . 

Mittlere Temperaturen bei Beginn der Prüfung: 

Innentemperatur .................... oe ± .................... K 

Außentemperatur .................. oe ± .................... K 

Taupunkttemperatur im Prüfraum .................... oe ± .................... K 

Leistung der Heizeinrichtung im Inneren .................................................................................................. W 

Tag und Uhrzeit des Schließens der Türen und sonstiger Öffnungen des Beförderungsmittels .......... .. 

Tabellarische und/oder zeichnerische Darstellung des zeitlichen Verlaufs der mittleren Außentempera-

tur und der mittleren Innentemperatur des Kastens .................................................................................. .. 

Bemerkungen .................................................................................................................................................... . 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 

gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen .................................................. .. 
für die Dauer von höchstens 6 Jahren anerkannt werden. 

Dieser Prüfbericht kann als Anerkennung eines Typs gemäß ATP, Anlage 1-Anhang 1 (2) a) für die 

Dauer von höchstens 3 Jahren geIten, dh. bis zum 

1) Nichtzutreffendes streichen. 
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Ort: Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 

MUSTERNr.5 Teil 3 

Prüfung der Leistungsfähigkeit der kälteerzeugenden Anlagen von Beförderungsmitteln mit Kältema­
schine durch eine anerkannte Prüfstelle gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 2 (37) bis (40) 

Kältemaschine: 

Antrieb unabhängig/abhängig/Netzbetrieb 1) 

Kältemaschine abnehmbar/nicht abnehmbar l) 

Hersteller ....................... '" ........................................................................................................................ .. 

Typ, Bauserie/Nummer ........................................................................................................................... . 

Baujahr ...................................................................................................................................................... . 

Kältemittelart und -füllmenge ................................................................................................................ . 

Vom Hersteller angegebene nutzbare Kälteleistung für eine Außentemperatur von +30 T und für 
eine Innentemperatur von: 

O'C ............................................................................................................................................... w 
-lO'C ............................................................................................................................................... W 

-20'C ............................................................................................................................................... W 

Kompressor: 

Marke ....................................................................... Typ ..................................................................... . 

Antriebsart elektrischN erbrennungsmotor/hydraulisch 1) 

Kondensator .............................................................................................................................................. . 

Verdampfer ............................................................................................................................................... . 

Anlage zur Luftumwälzung im Inneren: 

Beschreibung (Anzahl der Anlagen usw.) 

Leistung der elektrisch angetriebenen Ventilatoren ........................................................................ W 

Luftvolumenstrom ............ ......... ............... ..... ............ ..................... ...... ........ .............................. ...... m3/h 

Abmessung der Luftkanäle: Querschnitt ................................. m2 , Länge .................................. m 

Regeleinrichtungen: 

Enteisungsvorrichtung (falls vorhanden) 

Thermostat ................................................................................................................................................ . 

Unterdruckschalter .................................................................................................................................. .. 

Überdruckschalter .................................................................................................................................... . 

Expansionsventil ....................................................................................................................................... . 

Sonstiges .................................................................................................................................................... . 

Mittlere Temperaturen bei' Beginn der Prüfung: 

Innentemperatur .................... 'c ± .................... K 

Außentemperatur .................. 'c ± .................... K 

Taupunkttemperatur im Prüfraum .................... T ± .................... K 

1) Nichtzutreffendes streichen. 
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Leistung der Heizeinrichtung im Inneren .................................................................................................. W 

Tag und Uhrzeit des Schließens der Türen und sonstigen Öffnungen des Beförderungsmittels .......... . 

Tabellarische und/oder zeichnerische Darstellung des zeitlichen Verlaufs der mittleren Außentempera-

tur und der mittleren Innentemperatur des Kastens ................................................................................... . 

Dauer vom Beginn der Prüfung bis zum Erreichen der mittleren Temperatur, die für das Innere des 

Kastens vorgeschrieben ist ............................................................................................................................ h 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 

gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen ................................................... . 
für die Dauer von höchstens 6 Jahren anerkannt werden. 

Dieser Prüfbericht kann als Anerkennung eines Typs gemäß A TP, Anlage 1 - Anhang 1 (2) a) für die 

Dauer von höchstens 3 Jahren gelten, dh. bis zum ..................................................................................... . 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 

MUSTER Nr.6 Teil 3 

Prüfung der Leistungsfähigkeit der wärmeerzeugenden Anlagen von Beförderungsmitteln mit Heizein­
richtung durch eine anerkannte Prüfstelle gemäß ATP, Anlage 1- Anhang 2 (43) bis (47) 

Heizeinrichtung: 

Antrieb unabhängig/abhängigINetzbetrieb 1) 

Heizeinrichtung abnehmbar/nicht abnehmbar 1) 

Hersteller· ................................................................................................................................................... . 

Typ, BauserielNummer ........................................................................................................................... . 

Baujahr .....................................................................................................•................................................. 

Anbringungsort ......................................................................................................................................... . 

Gesamte Wärmeaustauschfläche .................................................................................................. ; .... m2 

Vom Hersteller angegebene Nutzleistung ...................................................................................... kW 

Anlage zur Luftumwälzung im Inneren: 

Beschreibung (Anzahl der Anlagen usw.) ............................................................................................ . 

Leistung der elektrisch angetriebenen Ventilatoren ........................................................................ W 

Luftvolumenstrom ............................................................................................................................ m3/h 

Abmessung der Luftkanäle: ............................................. m2, Länge ............................................ m 

Mittlere Temperatur bei Beginn der Prüfung: 

Innentemperatur .................... oe ± .................... K 

Außentemperatur .................. oe ± .................... K 

Tag und Uhrzeit des Schließens der Türen und sonstigen Öffnungen des Beförderungsmittels .......... . 

1) Nichtzutreffendes streichen. 
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Tabellarische und/oder zeichnerische Darstellung des zeitlichen Verlaufs der mittleren Außentempera-

tur und der mittleren Innentemperatur des Kastens '" ................................................................................ . 

Dauer vom Beginn der Prüfung bis zum Erreichen der mittleren Temperatur, die für das Innere des 

Kastens vorgeschrieben ist .... ...... ............... ..... ...... ..... ............... ... .................. ..... ....................... ............. ... ... h 

Gegebenenfalls mittlere Heizleistung, um während der Prüfung den vorgeschriebenen Temperatur-

unterschied 1) zwischen dem Inneren und Äußeren des Kastens aufrechtzuerhalten ......................... W 

Bemerkungen ............ , ....................................................................................................................................... . 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 

gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen ................................................... . 
dür die Dauer von höchstens 6 Jahren anerkannt werden. 

Dieser Prüfbericht kann als Anerkennung eines Typs gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 1 (2) a) für die 

Dauer von höchstens 3 Jahren gelten, dh. bis zum ..................................................................................... . 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 

1) Erhöht um 35% bei einem neuen BeförderungsmitteL 

MUSTER Nr. 7 Teil 3 

Prüfung der Leistungsfähigkeit der kälteerzeugenden Anlagen von im Dienst befindlichen Beförde­
rungsmitteln mit Kältespeicher durch Sachverständige gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 2 (49 a) 

Der Prüfung wurde der Prüfbericht NT. .......... vom .................................................. , ................................. . 

ausgestellt durch die anerkannte Prüfstelle/den Sachverständigen (Name, Anschrift): ................. . 

. ........................ ..... .... ... ........ ...... ............ ..... ............ ...... ..... ............. ....... ... ... ....... ........ ...... zugrunde gelegt. 

Kälteerzeugende Einrichtung: 

Beschreibung ..................................................................... , ............................................................... , ....... . 

Hersteller ............................................................... '" ................................................................................. . 

Typ, BauserielNummer ........................................................................................................................... . 

Baujahr ...................................................................................................................................................... . 

Art des Kühlmittels ......................................................... , ........................................................................ . 

Vom Hersteller angegebene Nennfüllmenge des Kühlmittels ....................................................... kg 

Tatsächliche Füllmenge des Kühlmittels für die Prüfung ............................................................... kg 

Füllvorrichtung (Beschreibung, Anbringungsort) ................................................................................ . 

Anlagen zur Luftumwälzung im Inneren: 

Beschreibung (Anzahl der Einrichtungen usw.) 

Leistung der elektrisch angetriebenen Ventilatoren .. , ..................................................................... W 

Luftvolumenstrom ............................................................................................................................ m3/h 

Abmessungen der Luftkanäle: Querschnitt ............................... m2 , Länge ............................... m 
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Zustand der kälte erzeugenden Einrichtungen und der Anlagen zur Luftumwälzung 

Erreichte Innentemperatur ........................................................................................................................... oC 

Bei einer Außentemperatur von .................................................................................................................. oC 

Innentemperatur vor Inbetriebnahme der kälteerzeugenden Anlage .................................................... oe 
Gesamtlaufzeit der kälteerzeugenden Anlage ................................ ..... ....... ................. .............................. h 

Dauer vom Beginn der Prüfung bis zum Erreichen der mittleren Temperatur, die für das Innere des 

Kastens vorgeschrieben ist .............................................. '" ........................................................................... h 

Prüfung der Arbeitsweise des Thermostaten ............................................................................................... . 

Bei Beförderungsmitteln mit Kältespeichern, bestehend aus eutektischen Platten: 

Laufzeit der kälte erzeugenden Anlagen bis zum Gefrieren der eutektischen Lösung ................. h 

Dauer der Aufrechterhaltung der Innentemperatur nach dem Abstellen der Anlage ................ h 

Bemerkungen: ....................................................................................................... , ........................................... . 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 

gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen ................................................... . 
für die Dauer von höchstens 3 Jahren anerkannt werden. 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 

MUSTER Nr. 8 Teil 3 

Prüfung der Leistungsfähigkeit der kälteerzeugenden Anlagen von im Dienst befindlichen Beförde­
rungsmitteln mit Kältemaschine durch Sachverständige gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 2 (49) b) 

Der Prüfung wurde der Prüfbericht NT. .................... vom .......................................................................... , 

ausgestellt durch die anerkannte Prüfstelle/den Sachverständigen (Name, Anschrift) .......................... . 

zugrunde gelegt. 

Kältemaschine: 

Art .............................................................................................................................................................. . 

Hersteller ............... '" ................................................................................................................................. . 

Typ, BauserielNummer ........................................................................................................................... . 

Baujahr ................................................................. ; .................................................................................... . 

Beschreibung ................................................................................................................... : ......................... . 

Vom Hersteller angegebene nutzbare Kälteleistung für eine Außentemperatur von +30 oe ..... W 

und Innentemperaturen von 

O°C ............................................................................................................................................... W 

-lO·C ............................................................................................................................................... W 

-20·C ............................................................................................................................................... W 

Kältemittelart und -füllmenge ............................................................................................................ kg 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original)68 von 108

www.parlament.gv.at



136 der Beilagen 69 

Anlagen zur Luftumwälzung im Inneren: 

Beschreibung (Anzahl der Einrichtung usw.) 

Leistung der elektrisch angetriebenen Ventilatoren ........................................................................ W 

Luftvolumenstrom ............................................................................................................................ m3/h 

Abmessung der Luftkanäle: Querschnitt ................................. m2, Länge .................................. m 

Zustand der Kältemaschine und der Anlage zur Luftumwälzung ............................................................. . 

Erreichte Innentemperatur ........................................................................................................................... "C 

bei einer Außentemperatur von ........................................................................................................... "C 

und einer relativen Laufzeit von .. ...... ... ............ ..... ... ... ......................... ... ... ....... ... ... .................. ........ 0/0 

Laufzeit .................................................................................................................................................... h 

Prüfung der Arbeitsweise des Thermostaten ............................................................................................... . 

Bemerkungen: ................................................................................................................................................... . 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 

gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen ................................................... . 
für die Dauer von höchstens 3 Jahren anerkannt werden. 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 

MUSTERNr.9 Teil 3 

Prüfung der Leistungsfähigkeit der wärmeerzeugenden Anlagen von im Dienst befindlichen Beförde­
rungsmitteln mit Heizeinrichtung durch Sachverständige gemäß ATP, Anlage 1- Anhang 2 (49) c) 

Der Prüfung wurde der Prüfbericht Nr. .................... vom .......................................................................... , 

ausgestellt durch die anerkannte Prüfstelle/den Sachverständigen (Name, Anschrift) .......................... . 

zugrunde gelegt. 

Art der Heizeinrichtung: 

Beschreibung .............................. , .............................................................................................................. . 

Hersteller ................................................................................................................................................... . 

Typ, BauserielNummer ........................................................................................................................... . 

Baujahr ...................................................................................................................................................... . 

Anbringungsort ......................................................................................................................................... . 

Gesamte Wärmeaustauschfläche ....................................................................................................... m2 

Vom Hersteller angegebene Nutzleistung ...................................................................................... kW 
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Anlagen zur Luftumwälzung im Inneren: 

Beschreibung (Anzahl der Einrichtung usw.) 

Leistung der elektrisch angetriebenen Ventilatoren ........................................................................ W 

Luftvolumenstrom .. ... .... ................. .............. .................................................................................... m3/h 

Abmessungen der Luftkanäle: Querschnitt ............................... m2, Länge ............................... m 

Zustand der Heizeinrichtung und der Anlagen zur Luftumwälzung ........................................................ . 

Erreichte Innentemperatur ........................................................................................................................... oe 
bei einer Außentemperatur von ........................................................................................................... oe 
und einer relativen Laufzeit von .......... ... ........... ................. ......... ... ... ... ... ......... ......... ........... ...... ....... 0/0 

Laufzeit ..................................................................................................................................................... h 

Prüfung der Arbeitsweise des Thermostaten ........................ ~ ...................................................................... . 

Bemerkungen: ................................................................................................................................................... . 

Auf Grund der vorstehenden Prüfergebnisse kann das Beförderungsmittel durch eine Bescheinigung 

gemäß ATP, Anlage 1 - Anhang 3 mit dem Unterscheidungszeichen ................................................... .. 
für die Dauer von höchstens 3 Jahren anerkannt werden. 

Ort: ........................................................................... . Für die Prüfung verantwortlich: 

Datum: ..................................................................... . 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs. 6 des Übereinkommens mit 11. August 1987 in Kraft 
getreten. 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original)70 von 108

www.parlament.gv.at



136 der Beilagen 71 

Ändemng vom 27. November 1987 

Zu Anlage 1 - Anhang 1 (Gilltigkeitsdauer von Typprüfungen 6 Jahre) 

des Übereinkommens über internationale Beförderung leicht verderblicher Lebensmittel und über die 
besonderen Beförderungsmittel, die für diese Beförderung zu verwenden sind (ATP) 

Amendments proposed by France to paragraph 2, annex 1, appendix 1 of the Agreement 

1. The last sentence of paragraph 2 (a) should read: 

"This certificate shall expire at the end of aperiod of six years." 

11. Paragraph 2 (d) should read: 

"It, in the course of the six-year period, the production series exceeds 100 units, the competent 
authority shall determine the percentage of units to be tested." 

Proposition d'amendements de la France au paragraphe 2 de ('annex 1 de I'appendice 1 de I' Accord 

1. La derniere phrase du paragraphe 2 a) devrait se lire: 

«Ce certificat cessera d'etre valable au bout d'une periode de 6 ans. » 

11. Le paragraphe 2 d) devrait se lire: 

« Au cours de la periode de 6 ans, si la serie des engins represente plus de 100 unites, l'autorite 
competente determinera le pourcentage d'essais a effectuer.» 

(Übersetzung) 

Von Frankreich vorgeschlagene Änderungen zu Paragraph 2, Anlage 1, Anhang 1 des Überein­
kommens 

I. Der letzte Satz von Ziffer (2) a) soll lauten: 

"Diese Anerkennung gilt für den Zeitraum von 6 Jahren." 

H. Ziffer (2) d) soll lauten: 

"Falls innerhalb des Zeitraums von sechs Jahren von einer Serie mehr als 100 Einheiten hergestellt 
werden, legt die zuständige Behörde den Prozentsatz der zu prüfenden Einheit fest." 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs. 6 des Übereinkommens mit 27. Mai 1988 in Kraft getreten. 
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Änderung vom 6. Jänner 1989 

. Zu Anlage 1 (Prüfung der Kältemaschinen) 

des Übereinkommens über internationale Beförderung leicht verderblicher Lebensmittel und über die 
besonderen Beförderungsmittel, die für diese BefOrderung zu vell'Wenden sind (ATP) 

Amendments proposed by France and the United Kingdom of Great Britain and Northeru Ireland to 
annex 1 of the Agreement 

Annex 1 

Paragraph 1 

The last sentence to be amended to read: -

"The definition of the K coefficient and a description of the method to be used in measuring it, are given 
in appendix 2 to this annex." 

Annex 1 Appendix 1 

Paragraph 2(c) (iii) 

This paragraph is to be completely replaced by the following: -

"It it is mechanically refrigerated equipment, in which case the reference equipment shall be 
either: -

(a) mechanically refrigerated equipment 
- the conditions set out in (i) above shall be satisfied; and 
- the effective refrigerating capacity of the rnechanical refrigeration appliance per unit of 

inside surface area, under the same ternperature conditions, shall be greater or equal." 
or 

(b) insulated equipment to which it is intended to have fitted, at a later date, a rnechanical refrig­
eration unit and which is cornplete in every detail but with the refrigeration unit removed and 
the aperture filled, during the measurernent of the K coefficient, with dose fitting panels of the 
same overall thickness and type of insulation as is fitted to the front wall. 
In which case: 
- the conditions set out in (i) above shall be statisfied; and 
- the effective refrigerating capacity of the rnechnical refrigeration unit fitted to insulated 

reference equiprnent shall be as defined in Annex 1, Appendix 2, Para 41. 

Annex 1 Appendix 2 

Paragraph 1 

The first part of the first sentence of this paragraph to be amended to read: -

"K COEFFICIENT" The overall coefficient of heat transfer (K coefficient) which represents the insu­
lating capacity of the equipment, is defined by ... " 

Paragraph 41 

The last sentence to be deleted, and a minor change made in the english text of the first sentence to 
darify the fact that it is applicable only to mechanically refrigerated equipment. This paragraph to 
read: -

"It the refrigerating appliance with alI its accessories has undergone separately, to the satisfaction 
of the competent authority, a test to determine its effective refrigerating capacity at the prescribed 
reference temperatures, the transport equipment rnay be accepted as mechanically refrigerated equip­
me nt without undergoing an efficiency test if the effective refrigerating capacity of the applicance in 
continuous operation exceeds the heat loss through the walls for the dass under consideration, rnulti­
plied by the factor 1.75." 

Paragraphs 51 to 59 

"Procednre for measuring the etTective refrigerating capacity Wo of a unit when the evaporator is free 
from frost" 

51. At each equilibriurn temperature, this capacity is equal to the surn of the he at flow U. 0 flowing 
through the walls of the calorimeter box or unit of transport equiprnent to which the refrigeration unit is 
attached and the heating power Wj which is dissipated in the interior of the body by the fan heater unit: 
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Wo = Wj + U· ~e 

52. The refrigeration unit is fitted to either a calorimeter box, or a unit of transport equipment. 

In each case, the overall heat transfer is measured at a single mean wall temperature prior to the 
capacity test. An arithmetical correction factor, based upon the test and the experience of the testing 
station is made to take into account the average temperature of the walls at each thermal equilibrium 
during the determination of the effective refrigerating capacity. It is preferable to use a calibrated 
calorimeter box to obtain maximum accuracy. 

Measurements and procedure shall be as described in paragraphs 1 to 15 above; however, it is suf­
ficient to measure U directly, the value of this co-efficient being definded by the following relationship: 

where: 

W u=­
~8m 

W is the heating power dissipated by the internal heater and fans; 
Om is the difference between the mean internal temperature Oi and the mean external temperature 
Oe; 
U is the he at flow per unit of time and per degree of difference between the air temperature inside 
and outside the calorimeter box or unit of transport equipment measured with the refrigeration 
unit fitted. 

The calorimeter or unit of transport equipment is placed in a test chamber. If calorimeter box is 
used, U ./18 should be not more than 35% of the total he at flöw Wo. 

53. The following method may, if necessary, be used both for reference equipment and for tests on 
series manufactured equipment. In this case, the effective refrigerating capacity is measured by multi­
plying the mass flow (m) of the refrigerant liquid by the difference in enthalpy between the refrigerant 
vapour leaving the unit (ho) and the liquid at the inlet to the unit (hJ To obtain the effective refriger­
ating capacity, the heating power produced by the air circulating fans (Wf) is deducted. It is difficult to 
measure W f if the air circulating fans are driven by an extern al motor, in this particular case the enthal­
py method is not recommended. When the fans are driven by interna} electric motors, the electrical 
power is measured by appropriate instruments with an accuracy of ±3%. 

The heat balance is given by the formula: 

Wo = (ho - hJ m - W f. 

Appropriate methods are described in standards ISO 971, BS 3122, DIN, NEN, etc. An electric 
heater is placed inside the equipment in order obtain the thermal equilibrium. 

54. Instrumentation 

Test stations shall be equipped with instruments to measure the U value to an accuracy of ±5%. 
Reat transfer through air leakage should not exceed 5% of the total heat transfer through the calori­
meter box or through the unit of transport equipment. The refrigerant flow measurement shall be accu­
rate to ±5%. The refrigerating capacity shall be detcrmined with an accuracy ±1O%. 

The instrumentation of the calorimcter box or unit of transport equipment shall conform to para­
graphs 3 and 4 above. The following are to be measured: 

(a) Air temperatures: 
At least 4 thermometers uniformly distributed at the inlet to the evaporator; 
At least 4 thermometcrs uniformly distributed at the outlet from the evaporator; 
At least 4 thermometers uniformly distributed at the inlet to the condenser; 
The thermometers shall be protected against radiation. 

(b) energy consumption: 
Instruments shall be provided to measure the electrical energy or fuel consumption of the 
refrigeration unit. 

(c) speed of rotation: 
Instruments shall be provided to measure the speed of rotation of the compressors and circu­
lating fans or to allow these speeds to bc ca1culated where direct measurement is impractical. 

(d) pressure: 
High precision pressure gauges (accurate to ±1 %) shall be fitted to the condensor and evapora­
tor and to the compressor inlet when the evaporator is fitted with apressure regulator. 
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(e) heat quantity: 
The heat dissipated by the internal fan heaters fitted with electrical resistances shall not exceed 
a flow of 1 W/cm2 and the heater units shall be protected by a casing of low emissivity. 

55. Test conditions 
(i) Outside the calorimeter box (or unit of transport equipment): the air temperature at the inlet to 

the condenser shall be maintained at 30°C ±0.5 °C 
(ii) Inside the calorimeter box (or unit of transport equipment): at the air inlet to the evaporator: 

there shall be three levels of temperature between -25°C and +12 "C depending on the charac­
teristics of the unit, one temperature level being at the minimum prescribed for the class 
requested by the manufacturer with a tolerance of ±.l°C 

The mean inside temperature shall be maintained within a tolerance of ±0,5 °C During the meas­
urement of refrigerating capa city the he at dissipated in steady state within the calorimeter box (or unit 
of transport equipment) shall be maintained at a constant level with a tolerance of ±1 %. 

56. Test procedure 

The test shall be divided into tow major parts, the cooling phase and the measurement of the effec­
tive refrigerating capacity at three increasing temperature levels. 

(a) Cooling phase; the initial temperature of the calorimeter box or transport equipment shall be 
within ±3 °C of the prescribed ambient temperature. It is then lowered to -25 "C (or to the mini­
mum class temperature). 

(b) Measurement of effective refrigerating capacity, at each internal temperature level. 

A first test is to be carried out, for at least 4 hours at each level of temperature, under control of the 
thermostat (of the refrigeration unit) to stabilise the he at transfer between the interior and exterior of 
the calorimeter box or unit of transport equipment. 

A second test shall be carried out without the thermostat in operation in order to determine the 
maximum refrigerating power output, the heating power of the internal heater producing an equili­
brium condition at each temperature level as prescribed in paragraph 55. 

The duration of the second test shall be not less than 4 hours. 

Before changing from one temperature level to another, the box or unit shall be manually 
defrosted. 

If the refrigeration unit can be operated by more than one form of energy, the tests shall be 
repeated for each. 

If the compressor is driven by the vehicle engine, the test shall be carried out at both the minimum 
speed and at the nominal speed of rotation of the compressor as specified by the manufacturer. 

If the compressor is driven by the vehicle motion, the test shall be carried out at the nominal speed 
of rotation of the compressor as specified by the manufacturer. 

The same procedure shall be followed for the enthalpy method described in paragraph 53, but in 
this Case the heat power dissipated by the evaporator fans at each temperature level must also be meas­
ured. 

57. Precautions 

As the tests for effective refrigerating capacity are carried out with the thermostat of the refrigera­
tion unit disconnected the following precautions must be observed: -

if the equipment hasa hot gas injection system, it must be inoperative during the test; 

with automatie controls of the refrigeration unitwhieh unload individual cylinders (to adapt the 
refrigeration power of the unit to the power available form the motor) the test must be carried out with 
the number of cylinders appropriate for the temperature. 

58. Checks 

The following should be verified and the methods used indicated (on the test report): -
(i) the defrosting system and the thermostat are functioning correctly; 

(ii) the rate of air circulation is that specified by the manufacturer; 
(iii) the refrigerant used for tests is that specified by the manufacturer. 

59. TestRepon'i 

A test report of the appropriate type shall be drawn up in accordance with model number 10 below. 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original)74 von 108

www.parlament.gv.at



136 der Beilagen 75 

IV. Test report model No 10 should be added to appendix 2 of annex 1 as foUows: 

Model No 10 

Test Report 

Prepard in conformity with the provisions of the Agreement on the International Carriage of Perishable 
Foodstuffs and on the Special Equipment to be used for such Carriage (ATP) 

Test Report No ........... . 

Determination of the effective refrigerating capacity of a refrigeration unit in accordance with para­
graphs 51-59 of ATP annex 1, appendix 2 

Approved testing station 

Name: ................................................................................................................................................................. . 

Address: ............................................................................................................................................................. . 

Refrigeration unit presented by: .................................................................................................................... . 

(a) Technical specifications of the unit 

Date of manufacture: ..................................................... Make: .................................................... . 

Type: ....................................................................................... Serial No: ....................................... . 

Category 1) 

Self-contained/not self-contained 
Removable/not removable 
Single unit/assembled components 

Description: 

Compressor - Make: ... ... .................. ... ....................... ........ ...................... Type: ....................................... . 

Number of cylinders: .................................................................. Cubic capacity: ....................................... . 

Nominal speed of rotation: ............................................................................................................... rev/min. 

Methods of drive 1): electric motor, separate internal combustion engine, vehicle engine, vehicle motion 

Compressor drive motor: [See notes 1) and 2)] 

Electrical: 

Make: .... ... ............. ........................ ...... Type: ....................................................................................... . 

Power: ...................... kW ...................... rpm. Supply Voltage ....................................................... V 

Supply Frequency ............................................ Hz 

Internal combusion engine: 

Make: .. ... ......... .................................... Type: ....................................................................................... . 

Number of cylinders: ................................................. Cubic capacity: ............................................... . 

Power: ...................... kW ...................... rpm. Fuel: ............................................................................. . 
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Hydraulic motor: 

Make: .................... ........... ... ... ............. Type: ....................................................................................... . 

Method of drive: ....................................................................................................................................... . 

Alternator: 

Make: 

Speed of 
rotation: 

Refrigerant fluid: 

Type: ....................................................................................... . 

} 

nominal speed given by the manufacturer: 

........................................................................................................................... rpm 

minimal speed: .............................................................................................. rpm 
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Heat exchangers 

Condenser Evaporator 

Make-Type 

Number of tubes 

Fin pitch (mm) (2) 

Tube: nature and diameter (mm) (2) 

Exchange surface area (m2) (2) 

Frontal area (m2) 

Number 

Number of blades per fan 

Diameter (mm) 
on 
0 
C':S 

Total Nominal power (W) (2) (3) ~ 

Nominal output at apressure 
of ..... Pa (m3/h) (2) 

Method of drive 

Expansion valve: Make .. ............. .............................. .... ....... ................. ....... Model ..................................... .. 

Adjustable: (1) .......................................................................... Not adjustable: (1) ..................................... .. 

Defrosting device: ............................................................................................................................................ .. 

Defrosting device: ............................................................................................................................................ .. 
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(b) Test method and results: 

Test method 1): he at balance methodJenthalpy difference method 

In a calorimeter box of mean surface area = .................................................................................. m2 

measured value of the U-coefficient of a box fitted with a refrigeration unit: .................... wrc, 

at the mean wall temperature of ................... :C. 

In an item of transport equipment: 

measured value of the U-coefficient of an item of transport equipment fitted with a refrigeration 

unit: .................... wrc, at a mean wall temperature of .................... 0c. 
Method employed for the correction of the U-coefficient of the body as a function the mean wall 

temperature of the body: ................................................................................................................................. . 

Maximum errors of determination of: 

U-coeffieient of the body ................................................................................................................. . 

refrigerating eapacity of the unit .................................................................................................... . 

(e) Checks 

Temperature regulator: Setting ........................................ Differential ......................................... "C 

Functioning of the defrosting device 1): satisfactory/unsatisfactory 

Air flow volume leaving the evaporator: 

valur measured .................................. ... ...... ........ ... ... ...... ........... ... ..... ..................... .................. m3/h 

at apressure of ............................................................................................................................. Pa 

Existence of a means of supplying heat to the evaporator for setting the thermostat between 0 °c 
and 12"C 1): yes/no 

(d) Remarks 

Done at: .................................................................... . 

On: ............................................................................ . 

1~ Delete where applicable 
2 Value indicated by the manufacturer 
3 Where applicable 
4) Enthalpy difference method only 

Testing Offieer 
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Proposition d'amendements de la France et du Royaume-Uni de Grande,Bretagne et d'Iriande du 
Nord a I'annexe 1 de I' Accord 

Annexe 1 

Lire comme suit la demiere phrase du paragraphe 1: 

« La definition du coefficient K et la methode utilisee pour le mesurer sont donnees a I'appendice 2 
de la presente annexe. » 

Annexe 1, Appendice 1 

Paragraphe 2c) iii) lire: 

«S'il s'agit d'engins frigorifiques auquel cas I'engin de reference sera: 
a) soit un engin frigorifique, 

- les conditionsmentionnees en i) ci-dessus sont satisfaites et 
- la puissance frigorifique utile de lequipement frigorifique, par unite de surface interieure, 

au meme regime de temperature, est superieure ouegale. 
b) soit un engin isotherme prevu pour elre muni ulterieurement d'un equipement frigorifique et 

complet a tous egards, mais dont l'equipement frigorifique aura ete enleve et dont l'ouverture 
aura.ete obstruee lors de la mesuredu coefficient K, par un panneauetroitement ajuste de la 
meme epaisseur totale et constitue du meme type d'isolant que celui qui aura ete pose sur la 
paroi avant: 
- les conditions mentionnees en i) ce-dessus so nt satisfaites et 
- la puissance frigorifique utile de I'equipement de production de froid monte sur une caisse 

de reterence de type isotherme, est conforme a la definition du paragraphe 41 de 
I'appendice 2 de la presente annexe. » 

Annexe 1, Appendice 2 

I. Lire comme suitle paragraphe 1 

«Coetlicient K.» Le coefficient global de transmission thermique (coefficient K) qui caracterise 
l'isothermie des engins est detini par ... » 

D. Lire le paragraphe 41 comme suit: 

La suite du texte reste inchangee. 

«41. Si le dispositif de production de froid, avec tous ses accessoires, a subi isolement a la statisfac­
tion de l'autorite competente, un essai de determination de sa puissane frigorifique utile amt tempera­
tures de reterence prevues, l'engin de transport poilrra elre reconnu comme frigorifique, sans aucun 
essai d'efficacite, si la puissance frigorifique utile du dispositif est superieure aux deperditions thermi­
ques en regime permanent a travers les parois pour la cIasse consideree, multipliee par le facteur 1,75.» 

ßI. L'appendice 2 de I'annexe 1 doit etre comph!te par le Chapitre D, paragraphe 51 a 59, suivant: 

« D. Mode operatoire pour mesurer la puissance frigorifique utile Wo d'un groupe dont I'evaporateur 
n'est pas givre.» 

51. A chaque equilibre thermique, cette puissance est egale a la somme du flux thermique U. 
Li8 traversant les parois du caisson calorimetrique ou de I'engin de transport sur lequelle graupe frigo­
rifique est monte et de la puissance thermique mesuree Wj qui est degagee a I'interieur de la caisse par 
le dispositif ventile de chauffage electrique: . 

Wo =Wj +U·Li8 

52. Le groupe frigorifique est monte soit sur un caisson calorimetrique, soit sur un engin de trans­
port. 

Dans chaque cas, le coefficient globalde transmission thermique est mesure a une temperature 
moyenne unique de parais avant I'essai de determination de la puissance frigorifique. 11 est procede 
a une correction arithmetique de cette isothermie, se basant sur I'experience des stations d'essai, pour 
tenir compte des temperatures moyennes de parois a chaque equilibre thermique, lors de la meSure de 
la puissance frigorifique. 

11 est preferable d'utiliserun caisson calorimetrique etalon ne pour obtenir le maximum de preci-
sion. 
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Pour les methodes et les modes operatoires, 1'on se reportera aux dispositions des paragraphesl a 
15 ci-dessus. Toutefois, il suffira de mesurer U directement, la valeur de ce coefficient etant definie par 
la relation suivante: 

W 
U = i19m 

Oll West la puissance thermique (en Watt) degagee par le dispositif ventile de chauffage interne; 
9m est la difference entre la temperature moyenne interieure 9j et la temperature moyenne exte­
rieure ge; 

U est la puissance thermique par degre d'ecart entre la temperature d'air interieure et exterieure 
du caisson calorimetrique ou de 1'engin de transport lorsque le groupe frigorifique est mis en place. 

Le caisson calorimetrique ou l'engin de transport sont places dans une chambre isotherme. Si l'on 
utilise un caisson calorimetrique, U . i19 ne doit pas representer plus de 35% du flux thermique total Wo. 

53. La methode suivante peut eventuellement etre utilisee tant pour les besoins de reference que 
pour les essais d'engins construits en serie. Tl s'agit ici de mesurer la puissance frigorifique en multipliant 
le debit-masse du liquide frigorigene (m) par la difference d'enthalpie entre la vapeur frigorigene sor­
tant de 1'engin (ho) et le liquide a son entree dans l'engin (hl ). 

Pour obtenir la puissance frigorifique utile, il faut encore deduire la puissance thermique produite 
par les ventilateurs brassant 1'air interieur (Wf ). Il est difficile de determiner Wf si les ventilateurs bras­
sant 1'air interieur sont actionnes par un monteur exterieur; en pareil cas, la methode de l'enthalpie 
n'est pas recommandee. Lorsque les ventilateurs sont actionnes par des moteurs electriques situes a 
l'interieur de 1'engin, le mesurage de la puissance electrique est assure par des appareils appropries 
ayant une precision de ±3%. 

Le bilan thermique est indique par la relation: 

Wo = (ho - h j ) m - W f. 

Des methodes appropriees sont decrites dans les normes ISO 971, BS3122, DIN, NEN, etc. Un 
dispositif de chauffage electrique est place a l'interieur de 1'engin pour assurer un equilibre thermique. 

54. Instruments de mesure a utiliser 

Les stations d'essai devront disposer de materiels et d'instruments de me sure pour determiner le 
coefficient U avec une precision de ±5%. Les transferts thermiques dus aux fuites d'air ne devraient pas 
exceder 5% des transferts thermiques totaux au travers des parois du caisson calorimetrique ou de 
1'engin de transport. Le debit de fluide frigorigene sera determine avec une precision de ±5%. La puis-
sance frigorifique utile sera determinee avec une precision de ±10%. . 

Les instruments equipant le caisson calorimetrique ou l'engin de transport seront conformes aux 
dispositions des paragraphes 3 et 4 ci-dessus. On mesurera: 

a) Les temperatures d'air: 
Au mo ins 4 detecteurs, disposes de falion uniforme, a l'entree de l'evaporateur, 
au moins 4 detecteurs, disposes de falion uniforme, a la sortie de l'evaporateur, 
au moins 4 detecteurs, disposes de falion uniforme, a 1'entree du condenseur, 
les detecteurs de temperature seront proteges contre le rayonnement. 

b) Les consommations d'energie: 
Les instruments doivent permettre de mesurer la consommation electrique et/ou combustible 
du groupe frigorifique. 

c) Les vitesses de rotation: 
Les instruments doivent permettre de mesurer la vitesse de rotation des compresseurs ou des 
ventilateurs, ou bien de deduire ces vitesses par calcul dans le cas ou un mesurage direct est 
impossible. 

d) Les pressions: 
Des manometres de haute precision (±1 %) seront raccordes au condenseur, a l'evaporateur et 
a l'aspiration lorsque l'evaporateur est muni d'un regulateur de pression. 

e) La quantite de chaleur: 
Dissipee par les dispositifs de chauffage interieur, composes de resistances electriques venti­
lees, dont la densite de flux thermique n'est pas superieur a 1 wattlcm2 et dont la protection 
est assuree par une enveloppe a faible pouvoir emissif. 

6 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original) 81 von 108

www.parlament.gv.at



82 136 der Beilagen 

55. Conditions de l'essai 

i) A l'exterieur du caisson calorimetrique ou de l'engin de transport: la temperature de l'air a 
l'entree du condenseur sera maintenue a 30°C ±0,5 oe. 

ü) A l'interieur du caisson calorimetrique ou de l'engin de transport (a l'entree de l'air dans l'unite 
de refroidissement): pour trois niveaux de temperature compris entre -25"C et +12 °C, selon les 
performances du dispositif de production de froid, dont l'un a la temperature de classe mini­
mum demandee par le constructeur avec une toIerance de ±1 oe. 

Les temperatures moyennes interieures seront maintenues avec une tolerance de ±0,5 oe. La puis­
sance thermique depensee a l'interieur du caisson calorimetrique ou de l'engin de transport sera main­
tenue a une valeur constante avec une tolerance de ±1 % 10rs du mesurage de la puissance frigorifique. 

56. Mode operatoire 

L'essai comporte deux parties principales, une phase derefroidissement puis le mesurage de la 
puissance frigorifique utile a trois niveaux de temperature croissants. 

a) Phase de refroidissement: la temperature initiale du caisson calorimetrique ou de l'engin de 
transport ne doit pas subir de fluctuations de ±3 °C par rapport a la temperature ambiante pre­
scrite, puis elle doit eire abaissee a -25°C (ou a la classe de temperature minimale). 

b) Mesure de la puissance frigorifique utile a chaque niveau de temperature interieure. 

Un premier essai est effectue, pendant au moins quatre heures a chaque niveau de temperature, en 
regime thermostate (du groupe), pour stabiliser les echanges de chaleur entre l'interieur et l'exterieur 
de la caisse. 

Un second essai est effectue en fonctionnement non thermostate pour determiner le regime maxi­
mal du groupe frigorifique au cours duquella puissance thermique constante depensee dans le dispositif 
de chauffage interieur permet de maintenir en equilibre chaque niveau de temperature interieure pre­
scrit dans le paragraphe 55. 

Ce second essai ne doit pas durer moins de quatre heures. 

Avant de passer a un niveau de temperature different und degivrage manuel doit etre effectue. 

Si le groupe frigorifique peut etre alimente par differentes sources d'energie, l'essai doit etre 
repete avec chacune d'elles. 

Si le compresseur frigorifique est entraine par le deplacement du vehicule, l'essai sera effectue aux 
vitesses minimale et nominale de rotation du compresseur indiquees par le constructeur. 

Si le compresseur frigorifique est entraine par le deplacement du vehicule, l'essai sera effectue a la 
vitesse nominale du compresseur indiquee par le constructeur. 

L'on prod:de de la meme fa<;on en cas d'application de la methode de l'enthalpie decrite au para­
graphe 53 mais onmesure en plus la puissance thermique degagee parles ventilateurs de l'evaporateur 
a chaque niveau de temperature. 

57. Precautions a prendre 

Ces mesures de· puissance frigorifique utile sont effectuees lors du fonctionnement non thermos­
tate du groupe frigorifique, en consequence: 

s'il existe un systeme de derivation des gaz chauds, il faut veiller a ce qu'il ne fonctionne pas lors de 
l'essai; 

lorsque une regulation automatique du groupe peut faire appel au delestage de cylindres du 
compresseur (pour adapter la puissance frigorifique du groupe aux possibilites du moteur 
d'entrainement de celui-ci), l'essai sera realise en precisant le nombre de cylindres en service pour 
chaque niveau de temperature. 

58. Contröle 

Il conviendra de verifier en indiquant le mode operatoire sur le proces verbal d'essai: 
i) que les dispositifs de degivrage et de regulation thermostatique ne presentent pas de defaut de 

fonctionnement, 
ii) que le debit d'air brasse estcelui specifie par le constructeur, 
iü) que le fluide frigorigene utilise pour l'essai est bien celui qui est specifie par le constructeur. 

59. Proces-verbal d'essai 

Un proces-verbal du type approprie sera redige conformement au modele N° 10 ci-dessous.» 

• 
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IV. Le proces- verbal d'essai modele n° 10 doit etre joint a I'appendice 2 de I'annexe 1 comme suit: 

Modele n° 10 

Proces-verbal d'essai 

etabli conformement aux dispositions de l'accord relatif aux transports internationaux de denrees peri­
ssables et aux engins speciaux a utiliser pour ces transports (ATP) 

Proces-verbal n° ........... . 

Determination de la puissance frigorifique utile d'un groupe frigorifique conformement aux paragra­
phes 51 a 59 de I'appendice 2 de l'annexe 1 de l'ATP. 

Station experimentale agreec 

Nom: ................................................................................................................................................................... . 

Adresse: ............................................................................................................................................................. . 

Groupe frigorifique presente par: .................................................................................................................. . 

a) Specifications techniques du groupe 

Date de construction: ................................................... Marque: ................................................. . 

Type: .......... '" ....... .... .......... ...... ......... ... .... ..... N° dans la serie du type: ... , .................................. .. 

Genre 1) 

Autonome - non autonome 
Amovible - fixe 
Monobloc - elements assembles 

Description: 

Compressur - Marque: '" ........................................ ,. ... ... ... .... ... ..... .......... Type: ....................................... . 

Nombre de cylindres: ......................................................................... Cylindree: ....................................... . 

Vitcsse nominale de rotation: ............................................................................................................... t/min. 

Modes d'entraj'nement 1): Moteur electrique, moteur thermique autonome, moteur du vehicule, depla­
cement du vehicule. 

Moteur d'entrainement du compresseur 1), 2): 

Electriquc: 

Marque: ................................................. Type: ..................................................................................... . 

Puissance: .............. kW pour une vitcsse de rotation .............. tlmn tension d'alimentation .... volt 

Frequence ............................................ Hz 

Thermique: 

Marque: ... ... ............. .... .......... ....... ......... Type: ..................................................................................... . 

Nombre de cylindres: .................................................... Cylindree: .................................................. .. 

Puissance: .............. kW pour une vitcsse de rotation .............. t/mn. Carburant: ............................ .. 

7 
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Hydraulique: 

Marque: .............................................. '" Type: ..................................................................................... . 

Entramement: 

AIternateur: 

Marque: ................................ , ................ Type: ..................................................................................... . 

Vitesse de 
rotation: 

Fluide frigorigene: 

} 

Nominale donnee par le constructeur: 

:~~:~~~.~~~~~~.~.~;.~~.~~~~~;~~~~~.;; .. :::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::: :: 
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Echangeurs 

Condenseur" Evaporateur 

Marque-Type 

Nombre de nappes 

Pas des ailettes (mm) 2) 

Tube: nature et diametre (mm) 2) 

Surface d'echange (m2) 2) 

Surface frontale (m2) 

Nombre 

Nombre de pales 
'Jl ..... 

Diametre (mm) ;:::l 
<l.l ..... 
~ Puissance nominale (watt) 2) ou 3) ..... 
~ 
<l.l 

> Debit total nominal (m3/h) 2) sous une 
Pression de ..... Pa 

Mode d'entrainement 

Detendeur Marque: ...................................................................................... Modele: ................................... . 

Reglable 1) ......................................................................................... Non reglable 1) .................................. . 

Dispositif de degivrage: ................................................................................................................................... . 

Dispositif d'automaticite: ....................................................................................................•............................. 
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b) Methode d'essai et resultats: 

Methode d'essai 1): par bilan thermique/par la methode de la differenee d'enthitlpie, 

Dans un caisson ealorimetrique de surface moyenne = ................................................................. m2 

Valeur mesuree du eoeffieient U du caisson avee le groupe en plaee: .................... w/'e, 

a la temperature moyenne de paroi .................... 0c. 
Dans un engin de transport: 

Valeur mesuree du eoeffieient U de l'engin de transport equipe du groupe: ......................... wre, 

a la temperature moyenne de paroi .................... T. 

Methode employee pour la eorreetion du eoefficient U de la eaisse en fonetion de la temperature 

moyenne de paroi de eelle-ei: ............................................................................................................... '" ....... . 

Erreurs maximales de determination: 

du eoefficient U de la eaisse ........................................................................................................... . 

de la puissance frigorifique du groupe .......................................................................................... . 

e) Contröles 

Regulateur de temperature: 

exactitude de eonsigne ................................................ oe differcntiel ................................................ oe 
Fonctionnement du dispositif de degivrage 1): satisfaisant/non satisfaisant 

Debit d'air au soufflage de l'evaporateur: 

valeur mcsuree . ... ... ... ... ...... ... ... ... ... .... ... .... ..... ...... ....... ......... ..... ... ...... ...... ................. ... ... .......... m3/h 

sous une pression de .................................................................................................................... Pa 

Existenee d'une possibilite de production de ehaleur a l'evaporateur pour de consignes du ther­
mostat comprises entre 0 oe et + 12 oe 1): Qui/Non 

d) Observations: 

Fait a: ......................................................................... . 
le ............................................................................... . 

Le responsable des essais 

1) Raver les mcntions inutilcs. 
2) Valeur indiquee par lc constructeur. 
3) Lc cas echeant. 
4) Uniquement pour la methode par difference d'enthalpie. 
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. (Übersetzung) 

Änderungen, vorgeschlagen von Frankreich nnd dem Vereinigten Königreich von Großbritannien und 
Nordirland, zn Anlage 1 des Übereinkommens 

Der letzte Satz soll lauten: 

AnJagel 

Ziffer 1 

Die Begriffsbestimmung des k-Wertes und das für seine Ermittlung anzuwendende Verfahren sind im 
Anhang 2 wiedergegeben. 

Anlage 1 - Anhang 1 

Ziffer 2, Absatz c) iii) 

Dieser Absatz wird vollständig ersetzt durch: 

Bei Beförderungsmitteln mit Kältemaschine, wobei das Muster zu sein hat entweder 
a) ein Beförderungsmittel mit Kältemaschine 

- müssen die Voraussetzungen nach i) erfüllt sein und 
- muß die Nutzkälteleistung der Kältemaschine auf die Einheit der Innenfläche bezogen 

unter denselben Temperaturbedingungen gleich oder größer sein, 
oder 

b) ein Beförderungsmittel mit Wärmedämmung, das zu einem späteren Zeitpunkt mit einer Käl­
temaschine ausgerüstet werden soll und das vollständig in allen Einzelheiten ist, aber ohne Käl­
temaschine, und dessen Öffnung während der Bestimmung des k-Wertes abgedeckt ist mit 
einer Platte derselben Dicke und mit demselben Dämmaterial wie die Frontseite. In diesem 
Fall 
- müssen die Voraussetzungen nach i) erfüllt sein und 
- muß die Nutzkälteleistung der Kältemaschine, die an dem wärmegedämmten Muster ange-

bracht wird, so sein wie in Anlage 1 - Anhang 2, Ziffer 41 beschrieben. 

Anlage 1 - Anhang 2 

Ziffer 1 

Der erste Teil des ersten Satzes dieser Ziffer soll lauten: 

(1) k-Wert. Der Gesamt-Wärmedurchgangskoeffizient (k-Wert), der die Wirksamkeit der Wärme­
dämmung des Beförderungsmittels kennzeichnet, ergibt sich aus ... 

Ziffer 41 

Der letzte Satz ist zu streichen, und eine kleine Änderung ist im ersten Satz des englischen Textes 
durchzuführen, um klarzustellen, daß er nur bei Beförderungsmitteln mit Kältemaschine anzuwenden 
ist. Diese Ziffer soll lauten: 

(41) Wenn die Kältemaschine mit ihrem gesamten Zubehör für sich allein hinsichtlich der Bestim- . 
mung der bei den vorgesehenen Temperaturen nutzbaren Kälteleistung zur Zufriedenheit der zustän­
digen Behörde geprüft worden ist, kann das Beförderungsmittel ohne jede Prüfung der Leistungsfähig­
keit als Beförderungsmittel mit Kältemaschine anerkannt werden, sofern die Nutzkälteleistung der 
Maschine im Beharrungszustand größer ist als das 1,75fache der Wärmeverluste durch die Wände 
für die angenommene Klasse. 

Ziffer 51 bis 59 

Vedahren für die Messung der Nutzkälteleistung Wo einer Kältemaschine, wenn der Verdampfer frei 
von Eis ist 

(51) Im Beharrungszustand entspricht die Leistungsfähigkeit der Summe des Wärmeflusses U. 
~e ist der Wärmefluß durch die Wände der Kalorimeterbox oder des Aufbaus, an dem die Kältemaschi­
ne angebracht ist, und Wj ist die Heizleistung, die in das Innere des Kastens durch die Heizeinrichtung 
und Lüfter eingebracht wird: 

WO=Wj+u·~e 

(52) Die Kältemaschine ist entweder an einer Kalorimeterbox oder an einem Beförderungsmittel­
aufbau angebracht. 
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In jedem Fall wird der Gesamtwärmedurchgang bei einer mittleren Wandtemperatur vor der 
Bestimmung der Leistungsfähigkeit gemessen. Ein arithmetischer Korrekturfaktor wird auf Grund 
der Messung und der Erfahrung der Prüfstelle gebildet, um die mittlere Temperatur der Wände bei 
jedem Beharrungszustand während der Bestimmung der Nutzkälteleistung zu berücksichtigen. Um 
höchste Genauigkeit zu erzielen, ist die Benutzung einer Kalorimeterbox vorzuziehen. 

Messungen und Verfahren sollen so durchgeführt werden, wie in Ziffer 1 bis 15 beschrieben; wenn 
es jedoch ausreichend ist, U direkt zu messen, wird die Größe dieses Koeffizienten durch die folgende 
Beziehung definiert: 

U=~ 
ll.9m 

Darin bedeutet: 

W ist die Heizleistung der im Inneren aufgestellten Heizeinrichtung und der Ventilatoren; 
8m ist die Differenz zwischen der mittleren Innentemperatur 8i und der mittleren Außentempera­
tur Oe; 
U ist der Wärmedurchgang pro Zeiteinheit und pro Grad Differenz zwischen Innen- und Außen­
temperatur der Kalorimeterbox oder des Beförderungsmittelaufbaus, gemessen mit der ange­
brachten Kältemaschine. 

Die Kalorimeterbox oder der Beförderungsmittelaufbau wird in eine Prüfhalle gestellt. Wenn eine 
Kalorimeterbox benutz wird, darf, Ui . 8 höchstens 35% größer als der gesamte Wärmedurchgang Wo 
sein. 

(53) Die folgende Methode kann, wenn erforderlich, sowohl für das Muster einer Kältemaschine 
als auch für in Serie hergestellte Kältemaschinen angewandt werden. In diesem Fall wird die Nutzkälte­
leistung gemessen durch Multiplikation des Massenstroms (m) des flüssigen Kältemittels mit der Diffe­
renz der Enthalpie zwischen dem Kältemitteldampf am Ausgang und der Flüssigkeit am Eingang der 
Kältemaschine. Um die Nutzkälteleistung zu erhalten, ist die von den Ventilatoren erzeugte Heizlei­
stung (W f) abzuziehen. 

Die Messung von Wr ist schwierig, wenn die Ventilatoren durch einen außen liegenden Motor 
angetrieben werden; in diesem Fall wird die Enthalpie-Methode nicht empfohlen. Wenn die Ventilato­
ren durch im Inneren liegende Motoren angetrieben werden, wird die elektrische Leistung mit geeig­
neten Instrumenten mit einer Genauigkeit von ±3% gemessen. 

Die Wärmebilanz wird durch die Formel bestimmt: 

Wo = (ho ~ hi ) m - W f • 

Geeignete Methoden sind beschrieben in den Normen ISO 971, BS 3122, DIN, NEN usw. Eine 
elektrische Heizeinrichtung wird in das Innere des Beförderungsmittels gestellt, um den Beharrungszu­
stand zu erreichen. 

(54) Ausrüstung mit MeUgeräten 

Die Prüfstellen sind mit Meßgeräten auszurüsten, die die Messung der Größe U mit einer Genau­
igkeit bis ±5% erlauben. Der Wärmedurchgang durch Luftverluste darf 5% des gesamten Wärme­
durchgangs durch die Kalorimeterbox oder durch den Beförderungsmittelaufbau nicht überschrei­
ten. Die Messung des Kühlmittelflusses muß eine Genauigkeit von ±5% aufweisen. Die Kühlleistung 
muß mit einer Genauigkeit von ±1O% bestimmt werden. 

Die Ausrüstung der Kalorimeterbox oder des Beförderungsmittelaufbaus mit Meßinstrumenten 
muß den Ziffern (3) und (4) entsprechen. Die folgenden Werte sind zu messen: 

a) Lufttemperatur: 
Mindestens 4 Temperaturmeßfühler sind am Einlaß des Verdampfers gleichmäßig zu verteilen; 
mindestens 4 Temperaturmeßfühler sind am Auslaß des Verdampfers gleichmäßig zu verteilen; 
mindestens 4 Temperaturmeßfühler sind am Einlaß des Kondensators gleichmäßig zu ver­
teilen; 
die Temperaturmeßfühler sind gegen Strahlung zu schützen. 

b) Energiebedarf: 
Meßgeräte für die Messung der elektrischen Energie oder des Kraftstoffbedarfs der Kältema­
schine sind bereitzuhalten. 

c) Drehzahl: 
Es sind Meßgeräte bereitzuhalten, die die Drehzahl des Kompressors und der Ventilatoren 
messen oder die erlauben, diese Geschwindigkeiten zu berechnen, wenn eine direkte Messung 
nicht möglich ist. 
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d) Druck: 
Meßinstrumente hoher Präzision (Genauigkeit ±1 %) sind an dem Kondensator und Verdamp­
fer sowie an dem Einlaß des Kompressors anzubringen, wenn der Verdampfer mit einem 
Druckregler ausgerüstet ist. 

e) Wärmemenge: 
Der Wärmefluß durch die im Inneren angebrachten Ventilatorheizeinrichtungen mit elektri­
schen Widerständen 1W/cm2 nicht überschreiten, die Heizgeräte sind mit einem Gehäuse 
mit geringer Strahlung zu versehen. 

(55) Prüfbedingungen 

i) Außerhalb der Kalorimeterbox (oder des Beförderungsmittelaufbaus): die Lufttemperatur am 
Einlaß des Kondensators muß auf 30"C ±0,5 oe gehalten werden. 

ii) Im Inneren der Kalorimeterbox (oder des Beförderungsmittelaufbaus) (am Lufteinlaß des 
Verdampfers): hier muß es drei Temperaturgrößen geben zwischen -25 "C und + 12°C, abhän­
gig von den Eigenschaften der Kältemaschine, dabei eine Temperatur an dem MinilIlum der 
betreffenden Klasse, die vom Hersteller angestrebt wird, mit einer Toleranz von ±1 0C, 

Die mittlere Innentemperatur ist innerhalb einer Toleranz von ±0,5 oe zu halten. Während der 
Messung der KÜhUeistung ist die Wärme, die ständig in der Kalorimeterbox (oder dem Beförderungs­
mittelaufbau) abgegeben wird, auf einem gleichen Wert mit einer Toleranz. von ±1% zu halten. 

(56) Prufverfahren 

Die Prüfung teilt sich in zwei Hauptteile: die Abkühlphase und die Bestimmung der Nutzkältelei­
stung bei drei ansteigenden Temperaturhöhen. 

a) Abkühlphase; die Anfangstemperatur der Kalorimeterbox oder des Beförderungsmittelauf­
baus muß in einem Bereich von ±3 oe der genannten Umgebungs temperatur entsprechen. 
Die Temperatur ist dann auf -25 oe (oder auf die niedrigste Temperatur der Klasse) abzusen­
ken. 

b) Bestimmung der Nutzkälteleistung bei jeder Innentemperaturgröße. 

Eine erste Prüfung ist während mindestens 4 Stunden bei jeder Temperaturgröße und unter Kon­
trolle des Thermostats (der Kältemaschine) durchzuführen, um die Wärmeübertragung zwischen dem 
Inneren und Äußeren der Kalorimeterbox oder des Beförderungsmittelaufbaus zu stabilisieren. 

Eine zweite Prüfung ist durchzuführen bei abgeschaltetem Thermostat, um die maximale Kältelei­
stung zu bestimmen, während die Heizleistung der inneren Heizeinrichtung Gleichgewichtsbedingun­
gen bei jedem in Ziffer 55 angegebenen Temperaturniveau herstellt. 

Die Dauer der zweiten Prüfung darf nicht weniger als 4 Stunden betragen. 

Vor dem Wechsel von einem Temperaturniveau zum anderen ist die Box oder die Kältemaschine 
manuell zu enteisen. 

Wenn die Kältemaschine durch mehr als eine Energieart angetrieben werden kann, sind die Prü­
fungen für jede zu wiederholen. 

Wenn der Kompressor durch den Fahrzeugmotor angetrieben wird, ist die Prüfung mit der gering­
sten Drehzahl und der vom Hersteller angegebenen Nenndrehzahl des Kompressors durchzuführen. 

Werin derKompressor durch die Fahrzeugbewegung angetrieben wird, ist die Prüfung bei der vom 
Hersteller angegebenen Nenndrehzahl durchzuführen. 

Dasselbe Verfahren ist für die in Ziffer 53 beschriebene Enthalpie-Methode anzuschließen; in die­
sem Fall ist aber die von der Heizeinrichtung abgegebene Wärmemenge bei jedem Temperaturniveau 
zu messen. 

(57) Vorsichtsmaßregeln 

Wenn die Prüfungen der Nutzkälteleistung durchgeführt werden bei abgeschaltetem Thermostat 
der Kältemaschine, müssen die folgenden Vorsichtsmaßregeln beachtet werden: 

Wenn die Kältemaschine ein Heißgas-Bypass-System hat, muß dieses während der Prüfung außer 
Betrieb sein; 

bei Kältemaschinen mit automatischer Zylindersteuerung (um die Kühlleistung an die verfügbare 
Leistung des Motors anzupassen) muß die Prüfung mit der Anzahl der Zylinder durchgeführt werden, 
die für die Temperatur angemessen ist. 
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(58) KontroUen 

Die Richtigkeit folgender Punkte ist zu bestätigen und die benutzten Verfahren sind (im Prüfbe-
richt) anzugeben: 

i) die richtige Funktion des Abtausystems und der Thermostaten; 
ii) das Maß der LuftumwäIzung entspricht den Angaben des Herstellers 
iii) das für die Prüfungen verwandte Kältemittel entspricht der Vorschrift des Herstellers. 

(59) Prütbericht 

Ein Prüfbericht ist dem Muster Nr.10 entsprechend zu erstellen. 

IV. Der Prütbericht Nr.10 ist wie folgt der Anlage 1- Anhang 2 anzufügen: 

Muster Nr.lO 

Prütbericht 

erstellt entsprechend den Bestimmungen des Übereinkommens über internationale Beförderungen 
leicht verderblicher Lebensmittel und über die besonderen Beförderungsmittel, die für diese Beförde­

rungen zu verwenden sind (ATP) 

Prüfbericht Nr. ........... . 

Bestimmung der nutzbaren Kälteleistung einer Kältemaschine in Übereinstimmung mit Ziffer 51 bis 59 
des ATP, Anlage 1- Anhang 2 

Anerkannte Prüfstelle: 

Name: ................................................................................................................................................................. . 

Anschrift: ........................................................................................................................................................... . 

Kältemaschine vorgeführt durch: ................................................................................................................... . 

a) Technische Daten der Einheit: 

Herstellungsdatum:: ................................................ Fabrikmarke: .............................................. . 

Typ: ..... ... .......... ... ... ...... ...... ... ............................ ........ ..... Seriennummer: ....................................... . 

Art 1) 

unabhängig/abhängig 
abnehmbar/nicht abnehmbar 
Einzeleinheitlzusammengesetzte Einheit 

Beschreibung: 

Kompressor: 

Fabrikmarke: ................................................................................................. Typ: ....................................... . 

Zahl der Zylinder: ............................................................................... Hubraum: ....................................... . 

Nenndrehzahl: ....................................................................................................................................... U/min. 

Art des Antriebs 1): Elektromotor, Verbrennungsmotor, Fahrzeugmotor, mittels Fahrzeugbewegung 

Kompressorantrieb: [siehe Fußnoten 1) und 2)] 
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Elektrisch: 

Fabrikmarke: ..................... ........................ Typ: .................................................................................. . 

Leistung: ...................... kW bei ...................... U/min Versorgungsspannung: ............................. V 

Frequenz ............................................ Hz 

Verbrennungsmotor: 

Fabrikmarke: .......................... ................... Typ: .................................................................................. . 

Anzahl der Zylinder: ..................................................... Hubraum: ................................................... . 

Leistung: ...................... kW bei ...................... U/min Kraftstoff: ..................................................... .. 

Hydraulischer Motor: 

Fabrikmarke: . ........ .................................... Typ: ................................................................................. .. 

Art des Antriebs: ...................................................................................................................................... . 

Wechselstrommotor: 

Fabrikmarke: ...... ....................................... Typ: .................................................................................. . 

} 

Nenndrehzahl, vom Hersteller angegeben: 

...................................................................................................................... U/min 

Mindestdrehzahl: ...................................................................................... U/min 

Drehzahl 

Kältemittel: ........................................................................................................................................................ . 
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Wärmetauseher 

Kondensator Verdampfer 

Fabrikmarke, Typ 

Zahl der Rohre 

Lamellenabstand 

Art und Durchmesser der Rohre (mm) 2) 

Wärmetauscherfläche (m2) 2) 

Frontfläche (m2) 

Anzahl 

Anzahl der Lüfterflügel 

I-< Durchmesser (mm) 
<U 

4:: 
:;:3 Gesamt-Nennleistung (W) 2) 3) .....:l 

Luftvolumen-Strom (m3/h) bei einem 
Druck von ..... Pa 2) 

Antriebsart 

Expansionsventil: Fabrikmarke ..................................................................... Typ .............. , ........................ . 

einstellbar: ................................................................................... nicht enstellbar: ....................................... . 

Abtaueinrichtung: ............................................................................................................................................. . 

Regeleinrichtung: .............................................................................................................................................. . 

8 
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Ergebnisse der Messungen und Kälteleistung 

(Mittlere Temperatur der dem Kondensator zugeführten Luft ..... oe 

Drehzahl !'-'eistungs 
abgabe fLeistungs 

der Enthalpie des Enthalpie des aufnahme Kraftstoff-
Heizung Kälternittel- Kältemittels am Kältemittels am des Ver- oder 

.. weChsel-IKom res-I und der durchfluß 4) Verdampfer- Verdampfer- dampfer- Stromver-
Lufter I strom- P3) Ventilato- einlaß 4) auslaß 4) venti- brauch 

motor sor ren im lators 4) 
Inneren 

V/min I V/rnin I V/min I W kg/sec J/kg J/kg W W oder l/h 

Nominale 

Minimale 

Mittlere 
Vmgebungs-
temperatur 
des Kastens 

'e 

Innen-
temperatur 

am Ein-I Nutzbare 
Mittel- laß des Kälteleistung 

wert Ver-
damp-

feIs 

oe 'e w 

(, 

'f 

...... 
""" 0\ 
0.. 
(1) ., 
O::l 
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b) Prüfverfahl!'en und Ergebnisse: 

Prüfverfahren 1): Wärmeausgleichsverfahren/Enthalpie-Differenz-Verfahren 

In einer Kalorimeterbox mit der mittleren Oberfläche = .............................................................. m2 

gemessener Wert des U-Koeffizienten einer mit einer Kältemaschine ausgerüsteten Box: 

.................... wre, bei der mittleren Wandtemperatur von .................... 0c. 
In einem Beförderungsmittelaufbau: 

gemessener Wert des U-Koeffizienten eines mit einer Kältemaschine ausgerüsteten Beförderungs-

mittelaufbaus: .......................... wre, bei einer mittleren Wandtemperatur von .......................... 0c. 
Verfahren, das zur Korrektur des U-Koeffizienten des Kastens als Funktion der mittleren 

Wandtemperatur des Kastens benutzt wurde: ............................................................................................. .. 

Größter Fehler der Bestimmung: 

des U-Koeffizienten des Kastens: 

der Kälteleistung der Kältemaschine: ........................................................................................... .. 

c) Kontrollen 

Temperaturregelung: 

Einstellung: ......................................................... Abweichung ......................................................... oe 
Wirksamkeit der Abtaueinrichtung I): zufriedenstellend/nicht zufriedenstellend 

Luftvolumenstrom am Auslaß des Verdampfers: 

gemessener Wert ...................................................................................................................... m3/h 

bei einem Druck von ................................................................................................................... Pa 

Wurde dem Verdampfer Wärme zugeführt, um den Thermostat zwischen 0 oe und 12 oe 1) einzu­
stellen: Ja/Nein. 

d) Bemerkungen: 

Ort: ........................................................................... .. 

Datum: ..................................................................... . 
Prüfingenieur 

I) Nichtzutreffendes streichen 
2) Vom Hersteller angegebener Wert 
3) Falls zutreffend 
4) Nur Enthalpie-Differenz-Methode 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs. 6 des Übereinkommens mit 6. Juli 1989 in Kraft getreten. 
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Änderung vom 28. September 1990 

Zu Anlage 2 

des Übereinkommens über internationale Beförderung leicht verderblicher Lebensmittel und über die 
besonderen Beförderungsmittel, die für diese Beförderung zu verwenden sind (ATP) 

AMENDMENTSPROPOSED BY THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRiTAIN AND 
NORTHERN IRELAND TO ANNEX 2 OF THE AGREEMENT 

Replace annex 2 of the Agreement by the following text 

"Annex 2 

SELECTJON OF EQUIPMENT AND TEMPERATURE CONDITIONS TO BE OBSERVED 
FOR THE CARRIAGE OF QUICK(DEEP)-FROZEN ANO FROZEN FOODSTUFFS 

1. For the carriage of the following quick( deep )-frozen and frozen foodstuffs, the transport equip­
ment has to be selected and used in such a way that during carriage the highest temperature of the food­
stuffs at any point of the load does not exceed the indicated temperature. 

2. Accordingly, the foodstuffs at any point in the load must be at or below the indicated value on 
loading during carriage and on unloading. 

3. Where it is necessary to open the equipment, e.g. to carry out inspections, it is essential to ensure 
that the foodstuffs are not exposed to procedures or conditions contrary to the objectives of this annex 
and those of the International Convention on the Harmonization of Frontier Controls of Goods. 

4. During certain operations, such as defrosting the evaporator of mechanically refrigerated equip­
ment, abrief rise of the temperature of the surface of the foodstuffs of not more than 3 °C in apart of the 
load, e.g. near the evaporator, above the appropriate temperature may be permitted. 

lee cream ............................................................................................................................................ -20°C: 

Frozen or quick( deep )-frozen fish, fish products, molluscs and crustaceans and all other 
quick( deep )-frozen foodstuffs .......................................................................................................... -18°C 

All frozen foodstuffs (except butter) .............................................................................................. -12°C 

Butter .................................................................................................................................................. -10°C 

Deep-frozen and frozen foodstuffs mcntioned below to be immediately further processed at destina­
tion: 1) 

Butter 
Coneentrated fruit juiee 

Note 

1) The deep-frozen and frozen foodstuffs listed, when intendcd for immediate further processing at destination, 
may be permitted to gradually rise in temperature during carriage so as to arrive at destination at temperatures no 
high er than those specified by the sender and indicated in the transport contract. This temperature should not be 
higher than the maximum temperature authorizcd for the same foodstuff when refrigerated as mentioned in annex 
3. The transport document shall state the name of the foodstuff, whether it is deepfrozcn or frozen and that it is to be 
immediately further processed at destination. This carriage should be undertaken with ATP-approved equipment 
without use of the thermal appliance to increase the temperature of the foodstuffs." 

PROPOSITION D'AMENDEMENTS DU ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET 
D'IRLANDE DU NORD CONCERNANT L' ANNEXE 2 DE L' ACCORD 

Remplacer Pannexe 2 de I' Accord par le texte suivant 

«Annexe 2 

CHOIX OE L'EQUIPEMENT ET DES CONDITIONS DE TEMPERATURE POUR LE TRANS­
PORT DES DENREES SURGELEES ET CONGELEES 

1. Pour le transport des dennSes surgelces et eongelees suivantes, l'engin de transport doit etre 
choisi et utilise de teIle maniere que pendant le transport la temperature la plus elevee des denn!es 
en tout point dela eargaison ne depasse pas la temperature indiquee. 

2. La temperature des denrees doit done se situer en tout point de la eargaison a la valeur indiquec 
ou au-dessous de eelle-ci pendant le chargement, le transport et le deehargement. 
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3. S'il est necessaire d'ouvrir les portes de l'engin, par exemple pour effectuer des inspections, il est 
primordial de s'assurer que les denrees ne sont pas exposees 3 des procedures ou des conditions contrai­
res aux objectifs de cette annexe ni 3 celles de la Convention internationale sur l'harmonisation des 
contröles des marchandises aux frontieres. 

4. Pendant certaines operations teHes que le degivrage de l'evaporateur d'un engin frigorifique, 
une breve elevation de la temperature en surface du produit peut etre toIeree dans une partie de la 
cargaison, par exemple pres de l'evaporateur, 3 condition qu'eHe ne ctepasse pas de 3 T la temperature 
indiquee ci-dessus. 

Cremes glacees ................................................................................................................................. . -20T 

Poissons, produits prepares 3 base de poisson, mollusques et crustaces congeIees ou surgelees 
et toutes autres denrees surgelees .................................................................................................. . -18'C 

Toutes denrees congelees (3 l'exception du beurre) ................................................................... . -12T 

Beurre ................................................................................................................................................ . -lOT 

Denrees surgelees et denrees congelces mentionnees ci-dessous destinees 3 un traitement ulterieur 
immediat 3 destination 1): 

Beurre 
Jus de fruits concentres 

Note 

1) Pour les denrees surgelees et congelees mentionnees qui sont destinees a un traitemcnt ulterieur immediat a 
destination, I'on pourrait admettre une elevation lente de leur temperature au caurs du transport afin qu'elles arri­
vent adestination a une temperature qui ne soit pas superieure a celle demandee par I'expediteur et indiquee par le 
contrat de transport. Cette temperature ne devra pas dcpasser la temperature maximale autorisee POUf la meme 
denree a l'etat refrigere, mcntionnee a l'annexe 3. Le documcnt de transport doit mentionner le nom des den­
rees, si elles sont surgelees ou congelees et le fait qu'elles sont dcstinees a un traitement ulterieur immediat a des­
tination. Le transport doit etre effectue avec un materiel agree ATP, sans utiliser de dispositif thermique pour aug­
menter la temperature des denrees. » 

(Übersetzung) 

ÄNDERUNGS VORSCHLÄGE DES VEREINIGTEN KÖNIGREICHS VON GROSSBRITAN· 
NIEN UND NORDIRLAND ZU ANLAGE 2 DES ÜBEREINKOMMENS 

Die Anlage 2 des Übereinkommens ist durch del1l folgenden Text zn ersetzen: 

Anlage 2 

AUSWAHL DER BESONDEREN BEFÖRDERUNGSMITTEL UND TEMPERATURBEDIN­
GUNGEN, DIE BEI DER BEFÖRDERUNG VON TIEFGEFRORENEN UND GEFRORENEN 

LEBENSMITTELN ZU BEACHTEN SIND 

1. Für die Beförderung der nachstehend genannten tiefgefrorenen und gefrorenen Lebensmittel 
sind die Beförderungsmittel so auszuwählen und zu verwenden, daß während der Beförderung die 
höchste Temperatur der Lebensmittel an jeder Stelle der Ladung den angegebenen Wert nicht über­
schreitet. 

2. Entsprechend muß die Temperatur der Lebensmittel an jeder Stelle der Ladung während des 
Beladens, der Beförderung und des Entladens auf oder unter dem angegebenen Wert liegen. 

3. Wenn es notwendig ist, das Beförderungsmittel zB für Kontrollzwecke zu öffnen, muß sicherge­
stellt werden, daß die Lebensmittel nicht Verfahren oder Bedingungen ausgesetzt werden, die den Zie­
len dieser Anlage und denen des internationalen Übereinkommens über die Harmonisierung der 
Grenzkontrollen von Gütern widersprechen. 

4. Während bestimmter Vorgänge, wie die Enteisung des Verdampfers von Beförderungsmitteln 
mit Kältemaschine, darf ein kurzes Ansteigen der Temperatur um höchstens 3 'C über den angegebe­
nen Wert an der Oberfläche der Lebensmittel bei einem Teil der Ladung, zB in der Nähe des Verdamp­
fers, zugelassen werden. 

Speiseeis .............................................................................................................................................. -20°C 

Fisch, gefroren oder tiefgefroren, Fischerzeugnisse, Weichtiere, Krustentiere und alle ande-
ren Lebensmittel, tiefgefroren ......................................................................................................... _18°C 

Alle anderen Lebensmittel, gefroren (außer Butter) ................................................................... -12 'C 

Butter .................................................................................................................................................. ~10°C 
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Folgende Lebensmittel, tiefgefroren oder gefroren, die zur sofortigen Weiterverarbeitung am Zielort 
bestimmt sind: 1) 

Butter, 
Fruehtsaftkonzentrate 

Bemerkung 

1) Bei den angeführten tiefgefrorenen und gefrorenen Lebensmitteln darf, wenn sie zur sofortigen Weiterver­
arbeitung am Bestimmungsort vorgesehen sind, ein allmählicher Anstieg der Temperatur während der Beförderung 
so weit zugelassen werden, daß ihre Temperatur am Ziel nicht höher ist als die vom Versender verlangte und im 
Beförderungsvertrag angegebene. Diese Temperatur darf nicht höher sein als die höchste Temperatur, die für das­
selbe Lebensmittel in gekühltem Zustand gemäß Anlage 3 zugelassen ist. Die Beförderungsunterlagen sollen die 
Bezeichnung des Lebensmittels enthalten, sowie die Angaben, ob es tiefgefroren oder gefroren ist und daß es am 
Bestimmungsort sofort weiterverarbeitet wird. Diese Beförderungen müssen mit ATP-zugelassenen Beförderungs­
mitteln durchgeführt werden, ohne daß die Kühl- bzw. Heizeinrichtung benutzt wird, um die Temperatur der 
Lebensmittel ansteigen zu lassen. 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs.6 des Übereinkommens mit 28. März 1991 in Kraft 
getreten. 

Änderung vom 15. November 1990 

Zu Anlagel 
(Wanddicke für IR) 

des Übereinkommens über internationale Beförderung leicht verderblicber Lebensmittel und über die 
besonderen Beförderungsmittel, die für diese Beförderung zu verwenden sBud (ATP) 

Amendmelllts proposed by Sweden to annex 1 of the Agreement 

"Annex 1 

The third subparagraph of paragraph 1 should read: 

'IR: heavily insulated equipment eharaeterized by: 
a K-eoeffieient equal to or less than 0.4 W/m2K; 
a wall thiekness of at least 45 mm in the ca se of transport equipment wider than 2.50 m. 

However, this seeond condition is not required for the transport equipment designed before the 
date of entry into force of this amendment and manufactured before that date or during the period 
of three years following that date.'" 

Proposition d'amendements de la Suede concernant B'annexe 1 de I' Accord 

«Annexe 1 

Le troisieme alinea du paragraphe 1 devrait se lire comme suit: 

<IR: Engin isotherme renforce caracterise par: 
- un coefficient K egal ou inferieur a 0,4 W/m2K; 
- des paTOis ayant au moins 45 mm d'eppaisseur quand il s'agit d'engins de transport d'une 

largeur superieure a 2,50 m. 

Toutefois, cette deuxieme condition n'est pas requise pour les engins de transport cont;us avant la 
date d'entree en vigueur de cet amendementet construits avant cette date ou pendant la periode de 
trois ans qui suit cette date.>>> 

(Übersetzung) 

Änderungsvorschläge Schwedens zu Anlage 1 des Übereinkommens 

"Anlagel 

Der dritte Absatz von Ziffer (1) soll lauten: 

,IR Beförderungsmittel mit verstärkter Wärmedämmung, gekennzeichnet durch: 
einen k-Wert gleich oder kleiner als 0,4 W/m2 °C; 

- eine Wanddicke von mindestens 45 mm bei Beförderungsmitteln mit einer Breite von über 
2,50m. 

Die zweite Bedingung wird jedoch nicht gefordert bei Beförderungsmitteln, die vor dem Tag des 
Inkrafttretens dieser Änderung entworfen und innerhalb eines Zeitraums von drei Jahren nach diesem 
Tag hcrgestel\t worden sind.' " 
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Änderung vom 30. März 1990 

zu Anlage 1 
(Priifbencht) 

99 

des Übereinkommens über indernationale Beförderulllg leicht verderblicher Lebensmittel und über die 
besonderen Beförderungsmittel, die für diese Befördemng zu verwenden sind (ATP) 

Amemllments proposed by France amll the United Kingdom oft" Great Britain and Northem Ireland to 
allllllex 1 of the Agreement 

PROPOSED AMENDMENT BY FRANCE AND THE UNITED KINGDOM ON CERTAIN 
MODIFICATIONS OF THE WORDING OF THE NEW TEST REPORTS 

Reference is made to document E/ECE/81O - E/ECE/TRANS/563/Amend.lIRev.l 

1. In test report modell B: 

Delete the line: "Mean surface area at each compartment: 

S _./S· . S 2" n -" 10 co ...•.....•..•.....•. m 

2. In test report model 2 B: 

Replace the formula under (b) by: 

"Si = LSin· Sin ................... :C ± .................... K" 
LSin 

3. For all test reports at the determination at cooling/heating appliances (refrigerated, mechanical­
ly refrigerated, heated) add to test report Modell A after the li ne "accessoires 6) ... " the line 

"K coefficient = .................... W/m2K" 

4. In test repm1 model 5: 

After "Drive: electric/thermal/hydraulic 1)" add: 

"Description .................... " 

"Make .................... type ..................... power .................... kW at .................... rpm" 

After "Condensor" and "Evaporator .................... " aclld: 

"Fanes) motor: Make .................... type .................... number .................... power 

.................... kW at .................... rpm" 
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Proposition d'amendements de la France et dn Royaume~Uni de Grande-Bretagne et d'Iriande du 
. Nord a I'annexe 1 de I' Accord 

PROPOSITION D'AMENDEMENTS DELA FRANCE ET DU ROYAUME-UNI CONCER· 
NANT CERTAINES MODIFICATIONS AU LIBELLE DES NOUVEAUX PROCES-VER­

BAUX D'ESSAIS 

Il est fait reference au document E/ECE/810 - E/ECErrRANS/563/Amend.lIRev.1 

1. Modele 1 B: 

Supprimer la rubrique: «Surface moyenne de chaque compartiment: 

Sn =...jSin . Sen .................... m2 » 

2. Modele 2 B: 

Remplacerr la formula indiquee en b) par: 

« Si = I:Sin · Sin .................... °C ± .................... K» 
I:Sin 

3. Pour tous les proces-verbaux d'essais d'efficacite de dispositifs thermiques (frigorifique, refrige­
rant ou calorifique), le modele 1 A devra elre complete apres la rubrique «Dispositions acces-
soires 6) .................... » par une rubrique intitulee . 

« Coefficient K = .................... W /m2K» 

4. Modele 5: 

Apres la rubrique« Mode d'entrainement: electrique/thermique/hydraulique 1)>> il faut ajouter: 

«Description .................... » 

«Marque .................... type .................... puissance .................... kw a .............. '" ... t/mn» 

Apres la rubrique «Condenseur» et « Evaporateuer .................... » il faut ajouter une rubrique 
intitulee: 

«Moteur du/des ventilateurs: marque .................... type .................... nombre .................... puis-
sance 

.................... kw a .................... tlmn» 

• 
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Änderungsvorschläge von Frankreich und dem Verein~~ten Königreich von Großbritannien und Nord­
irland zu Anlage 1 des Ubereinkommens 

1. Prütbericht Muster Nr. 1 B: 

Die folgende Zeile ist zu streichen: "Mittlere Oberfläche jeder Kammer: 

S -.iS· . S 2" n - 'I In en .........•..•..•.... m 

2. Prübericht Muster Nr. 2 B: 

Die Formel unter (b) ist zu ersetzen durch: 

"ei = I:S in · ein ••••••.••.•••••••... oc ± .................... K" 
LS in 

3. Bei allen Prüfberichten zur Bestimmung der Leistungsfähigkeit der Kühl- oder Heizeinrichtung 
(Kältespeicher, Kältemaschine, Heizanlage) ist im Prüfbericht Muster Nr. 1 A nach der Zeile 
Z t . . h 6) "fii' d' z'l " usa zemnc tungen: .... '" ...... ....... anzu gen le el e 

"Gesamtwärmedurchgangskoeffizient K = .................... W/m2K" 

4. Prütbericht Muster Nr. 5: 

Nach "Antriebskraft elektrischNerbrennungsmotor/hydraulisch 1)" ist anzufügen: 

"Beschreibung .............. , ..... " 

"Marke .................... Type .................... Leistung .................... kW bei .................... U/min" 

Nach "Kondensator" und "Verdampfer" ist anzufügen: 

"Lüftermotor: Marke .................... Typ ...... '" ........... Anzahl .................... Leistung 

.................... kW bei .................... U/min." 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs. 6 des Übereinkommens mit 30. September 1990 in Kraft 
getreten . 
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Änderung vom 13. Juni 1991 

Zu Anlage 1 - Anhang 1 
(Prütberichte) 

des Übereinkommens über internationale Beförderung leicht verderblicher Lebensmittel und über die 
besonderen Beförderungsmittel, die für diese Beförderung zu verwenden sind (ATP) 

Amendments proposed by the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland to annex lofthe 
Agreement 

Proposed Amendments to annex 1 appendix 1, paragraphs 1 and 4 

Annex 1, appendix 1, paragraph 1 should read: 

"1. Checks for conformity with the standards prescribed in this annex shall be made: 
(a) before the equipment is put into service; 
(b) periodically, at least once every six years; 
(c) whenever required by the competent authority. 

Except in the cases provided for in appendix 2, paragraphs 29 and 49, to this annex, the checks shall 
be made at a testing station designated or approved by the competent authority of the country in which 
the equipment is registered or recorded, unless, in the case of the check referred to in (a) above, acheck 
has already been made on the equipment itself or on its prototype in a testing station designated or 
approved by the competent authority of the country in which the equipment was manufactured." 

Paragraph 4 should read: 

"4. A certificate of compliance with the standards shall be issued by the competent authority of the 
country in which the equipment is to be registered and recorded on a form conforming to the model 
reproduced in appendix 3 to this annex. In the case of equipment transferred to another country which 
is a Contracting Party to ATP it shall be accompanied by the following documents so that the competent 
authority of the country in which the equipment is to be registered or recorded shall issue an ATP cer­
tificate: 

(a) in all cases the test report - of the equipment itself or, in the case of serially produced 
equipment, of the reference equipment; 

(b) in all cases the ATP certificate issued by the competent authority of the country of manufacture 
or, for equipment in service, the competent authority of the country of registration. This certi­
ficate will be treated as a provision al certificate valid, if necessary for three months; 

(c) in the case of serially produced equipment, the technical specification of the equipment to be 
certified - this specification shall cover the same items as the descriptive pages concerning 
the equipment which appears in the test report. 

In the case of equipment transferred after it has been in use, the equipment may be subject to a 
visual inspection to eonfirm its identity before the competent authority of the country in which it is 
to be registered or reeorded issues a certificate of compliance. The eertificate or a certified true photo­
graphie copy thereof shall be carried on the equipment during carriage and be produced whenever so 
required by the control authorities. However, if the certification plate reproduced in appendix 3 to this 
annex is fixed to the equipment the said plate shall be recognised as equivalent to an ATP eertificate. 
The said certification plate shall be removed as soon as the equipment ceases to conform to the stand­
ards laid down in this annex. If equipment cannot be designated as belonging to a category or dass 
except by virtue of the transitional provisions contained in paragraph 5 of this annex, the validity of 
the certificate issued for such equipment shall be limited to the period laid down in the said transitional 
provisions. " 

Proposition d'amendements du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irelandedu Nord concernant 
"annexe 1 de I' Accord 

Propositions d'amendements a I'appendice 1 de I'annexe 1, paragraphes 1 et 4 

Le nouveau texte du paragraphe 1 doit se lire comme suit: 

« 1. Le contröle de la conformite aux normes prescrites dans la presente annexe aura lieu: 
a) avant la mise en service de l'engin, 
b) periodiquement au moins tous les six ans; 
c) chaque fois que I'autorite competente le requiert. 

136 der Beilagen XIX. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original)102 von 108

www.parlament.gv.at



136 der Beilagen 103 

Sauf dans les cas prevus aux paragraph es 29 et 49 de l'appendice 2 de la presente annexe, le 
contröle aura lieu dans une station d'essais designee ou agreee par l'autorite competente du pays dans 
lequc1l'engin est immatricule ou enregistre, a moins que, s'agissant du contröle vi se a l'alinea a) ci-des­
sus, il n'ait deja ete effectue sur l'engin lui-meme ou sur son prototype dans une station d'essais desi­
gnee ou agreee par l'autorite competente du pays dans lequell'engin a Cte fabrique. » 

Le nouveau texte du paragraphe 4 doit se lire comme suit: 

«4. Une attestation de conformite aux normes sera delivree par l'autorite competente du pays dans 
lequel l'engin doit etre immatricule ou enregistre sur une formule conforme au modele reproduit a 
l'appendice 3 de la presente annexe. Si l'engin est transfere dans un autre pays qui est Partie Contrac­
tante a l' ATP, il sera accompagne des documents ci-apres, afin que l'autorite competente dupays dans 
lequel il sera immatriculc ou enregistre dclivre une attestation A TP: 

a) dans tous les cas le proces verbal d'essai de I'engin lui-meme ou, s'il s'agit d'un engin fabri­
que en serie, de l'engin de reference; 

b) dans tous les cas l'attestation ATP delivree par l'autorite competente du pays de fabrication 
ou, s'ill s'agit d'engins en service, l'autorite competente du pays d'immatriculation. Cette 
attestation sera traitee comme une attestation provisoire, si necessaire, valable pour trois 
mois; 

c) s'i! s'agit d'un engin fabrique en serie, la fiche des specifications techniques de l'engin POUf 

lequel il y a lieu d'etablir l'attestation; ces specifications devront porter sur les memes ele­
ments que les pages descriptivesrelatives a l'engin qui figurent dans le pro ces-verbal d'essai. 

Si I'engin transfere avait deja ete mis en service, il peut faire l'objet d'un examen visuel pour veri­
fier sa conformite avant que l'autorite competente du pays dans lequel il doit etre immatricule ou enre­
gistre delivre une attestation de conformite. L'attestation ou une photocopie, certifiee conforme, de 
celle-ci sera a bord de l'engin au co urs du transport et sera presentee a toute requisition des agents 
eh arges du contröle. Toutefois, si la plaque d'attestation reproduite a l'appendice 3 de la presente 
annexe est apposee sur l'engin, elle sera acceptee au meme titre qU'une acceptationA TP. Cette plaque 
sera deposee des que l'engin cessera d'etre conforme aux normes prescrites dans la presente annexe. Si 
un engin ne peut ztre designe comme faisant partie d'une categorie, ou d'une classe qu'en application 
des dispositions transitoires visees au paragraphe 5 de la presente annexe, l'attestation ne sera valable 
que pour la periode prevue dans ces dispositions transitoires.» 

(Übersetzung) 

Änderungsvorschläge des Vereinigten Königreichs von Großbritannien und Nordirland 

Zu Anlage 1 - Anhang 1, Ziffem 1 und 4 

Anlage 1 - Anhang 1, Ziffer 1 soll Rauten: 

1. Die Übereinstimmung mit den in dieser Anlage vorgeschriebenen Normen ist zu prüfen: 
a) vor der Indienststellung des Beförderungsmittels, 
b) wiederkehrend mindestens alle sechs Jahre, 
c) wenn immer die zuständige Behörde es verlangt. 

Außer in den in den Ziffern 29 und 49 des Anhangs 2 vorgesehenen Fällen sind die Prüfungen in 
den Prüfungsstellen durchzuführen, die von der zuständigen Behörde des Staates bestimmt oder aner­
kannt sind, in dem das Beförderungsmittel zugelassen oder registriert ist, es sei denn, daß bereits eine 
Prüfung nach Buchstabe a an dem Beförderungsmittel selbst oder an dem zugehörigen Prototyp in 
einer Prüfstelle durchgeführt worden ist, die von der zuständigen Behörde des Staates bestimmt oder 
anerkannt ist, in dem das Beförderungsmittel hergestellt worden ist. 

Ziffer 4 soll Bauten: 

Eine Bescheinigung der Übereinstimmung mit den Normen wird auf einem Vordruck nach dem in 
Anhang 3 wiedergegebenen Muster von der zuständigen Behörde des Staates ausgestellt, in dem das 
Beförderungsmittel zugelassen oder registriert wird. Wenn ein Beförderungsmittel in einem anderen 
Staat, der Vertragspartei des A TP ist, verbracht wird, sind die folgenden Dokumente mitzuliefern, 
damit die zuständige Behörde des Staates, in dem das Beförderungsmittel zugelassen oder registriert 
wird, eine ATP-Bescheinigung ausstellt: 

a) in allen Fällen der Prüfbericht - des Beförderungsmittels selbst oder des typgeprüften 
Musters, wenn es sich um ein in Serie hergestelltes Beförderungsmittel handelt; 

b) in allen Fällen die ATP-Bescheinigung, ausgestellt von der zuständigen Behörde des Herstel­
lungslandes oder bei im Dienst befindlichen Beförderungsmitteln von der zuständigen Behör-
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de des Landes, in dem das Beförderungsmittel zugelassen wird. Diese Bescheinigung wird als 
provisorische Bescheinigung mit einer Gültigkeit von - wenn erforderlich - drei Monaten 
behandelt; 

c) im Fall von in Serie hergestellten Beförderungsmitteln, die technische Beschreibung des zulas­
senden Beförderungsmittels - diese Beschreibung soll die gleichen Angaben enthalten wie die 
das Beförderungsmittel betreffenden beschreibenden Seiten, die im Prüfbericht erscheinen. 

Wenn das Beförderungsmittel nach seiner Indienststellung in einen anderen Staat verbracht wird, 
kann es einer Sichtprüfung unterzogen werden, um seine Identität zu bestätigen, bevor die zuständige 
Behörde des Staates, in dem es zugelassen werden soll, eine Bescheinigung der Übereinstimmung aus­
stellt. Die Bescheinigung oder eine amtlich beglaubigte Fotokopie derselben ist im Fahrzeug mitzufüh­
ren und auf Verlangen der mit der Kontrolle beauftragten Organe vorzuzeigen. Ist jedoch das im 
Anhang 3 abgebildete Zulassungsschild an dem Beförderungsmittel angebracht, so ist dieses Schild 
als einer ATP-Bescheinigung gleichwertig anzusehen. Das Zulassungs schild ist zu entfernen, sobald 
das Beförderungsmittel nicht mehr den in dieser Anlage festgelegten Normen entspricht. Kann ein 
Beförderungsmittel nur auf Grund. der Übergangsbestimmungen nach Ziffer 5 der Anlage 1 in eine 
Gruppe oder Klasse eingereiht werden, so ist die Gültigkeit der Bescheinigung auf den in diesen Über­
gangsbestimmungen vorgesehenen Zeitraum zu beschränken. 

Anlage 1 - Anhang 2 

Abänderungen einiger Prüfberichte, abgedruckt in Dokument EIECE/81O-E/ECE/TRANS/563/ 
Amend. l/Rev. 1, über die auf der 43. Sitzung der Arbeitsgruppe Einvernehmen erzielt wurde. 

Muster Nr.l A und Muster Nr.l B 

Fünfte Zeile des Haupttextes: 

Statt "Nummer der Registrierung" soll es heißen "Registrierungsnummer". 

Muster Nil'. 3 

Die Überschrift des Abschnittes 2 soll heißen: 

"Prüfung der Wirksamkeit der Wärmedämmung von im Dienst befindlichen Beförderungsmitteln 
gemäß A TP, Anlage 1 - Anhang 2 Ziffer 29 durch Sachverständige" 

Nach dem Wort "Prüfstelle" in der 2. Zeile des Haupttextes dieses Abschnittes ist das Wort 
,,/Sachverständiger" einzufügen. 

Muster Nr.4 A und aUe folgenden Muster 

Statt "Typ, Serie/Nummer" ist zu setzen "Typ, Seriennummer". 

Muster Nr.4 B 

Nach "Wärmevorrat bei Gefriertemperatur, vom Hersteller angegeben" soll es heißen 

" ...................................................................................................................................... kJ/kg .................... °C". 

Im letzten Punkt unter Kühleinrichtung soll es heißen: 

"Gesamte Kältereserve, ermittelt durch den Hersteller für kJ bei einer Gefriertemperatur von 

............ ............. ........... ........ ......... ............ ................... ......... ..................... kJ .................... bis .................... °C". 

Muster Nr.4 C, Nr.5, Nr.6 

In der Überschrift soll es statt "Prüfung" "Bestimmung" heißen. 

Muster Nr.4 B, Nil'. 5 

Nach "Automatischer Vorrichtung" ist zu ergänzen: 

"Marke .................... Typ .................... " 
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Muster Nr.5 

Nach dem Haupttext ist eine neue Zeile einzufügen: 

"Bemerkungen: ........................................ " 

Muster Nr.7 

Deutscher Text unverändert 

Muster Nr.8 

Unter "Mechanische Kühleinrichtung" in der ersten Zeile ist "Typ" zu streichen. 

105 

Statt "Kälteleistung, vom Hersteller bestimmt" soll es heißen "wirksame Kälteleistung ............ ". 

Diese Änderung ist gemäß Art. 18 Abs.6 des Übereinkommens mit 13. Dezember 1991 in Kraft 
getreten. 
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VORBLATT 

Problem: 

Seit Inkrafttreten des Abkommens sind 14 Änderungen in Kraft getreten, die von Österreich noch 
nicht innerstaatlich umgesetzt wurden. Österreich kommt mit der Umsetzung der im Abkommen ein­
gegangenen Verpflichtung nach, seine innerstaatlichen Bestimmungen dem internationalen Rechts­
stand . anzugleichen. 

Ziel: 

Bei einem Großteil der vorliegenden Änderungen handelt es sich lediglich um eine Klarstellung 
und Ausformulierung von bisher nicht exakt genug ausgedrückten Sachverhalten. Des weiteren wurde 
mit manchen Änderungen eine weitere technische Vereinheitlichung bei der Qualifikation von Fahr­
zeugen erreicht, die bessere Vergleichsmöglichkeiten, insbesondere beim Austausch von Prüfungsbe­
richten, schafft. 

Durch die Vereinheitlichung sowohl von Meß- und Prüfungsvorschriften als auch von Ausstel­
lungskriterien wurde ein weiterer Schritt in Richtung Homogenisierung der europäischen Vorschriften 
erreicht. Zudem konnte erstmals eine zeitliche Limitierung der Gültigkeit von Prüfberichten festgesetzt 
werden. 

Lösung: 

Teilweise Änderung des Abkommens. 

Alternative: 

Keine. 

Kosten: 

Keine. 

EG-Konformität: 

Die EG-Konformität ist gegeben. 
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Erläuterungen 

I. AIRgemeiner Teil 

Die gegenständlichen Änderungen des Abkommens haben gesetzändernden Charakter und 
bedürfen gemäß Artikel 50 Abs. 1 B-VG der Genehmigung durch den Nationalrat. Sie sind der unmit­
telbaren Anwendung im innerstaatlichen Rechtsbereich auf Grund eines Durchführungsgesetzes, wel­
ches der Nationalrat am 21. Februar 1991 beschlossen hat (BGBI. Nr. 82/1991) und welches am 
22. Februar 1991 in Kraft trat, zugänglich, sodaß eine Erlassung von Gesetzen gemäß Artikel 50 
Abs.2 B-VG nicht erforderlich ist. Die Änderungen enthalten keine verfassungsändernden oder ver­
fassungsergänzenden Bestimmungen. Eine Zustimmung des Bundesrates ist nicht erforderlich, da 
keine Angelegenheiten, die den selbständigen Wirkungsbereich der Länder betreffen, geregelt werden. 

Da alle EG-Staaten Vertragspartner des A TP sind und an den Verhandlungen zu den Änderungen 
des A TP teilgenommen haben, ist EG-Konformität gegeben. 

Das" Übereinkommen über internationale Beförderungen leicht verderblicher Lebensmittel und 
über die besonderen Beförderungsmittel, die für die Beförderung zu verwenden sind (A TP)" wurde 
von Österreich am 31. Dezember 1974 unterzeichnet und ist mit 1. März 1978 in Kraft getreten 
(BGBI. Nr.144/1978). Dem Übereinkommen sind Anlagen und diesen Anhänge beigefügt, die die 
technischen Detailbestimmungen enthalten. 

Die 14 bisher eingebrachten Änderungen sind bereits in Kraft getreten. 

Die meisten Änderungen zielen darauf ab, bestimmte schwierig zu definierende Sachverhalte kla­
rer zu formulieren. Es erscheint nicht notwendig, jedes Detail dieser Änderungen zu erläutern. Von 
den 14 Änderungen sind die Neuregelungen des Prüfverfahrens für Flüssiggasanlagen unter ad 2) 
sowie die Prüfung der Kältemaschinen unter ad 10) hervorzuheben. Zur Verbesserung der Übersicht 
wurden die geänderten Passagen im Text der Anlagen (ausgenommen der Muster) des Übereinkom­
mens gestrichen und die neue Fassung mit den Nummern der Änderungen eingefügt. Bei den Überset­
zungen der Änderungen wurden handschriftlich auch einige Korrekturen angebracht. 

11. Besonderer Teil 

ad 1) Änderung vom 28. Oktober 1980 der Anlage 3 beinhaltet eine Ergänzung zu den in dieser 
Anlage enthaltenen Lebensmitteln. 

ad 2) Änderung vom 22. November 1980 
In der Anlage 1, Ziffer (2), Beförderungsmittel mit Kältespeicher, wird die Definition des Fas­
sungsvermögens für die Kältequelle gestrichen und diesbezüglich auf die Anlage 1 - Anhang 2, 
Ziffer (34) verwiesen. Hiedurch wird eine Doppelgeleisigkeit dieser Definition abgeschafft. 
In der Anlage 1 - Anhang 1, Ziffer (2) werden die Voraussetzungen für die Anerkennung 
eines Beförderungsmittels auf Grund einer Typenprüfung neu geregelt und wird die Gültigkeit 
einer Typenprüfung auf drei Jahre beschränkt. Bisher war keine Gültigkeitsdauer vorgesehen, 
sodaß Typenprüfungen praktisch unbegrenzt gültig waren. 
Die Neuformulierung der Anlage 1 - Anhang 1, Ziffer (4) betrifft die Ausstellung und das 
Mitführen der Bescheinigungen. Es wird eine bessere Beschreibung dieses Themenbereiches 
versucht. Diese Ziffer wird in diesen 14 Änderungen insgesamt dreimal geändert. 
In der Anlage 1- Anhang 2, Ziffer (3) und (4) sowie Ziffer (21) für Kesselbeförderungsmittel 
werden die Meßstellenanzahl und -anordnung neu definiert. 
In der Anlage 1 - Anhang 2, Ziffer (34) wird die Prüfung der Leistungsfähigkeit der kälteer­
zeugenden Anlagen von Kältespeichern und eutektischen Platten neu beschrieben und durch 
die Beschreibung des Prüfverfahrens für Flüssiggasanlagen ergänzt. 
In der Anlage 1 - Anhang 4 wird die vorgeschriebene Mindestgröße der Unterscheidungs­
kennzeichen von 120mm auf 100mm reduziert. 
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ad 3) Änderung vom 13. August 1982 
Die Änderung der Anlage 1 - Anhang 1, Ziffer (4) vom 22. November 1980 wird neuerlich 
geändert. In der Anlage 1 - Anhang 3 wird unter Punkt A das Muster der Bescheinigung 
und unter Punkt B die Form des Zulassungsschildes festgelegt, um eine einheitliche Kennzeich­
nung der besonderen Beförderungsmittel in allen Vertragsstaaten zu gewährleisten. 

ad 4) Änderung vom 15. Juli 1983 der Anlage 1 führt die Klasse D (höchste Temperatur 0° C) auch für 
Beförderungsmittel mit Kältespeicher ein und ändert die höchste Temperatur für die Klasse D 
einheitlich auch für Beförderungsmittel mit Kältemaschine von +2° C auf 0° C. 

ad 5) Änderung vom 20. Jänner 1985 der Anlage 3 beinhaltet nähere Erläuterungen von Frischkäse. 

ad 6) Änderung vom 20. Oktober 1985 
In der Anlage 1 - Anhang 1 wird unter Ziffer (6) der Hersteller von besonderen Beförde­
rungsmitteln zur Kennzeichnung derselben verpflichtet. 

ad 7) Änderung vom 19. April 1986 
Es werden die veralteten Einheitsangaben in kcal/h m2 überall gestrichen. 

ad 8) Änderung vom 11. Februar 1987 
In der Anlage 1-Anhang 2, Ziffer (28), (29 d), (48) und (49 e) wird auf die beigefügten Muster 
für die Erstellung von Prüfberichten verwiesen, um eine internationale Vereinheitlichung der 
Darstellung der Prüfergebnisse zu erreichen. 

ad 9) Änderung vom 27. November 1987 
Die unter ad 2) vorgenommene Änderung der Anlage 1 - Anhang 1, Ziffer (2), betreffend die 
Beschränkung der Gültigkeit von Typenprüfungen wird von drei Jahren auf sechs Jahre erhöht, 
da durch erstere Zeitbeschränkung Hersteller mit geringerer Stückzahl benachteiligt wurden. 
Die Gültigkeit einer Typenprüfung für 100 in Serie gefertigte Einheiten bleibt aufrecht. 

ad 10) Änderung vom 6. Jänner 1989 
In der Anlage 1, Ziffer (1) und Anlage 1-Anhang 2, Ziffer (1) wird der Begriff des U-Wertes, 
der in einigen Staaten für den k-Wert gebräuchlich war, gestrichen. 
In der Anlage 1 - Anhang 1, Ziffer (2), Absatz c) iii) wird unter Punkt b) die Möglichkeit 
geschaffen, die k-Wert Bestimmung an einem Beförderungsmittel auch ohne eingebaute Kühl­
maschine durchführen zu können. 
In der Anlage 1 - Anhang 2, wird in den Ziffern (51) bis (59) das Verfahren zur Bestimmung 
der Nutzkälteleistung einer Kältemaschine geregelt. Bisher wurde nach unterschiedlichen 
Richtlinien und Normen die Kälteleistung von Kältemaschinen bestimmt, sodaß ein direktes 
Vergleichen der Ergebnisse oft nicht möglich war bzw. wegen unterschiedlicher Versuchs­
durchführungen Abweichungen in den Ergebnissen auftraten. 

ad 11) Änderung vom 28. September 1990 
Bei der Neuformulierung der Anlage 2, um die es sich bei dieser Änderung handelt, werden 
nicht nur die Temperaturbedingungen für die Beförderung von tiefgefrorenen und gefrorenen 
Lebensmitteln festgesetzt, sondern auch die Kriterien für die Auswahl der besonderen Beför­
derungsmittel für die Beförderung dieser Lebensmittel angeführt. 

ad 12) Änderung vom 15. November 1990 
In der Anlage 1 wird als Voraussetzung für die Gruppeneinteilung IR = Beförderungsmittel mit 
verstärkter Wärmedämmung nicht nur ein k-Wert kleiner oder gleich 0,4 W/m2K gefordert, 
sondern auch eine Mindestwanddicke von 45 mm gefordert. Diese Regelung wurde notwen­
dig, da moderne Wand aufbauten mit geringeren Wanddicken auch obigen k-Wert erreichen 
können, aber dies aus Stabiltätsgründen vermieden werden sollte. 

ad 13) Änderung von 30. März 1990 
In den Prüfberichtsmustern der Anlage 1 - Anhang 2 werden Änderungen und Ergänzungen 
vorgenommen. 

ad 14) Änderung vom 13. Juni 1991 
Die Ziffer (1) der Anlage 1 - Anhang 1 wird hier riur formuliert. 
Die Ziffer (4) der Anlage 1 - Anhang 1 wird nach den Änderungen vom 22. November 1980 
und 13. August 1983 abermals geändert, wobei die Erfordernisse für die Ausstellung einer 
Bescheinigung detailliert angefürt werden und die Vorgangsweise bezüglich der Ausstellung 
der ATP-Bescheinigungen bei der Verbringung eines Beförderungsmittels in einem anderen 
Vertragsstaat dargestellt werden. 
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